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(Quanquam lubenter hoc praefan-
di labore fuperfederem, quo-
niam parum jucundum, mi-

? hi quidem, videtur , multa

de fe loqui, atque enarrare copiofius, quae

fint libri, quem in vulgus emittimus, do-
tes ; quas, {i habet, le¢tor rei gnarus facile
deteget , ignarus vel monftratas non vide-
bit : tamen oneri huic humeros fubtrahere
non poffum, nec fine praevia admonitione

Le(torem admittere ad le€tionem interpre-

tationis , quae a vulgari vertendi- ratione

haud parum recedit, et in qua conficienda

' ‘2 leges




I\Y PRAEFATIO

leges mihi fcripfi, quas nolim lettores igho-
rare , quos judices hujus verfionis habere
cupiam. Et primo quidem monendum vi-
detur , me non paraphrafin dare voluifie,
fed verfionem , quae proprie dicitur ,
quae nempe Verbis prophetarum nihil
addat , fed textus hebraei fenfum plane
reddat. Quae vero nonnunquam verba in-
terferta funt , aliis typis exfcripta , ea qui-

dem in textu hebraeo non leguntur , fed ne-'

ceflario addenda videbantur ad difta pro-
phetarum intelligenda ; ad amplificanda ea
non faciunt, ideoque in illis locis para-
phraften egifle nemini videbor. In ipfa ver-
tendi ratione fecutus fum eam legem, quam
optimi quique interpretes dederunt : fenfum
nempe verborum, quae interpretari veli-
mus , reddendum efle genio linguae, in
quam vertatur, convenienter ; rion efle ver-
fionis nomine dignam , quae verbum de
verbo reddat, omnesque ‘linguae, ex qua
fit verfio, idiotifmos in aliam transferat,
ut ut ab ea alienos, parumque intelligibiles
iis, qui ea lingua utuntur. Sed habet haec

ver-




PRAEFATIO Vv

vertendi ratio, {i" in aliis quoque linguis,
in lingua hebraea inprimis multas magnasque
difficultates, Nam cum omnino gentium
orientalium loquendi ufus, ab eo quem oc-
cidentales fequuntur , adeo diverfus fit, ut
non folum in verborum delettu, fed etiam
in modo ea jungendi, nimis recedat; dif-
ficillimum eft, fibi ita cavere, ut neque fen-
fui verborum aliquid dstrahatur , neque
contra latinae linguae genium fententia
enuncietur. Sciunt hoc omnes, qui hujus
rei periculum fecerunt ; nec opus eft has
difficultates hoc tempore copiofius demon-
ftrare.  Dicam potius , quomodo ego. eas
fuperare allaboraverim. Si legem fupra al-
latam de recta vertendi ratione, ad hanc
vatum hebraeorum verfionem ita transfer-
re voluiffem, ut eos loquentes facerem,
quomodo dixiffent, fi inter Latinos nati
eflent et educati : tota orationis ftructura
mutanda fuiffet. Quod cum fieri non pof-
fit, quin in plurimis locis pro verfione
paraphrafis detur : charaterem linguae he-
braeae retinendum exiftimavi , ubi genio

t lin-
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linguae non prorfus adverfaretur.  Sed id
ipfum eft judicatu difficillimum , quid ferat
lingua latina , quid falva perfpicuitate ex
dictionibus et phrafibus, ex tropis et ima-
ginibus: pogticis, ex tota dicendi et verbo-
rum ftruendorum ratione Hebraeorum reti-
neri poflit, vel quando ifta omnia genio
latinae linguae fint accommodanda. In fti-
lo quidem hiftorico Hebracorum vel mora-
li judicium illad non aeque difficile eft,
ac in fublimiori illo , qui poéticus ple-
rumque dici folet , quo prophetae inpri-
mis utuntur. Nam in hoc non folum dif-
ficile eft videre, quae genio linguarum
occidentalium ‘non conveniant, fed etiam
invenire modum, quo illud vatum orien-
talium luxurians ingenium fedatiori latinae
linguae indole moderari debeas. Atque in
hoc peccatum efle ab elegantiflimo caete-
rum Scripturae facrae interprete Sebaftiano
Caftellione, omnes deprehendent, qui ejus
wverfionem +in libris hiftoricis , moralibus
five dogmaticis, v. c. in Pfalmis, Prover-
biis, et in propheticis, illis inprimis, qui

ftilo
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ftilo fublimiori orientali {cripti funt , con- -
ferant. 1In illis quidem Scripturae facrae
locis adeo -eleganter wvertit , linguae he-
braecae idiotifmos’ aliis latinae linguae ex-
preflit, totamque narrandi et docendi He-
bracorum rationem linguae, in quam ver-
tebat , adeo perite aptavit, ut omnibus
omnium temporum interpretibus exem-
plum quod imitarentur relinqueret. Sed
in fermonibus prophetarum ftilo fublimio-
ri feriptis 5 non aeque feliciter: verfatus
eft. Sive per ipfius rei difficultatem, five
per alias , quaecunque illae fuerint 4 ra-
tiones fatum fit, verfio ejus in his Scri-
pturae facrae partibus plerumque (nam in-
terdum fui fimilis manfit) linguae hebraeae
nimis adftrita eft; quod nemo negabit,
qui eam legat et cum textu hebraeo con-
ferat. Num ego has difficultates felicius
fuperaverim , alii judicent ; operam quidem
me dediffe {cio, ne lettores offenderent in
tropis audacioribus 5 quos fibi vividum
Orientalium ingenium indulget, Occidenta-
lium minus admiratur et approbat; ut di-

*4 cendi




VIII PRAEFATIO

cendi formas latinae' linguae alienas huic
magis redderem conformes, atque ut omni-
no fenfum textus hebraei plane et per-
fpicue redderem , nec verborum hebraeo-
rum tenax le(toribus verba latina darem,
quae tam parum quam hebraea intellige-

~rent.

Non alienum videtur exemplis qui-
busdam docere , quomodo hoc a me fa-
¢tum fit. Hof. I 2. verba textus habent :
nam fcortando [tortabitur terra poft Fo-
vam. Joel 11, 14. 1V, 16. Amos I , 2.
rugiet Jova ex Zione. Amos 1V , 1. Au-
dite verbum hoc vaccae Bafanis ! Quis fe-
tat ejusmodi verfionem ? quis intelligat
eam ? aut cui placeant tropi, quos occi-
dentalium linguarum dxeiBee prorfus repu-
diat? In his igitur et fimilibus, quorum
permulta exempla extant, tropum cum
alio minus duro mutavi, fi fieri potuit,
ut in primo et fecundo exemplo ; {i non
{uppetebat alius tropus hebraeo fimilis,
verbis propriis ufus fum, uti in tertio ex
Amofo exemplo allato. Dicet
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- Dicet aliquis , haec eft paraphrafis
non verfio. Mihi quidem non ita wvide-
tur , cum nihil addiderim ideae , quam
feriptor facer verbis indicavit. In eo enim
paraphrafin a verfione differre , Grammati-
ci praecipiunt. Mutatio igitur tropi, vel
cum alio, vel cum propria dictione , fi
modo fententia aliis notionibus, quae in
illo tropo non funt, non amplificatir,
paraphrafis non poteft haberi, Munus in-
terpretis docet cum neceflitatem ejusmodi
mutationis , tum conditiones ponit , fub
quibus ea locum. habet. Etenim cum in-
terpretis fit efficere, ut alter idem cogi-
tet , quod fcriptor verbis a fe adhibitis
indicat , minus profeto fatisfaceret mune-
ri fuo interpres , fi verba in- verfione po-
neret , quae leftor non intelligeret ; quod
femper eveniet , {i tropos aut dicendi for-
mas ei linguae, in quam vertit, non ufi-
tatas ex altera, ex qua fit verfio, trans-’
fert. Quoties igitur ejusmodi obfcuritas
leftori ex verbis non intelligendis veni-
tet , toties alia plana et perfpicua funt

5 fubfti-
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fubftituenda. Sed nemo non videt; in eo
ipfo fummam effe difficultatem , ut inter-
pres refte dijudicet, quando obfcuritas il
la ex werbis , quando ex rebus veniaf.
Si illud eft , locum habet mutatio illa ver-
borum, de qua diximus; fi' hoc, verba
funt retinenda , non aliis aut pluribus ex-
plicanda.  Hlud eft verfionis , hoc para-
phrafeos , five commentarii.  Exemplum
difcriminis hujus 5 quod ftatuo , exftat
HoflL; 17. ubi vallis Achor tropice a pro-
pheta dicitur. Quem tropum retinui, quo-
niam obfcuritas ejus, fi qua ineft, lectori-
bus non ex lingua venit, fed ex hiftoriae
ignoratione. Fadem vero ifta wallis. ibi-
dem vocatur offium fpeis; hunc tropum ,

cujus obfcuritas tantum ex lingua repetens

da eft , cum aliis clarioribus putavi per:
mutandum. Nemo mihi objiciat exemplum
fupra- ex Amofi Capite 1V , 1. allatum =

audite vaccae Bafanis ; ub1 tropus non

x ufu linguae, fed ex hiftoria regionis na-
turali explicandus videtur, ‘quod igitur ex
regula pofita non in verfione, fed in com=

: men-
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mentario fieri debebat. Nam id, quod du-
riufculum di¢tum videatur in latina lingua,
non tam eft in tropo, quo homines po-
tentes et infolentes cum vaccis five tau-
ris Bafanis comparantur, quam in objetto,
ad quod propheta fermonem convertit.
Igitur infolitum , quod aures latinas offen-
dat , ex liberiori ufu troporum venit ,
quem orientales fcriptores fibi indulgent,
de quo in notis paflim ditum eft. Ad has
regulas velim judicent leGores verfionem
diftionum tropicarum. Num eas viri do-
&i . atque periti hujus rei judices pro-
bent , experiar; mihi quidem probabiles
atque in ipfis legitimae interpretationis
legibus fuum vifee funt habere funda-
mentum,

Potro Hebraifimum inprimis faepe ob-
vium, quo nomen ipfum, e.g. Jovae, pro
pronomine primae perfonae ponitur, ple-
rumque mutavi, atque verbis in ea per-
fona ufus fum , quae ex contextu in-
telligenda erat , nifi diverfae perfonae

fub
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fub ipfo illo nomine indicatae effent ,
ut Zdehar M. vet o= — . Tem=
porum praeterea apud Hebracos , prae-
teriti et futuri , ufus eft {faepe admo-
dum laxus. Non raro tempus corti-
nuum , praefens , praeteritum et futurum
includunt , fignificatione ex contextu
tantum- determinanda , ut in illo Hofeae
loco fupra citato, ubi futurum mm Co-
ftellio non fatis accurate vertit smeretrica-
bitur. Nam non reprehendit Deus vitium
aliquando ab 1fraélitis committendum , fed
id, cui jam antea et adhucdum °‘maxime
dediti erant. Num femper recte attenderim
ad illum temporum ufum, lettorum fit ju-
dicium — — Tandem perfonarum muta-
tiones creberrimas et fubitaneas , qua fer-
mo nonnunquam in uno commate a fe-
cunda perfona ad tertiam tranfit , non
femper attendi, fed faepe orationis con-
textum continuavi in ea perfona, in qua
incepit , ut juvarem letores in fenfu in-
telligendo , qui per illas. mutationes non-
nunquam impeditior redditur. Fieri enim

illud

X
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illad - poteft falva fententiae integritate.
Haec de verfione.

Veniamus ad notas, quas duplicis ge-
neris addidi. Aliae quidem philolcgicae
funt, aliae criticae. Illas verfioni fubjeci,
has in fine in uno quafi fafciculo colle-
gi, indicatis tamen.in verfione locis, ad
quae fingulae pertinent, appofito ftel-
lulae (* ) figno. De utrisque nonnulla
funt dicenda. In notis philologicis hoc
egi, ut vel res explicarem, vel rationem
redderem verfionis meae ', quando ea a
vulgari interpretatione recedit. Utrumque
tamen non faCtum eft, nifi in iis locis,
in quibus letores , qui verfionem cum
textu hebraeo conferre velint , fortafle
haereant. = Longe plures hujus generis an-
notationes addere potuiffem, et fortaffe
etiam erunt , quibus videar hoc facere de-
buiffe. Sed nolui feribere commentarium.
Linguae periti ex ipfa verfione plerumque
intelligent, quam praeferendam putem ver-
borum explicationem.  Propterea felettas -

tan-
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tantum annotationes addere placuit, et ma-
lui reprehendi , quod non plures addide-
rim, quam quod nimis multas. Ufus fum
optimis commentatoribus , cum antiquio-
ribus , tum recentioribus. Sed nominare
fingulos , Quos vel fecutus fim 5 vel a
quibus difcefferim , vanae oftentationis fu-
iffet.  Taudavi tamen fubinde viros do-
&os , recentiorum inprimis temporum ,
quorum annotata mihi ufui fuerunt , ne
mihimet ipfe tribuere videar, quae debe-
am aliis.

¢ criticas motas adderem , neceffari-
um fuit, quod verfionem non folum ex
recenfione textus hebraei imprefli compo-
{ui, fed etiam ex ea, quam ver{iones an-
tiquae exhibent. Etenim libere profiteor,
me illis affentiri, qui receptam textus he-
braci leftionem non in omnibus veram
et genuinam ftatuunt. Nihil dicam pro
'fiac fententia defendenda. Ita enim probata
eft a viris do@is , et collatione codicum

extra omnem dubitationem pofita, ut ne
contra-
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contradicere quidem aperte audeant , qui
Judaica fuperftitione adhuc infecti crifin,
omnibus libris profanis, atque adeo divi-
nis Novi Teftamenti, cum fru@u adhibi-
tam ,  libris facris Veteris Teftamenti mi-
nus neceflariam , inutilem et tantum non
periculofam flatuant. Igitur his miffis, ex-
ponam tantum viris dodtis, iftis praecon-
ceptis opinionibus non fafcinatis , quoad
antiquas verfiones.in conftituenda textus
hebraei letione fecutus fim. Nempe pri-
ma mihi femper cura fuit , ut textum he-
braeum explicarem. Qui, fi interpretatio-
nem  admitteret ab ufu loquendi et gram-
maticae praeceptis non abhorrentem scde
alia lettione , quae forte ex wverfionibus
peti poflet , non putavi effe cogitandum.
Nam fine neceflitate illa textum mutare
exX werfionibus ,- quae femper tantum fe-
cundum locum in f{ubfidiis criticis obti-
nent , modefti Critici non effe didici. Sed
fi textus receptae leftionis nullam patere-
tur interpretationem probabilem, alius le-
Ctionis teftes et primo quidem Codices he-

braecos
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bracos MStos, fi quir fuppetebant auxi-
lium afferentes, deinde antiquos interpre-
tes audiendos putavi. -Atque in his nulli
praerogativam quandam conceffi. Omnes
eadem fide digni videri' debent , quorum
quidem verfiones conftat ex textu hebraeo
factas effe.  Sunt vero hi , LXX inter-
pretes , Chaldaeus , Syrus , Aquila, Sym-
machus , Theodotio et Vulgatus. Arabi-
cam vetfionem e graeca factam effe con-
flat 3 hujus igitur , fi de letione textus
hebraei quaeritur, nullus effe ufus poteft.
Conjefturas non nifi in duobus locis , fi
refte memini , admifi , nempe Hof. VIil,
5. 6. et Nahum. II, 14. Fateor enim hane
Criticae emendatricis partem mihi quidem
in libris Veteris Teftamenti videri majori-
bus difficultatibus et pluribus premi, quam
in aliis; de quo vero hoc tempore dice-
re nihil attinet s cum jam alibi faGtum fit.
Propterea, fi in antiquis verfionibus nul-
lam le&tionem deprehendebam 5 quae ve-
ri fpeciem haberet; me non puduit igno-

rantiam fateri, v. ¢. Hof X , 7. Habac.
: I,
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I, 14. 15. cum non fine pudore letto-
ribus conjefturas ex ingenio meo qua-
licunque ortas ' attuliffem., At in ver-
fuum diftin¢tionibus, mutandis paullo ma-
jorem mihi concefli libertatem , v.c. Hof
X, 10. 14. XIV , 9. Zach. IV , 10.
IX , 13. cum ab omnibus interpreti-
bus etiam in aliis libris abunde proba-

tum fit , eas non raro parum accurate
fatas efle.

Omnium iftarum mutationum, quibus

a retepta textus lettione difcefli, in no-
tis criticis rationem reddidi. Sed cum
earum confcribendarum neceflitas mihi per
legem., fecundum quam verfionem com-
pofui, impofita effet : nemo mirabitur, me
nihil de diffenfu verfionum in aliis locis
dixiffe. Non deferendam puto , uti antea
jam faffus fum , receptam textus le&tio-
nem , <quae admittit interpretationem
Grammaticae non contrariam , propter
letionem faciliorem verfionis. , Quodfi Co-
dices hebraei aliam indicant, tunc ea fe-
b cun-




XVIH PRAEFATIO

cundum ctiticas regulas dijudicanda eft, quod
etiam a me faGumeft Zach. X1l 1o0. Sed in du-
bium vocare lectionem hebraeam ufui linguae
non adverfantem, fi difficilior videatur, au-
&oritate unius “alteriusve verfionis, reli-
gioni mihi duco ; atque haud fcio, an Cri-
tici-in libris profanis hoc ferant. Caete-
rum ego quidem non. improbem labo-
rem , fi quis omnes verfionum antiqua-
rum e Codice hebraeo fattarum lettiones
diverfas colligere velit. ~ Haberet enim,
fi non ad textum ipfum , nifi Codicum
hebraeorum auétoritas accedat, tamen ad
4lias quaeftiones criticas et philologicas
utilitatem non contemnendam. Sed a meo
inftituto plenior et accuratior inductio
variarum letionum ex wverfionibus nimis
remota atque adeo prorfus aliena fuiflet.
Ne variarum quidem le&tionum Codicum
tiebraeorum, quarum utiliffimam colleétio-
nem dedit S. R. Lilienthalius , mentio-
nem putavi faciendam efle , nifi ubi illae
fenfum afficerent ; ubi leviores eflent, ad
diverfam orthographiam . tantum rejeren-
dae,
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dae , aut ex manifefto fcribarum errore
ortae , fuperfluum videbatur exfcribere li-
brum, qui omnium harum rerum perito-
rum manibus teritur.

Finirem hoc loco praefationem , nifi
moram injiceret famofus ille liber Celeber-
rimi  Tychfenii, cui titulum fecit : Ten-
tamen de - Variis  Codicumn  Hebraeorum
Veteris Teftamenti gemeribus, Nam cum
in hoc libro- Vir Dottiflimus hoc, egerit ,
ut Criticam Veteris Teftamenti tanquam
inutilem abjiciendam probaret, et, qui eam
recentioribus inprimis temporibus vel com-
mendarent , vel operam fuam ei dica-
rent , laboris inutiliter fufcepti convince-
ret 5 idque omne ita egerit, ut confili-
um fuum diffimularet quidem , fed eas hy-
pothefes jattaret , quibus omnem fubfidio-
rum criticorum ufum dubium efficeret et
incertum : non poflum filentio praeteri-
re librum tanto cum plaufu exceptum
ab iis , qui leCtionem textus hebraei a

Judaeis nobis traditam, ut unice veram de-
‘ S fen-
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fendunt. His enim Criticae S. adverfa-
riis fuam fententiam tam certo- et indu-
bie probafle et tantum non evicifle vi-
detur , 'ut nihil contra dici pofle fibi per-
fuadeant. Sed veéreor, ne viftoriam ante
tempus canant. Quanquam enim liber ille
multa variaque dottrina refertus eft, mul-
ta etiam recte et utiliter ditta continet,
tamen etiam non vereor affirmare, omnia
ea 5 quae ex -confilio Celeberrimi Autoris
facere debent ad Criticam S. elevandam,
niti hypothefibus , ne probabilibus qui-
dem, nedum certis , inter fe parum fub-
tiliter cohaerentibus , et ab aliis dudum
falfitatis convittis : ideoque nemini, qui
his de rebus fine opinionibus praecon-
ceptis judicat , id efleciffe videbitur ,
quod voluit , aut de, quo, alii laetantur.
Id vero non fatis «mirari potui, quomo-
do Vir Doétiflimus , qui hoc primari-
um libri fui confilium fecerat , ut Cri-
fin ad optimas Criticae regulas inftitutam
a libris S. arceret, tanquam minus tutam

et propter Maforetharum labores perfe-
&tos
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&os et abfolutos non neceffariam : ea
afferere potuerit, quae, fi vera effent,
Codicem S. Veteris Teftamenti mendofif:
fimum fifterent ; et quomodo his men-
dis tollendis ea potuerit remedia ftatuere,
quae Criticis audacioribus emendandi et
conjecturarum effundendarum campum la-
tifimum aperiunt. Innuo inprimis| hypo-
thefes Viri Do&iflimi de Codicibus me-
drafchicis { cabbalifticis pag. 197. et de
Codicibus MSS. hebraeo - graecis , genui-
nis charatteribus transferiptis aut corre-
&is pag. 233. — — Omnino traxifle hoc
videtur Vir Do&iflimus ; uti. alia nonnul-
la, v. c ftili difficultatem , ex frequenti
cum Judaeis confiietudine, ut, quod ipfe
de illis concedit pag. 215, portentofis
opinionibus deleftetur. Sed has aliis ex-
cutiendas relinquo. Dicam tantum de ea,
qua Vir Celeberrimus Criticis ufam verfio-
num antiquarum fubripere tentavit.- Quod

*. ut efficeret , fundamenti loco pofuit hy-

pothefin , cui non folum fuam opinionem
de exiguo verfionum antiquarum pretio,
po fed
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{ed etiam multa alia fuperftruxit , de qui-
bus vero hoc loco dicere nihil attinet. - |
Sumit nempe Vir Dottiflimus , verfiones
graecas, LXX interpretum, Aquilae, Sym- f
machi , Theodotionis, factas effe e Codi-
ce hebraeo graecis literis feripto.  Nimis
prolixum foret et limites hujus praefa-
tionis excederet , {i omnia argumenta ,
quibus hanc hypothefin probare ftuduit, |
afferre, et quid de iis fentiam , dicere vel-
lem.. Qui fummam eorum legere cupiunt,
adeant' S. R. Ermefti Biblioth. Theol. No-
vif. Tom. 1l pag. 357 feqq. Igitur du-
bitationes tantum nonnullas proferam ,
quas velim ut removeat Vir Dottiflimus

in eo libello , quem fuper hac ipfa mate-
ria fcribere promifit.

Primo quidem hiftoria Talmudis , cu-
jus fidei inprimis haec hypothefis inniti-
tur , tam parum probabilis eft, ut recti-
us in fabulis judaicis numeretur, quam ut
fidem impetrare poflit. - Non defendam
fententiam meam aultoritate Dottiflimo-

rum
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ram Virorum , qui ‘idem fenferunt , fed
argumentis ex ipfa ® narratione fumtis.
Narrant nempe Judaei, Legem Mofaicam
in gratiam regis Ptolemaei e Codice he-
braco literis graecis efle: defcriptam. Jam
non urgebo diflenfum ; qui eft in ipfa
Talmudis - narratione. Nam' in TraGatu
Sopherim quinque , fed in Megilla duo
et feptuaginta feniores Hierofolyma miffi
dicuntur ad hoc negotium perficiendum.
Atque hoc quoque concedam Viro Do-
&iffimo , loca Talmudis loqui tantum de
transferiptione legis , non de. verfione.
Sed quaeram de caufa textus. hebraei
graecis literis feriptf, et de tredecim’ lo-
cis ab illis LXXII fenioribus data  opera
mutatis five corruptis. = Clariffimus  qui-
dem Fyehfenins (pag. 56.) ,,fattum hoc,,
efle dicit , ut rex ipfe fontes legere,,
poflet. Neminem enim dubitare pofle 55,
qui affinitatem dialetorum Aegyptiae et,,
Phoeniciae , quas inter . Hebraea tefte,,
Hieronymo Comment. in Ef Lib. 7.,
¢ 19. medium . tenebat , animo :velve-,,
i ' **4 » it
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s»lit o quin rex do&iffimus , qualis erat
s, Ptolemaeus , fine negotio et  interprete
4 hebraica , fimulac notis ipfi charatteri-
»sbus et ad vulgarem pronunciationem ac-
sscommodatis fuiflent defcripta , intellige-
» e potuerit.,, Aft pace Viri Do¢tiflimi
ego timen dubito, Ptolemaeum linguam
hebraicam intellexiffe,. 'Nam fi vel hoc
darem , eum Aegyptiae linguae peritum
fuiffe , quanquam eodem jure, quo affir-
matur, etiam negari poteft, tamen pro-
pterea nondum hebraicam intellexit, Ma-
jorem enim interjutramque diale¢tum dif-
ferentiam fuifle, quam ex Hieronymi ver-
bis Vir Do&iflimus ' colligit ,” ex eo . pla-
ne apparet ; quod Jofephus cum fratri-
bus fuis non nifi per interpretem locutus
eft. Sed ipfe Vir Dodtiffimus (pag. 64.)
immemor , uti faepe, ejus quod antea dis
xerat, aliam a priore longe diverfam cau-
fam affert, ,,Rex forte , inquit, in ani-
»mum difficulter induxiffet’, codicis uni-
»Us caufa tot fumtus impendere, nifiJu
sy daeos Alexandrinos — — 'qui librum ‘ge-

nui-
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nuinum legis (literis nempe fanétis feri-,,
ptum ) non poflidebant , regem pOtlLlS,,
ad id faciendum inftigaffe credideris. —
Quum enim Judaei A]exandmm neque li-,,
teras fanctas callerent , multo minus,,
rite legere poflent , praclettio autem,,
Paxaﬁhalum lingua Hebraea, qua a Mo-,,
fe fcriptae erant, peragenda effet , ma-,,
xime neceffaria ejusmodi, in gratiam eo-,,
rum - adornata transferiptio fuerit Opor-,,
tet,, — — "Haec igitur ratio nititur alia hy-
pothefi, de qua deinde dicam. Judaei quidem
hanc ignorant, fed priorem etiam afferunt :
regem nempe voluitle nofle legis Mofaicae
fationem , et propterea ejus interpretatio-
nem LXXII fenioribus Hierofolyma ar-
ceflitis imperaffe : hos morem quidem gef-
{iffe mandato regis , ita tamen ut trede-
cim loca levius immutarent.  Ex tribus
horum locorum Vir Dottiffimus pag. 58.
probat, fermonem tantum effe de feriptio-
ne Codicis hebraei literis graecis ,* quo-
niam illae mutationes in ‘verfioné pror-
fus locum non habuiffent. Quod quidem
s luben-

b b
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lubenter concedo ; fed rationes iftarum
mutationum tam ridiculae funt., ut non
fatis mirari poflim, eas Viro Do&iffimo
tolerabiles et probabiles wvideri pag. 52 5
( qui legere eas velint, adeant Fo. Meye-
rum ad Seder Olam pag. 219 ,  taedet
enim -iftis ineptiis chartam illinere). Equi-"
dem ex his arbitrer manifefte apparere
totam . iftam narrationem fabulam effe ,
quae tantum judaico ingenio placere aut
probabilis videri poffit. ‘Etenim fi rex
linguam hebraeam intellexit , de quo Vir
Dottiffimus pag. 56. non dubitat , igno-
rare non potuit, quid Bre/chit et Naav.
fignificet. ~ Quodfi linguae hebraeae im-
peritus  fuit , iftae mutationes ex alia
ratione - faCtae fint , neceffe eft. Prae-
terea {i verendum 'erat , ne rex religios
nem . Judaicam propter narrationes quas=
dam in libris Mpfaicis relatas. vilipende-
ret , longe -plures .quam. tredecim iftae
mutatae . regem ad.iftum contemtum mo-«
vere potuiflent — ~

Al-
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Alteram caufam Codicis hebraei graecis
literis feripti Vir Do&tiflimus pag. 63 feq. po-
nit in neceflitate ipfius rei:,, Sanctam enim,, :
{cripturam, qua libri facri fcribendi erant,,,
Judaeis prorfus ignotam fuiffe , eam ut,,
peculium  Templi Hierofolymitani fer-,,
vatam effe, et extra templum- ejus co-,,
piam nullam olim fattam fuiffe.,, Haec
vero aitera hypothefis eft, cui Vir Do-
{tifimus  multa fuperfiruxit.  Haec  igi-
tur firmius et folidius  ftabilienda erat ,
quam fattum eft. Nemo nifi admodum
credulus concedet argumentationem, qua
Vir Doftiflimus fuam probat fententi-
am : Quemadmodum Aegyptii , inquit,
Aethiopes , Babylonii . duplicis =generis
{cripturam , alteram fanétam £ hierogly-
phicam , alteram vero  profanam habe-
bant : ita quoque : Judaeos  charalteres
anttos et profanos habuifle atque Rab-
binorum de hac duplici fcripture tra-
ditiones firmo omnino mniti fundomento.,
dubium mihi nullum e¢ft. WMihi vero difcri-
men illud inter feripturam fanCtam et

pro-
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profanam, ut purum putum figmentum
judaicum , rejiciendum videtur , ex quo
Schultenfius in praefatione ad noviflimam
Grammaticae Arabicae Erpenii editionem
copiofe probavit ex ipfis Talmudifta-
rum et Rabbinorum f{criptis , difcrimen
illud ' inter fcripturam fanitam et profa-
nam in contemtum religionis chriftia-
nae' et librorum Novi Teftamenti ab
eis excogitatum efle. Quam Sthultenfii
fententiam Dotiflimus Tych/enius non de-
bebat vel ignorare vel filentio praeterire.

Tertio non parum putem Viri Do-
&iffimi hypothefi adverfari filentium Yo-
Jephi , - Philonis ‘et Patrum ecclefiae prio-
rum faeculorum , qui omnes iftam Co-
~ dicis hebraei fcriptionem- literis graecis
ignorant , omnes verfionem Ptolemaei
tempore factam loquuntur.  Philonens qui-
dem Vir Doétiflimus et Ariffearn pag.
§6. et 106. fuae fententiae non adverfa-
ri, quih potius patrocinari putat, quod
verbis peroyeapedey , peQoguoeday UtUNtUr 5

quae
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quae bene cum Talmudicorum 2n3 con-
veniant. Sed errat Vir Dottiffimus, quan-
do verba ifta graeca putat tantum tigni-
ficare framsfirvibere , transformare.  Di-
cuntur etiam de verfione 5 et Philonem
de ea loqui, totus contextus manifefte
docet ; ex quo nonnulla propter eos,
qui ipfi judicare velint , adfcribam. Ex-
tat locus Lib. I de vita Mofis pag.
6s8. edit. Frfurt — — Fuerunr qui in-
digne ferrent has leges (nempe Mofai-
cas ) parti taptum humani gemeris in-
notuiffe , nempe folis Barbaris graecas
gentes nullum earum guftum cepiffe | de-
deruntque operam , ut verteremtur per
idomeos interpretes. (mees Sgumeloty Ty vodrmy
érgimovre.) 1d opus , quia hmgmzm erat
et veipublicae  utiliffimum , non privatis
hominibus obvenit , mec mediocribus iftis
principibus et regulis , [fed wegi ommi-
um longe celebratiffimo.  Ptolemaeus fuit
is y Philadelphus cognomine — — Sequun-
tur laudes hujus regis , poft quas Philo
in narratione fua ita pergit : Tulis prin-

ceps

{
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ceps captus moftrae legis amore ac defi-
derio , in graecamr linguam e chaldaica
tramsferendam curavit : es Edide yrETTAY
iy yoehdoedy  pedogueledoy  dievecivo. Haec
funt ea verba, ex quibus Celeberrimus
Tychfenius fuam fententiam probat. Sed
videamus, num fequentia ei faveant, quae
ita habent : Legatos mifit ad Fudaco-
yum pontificen — — ei voluntatem [u-
om aperuit , petens ut deletu habito ex
praecipuis interpretes ad fe wnitteret Tous
TOV Vépoy QreguiyeUoVTaS. En ! hic degunéven di-
cuntur, qui fupra weSweuidedw. Fontifex
gavifus wut deccbat , rvorusque haud fine
divina providentia rem tamtom vegi i
mentem venifle 5 e fuis Hebraeis doctiffi-
gnum - quewique  practer  patrias  literas
Graecis ~etiam  evuditum libenter mifit,
Quod profetto non opus fuiffet , i tan-
tum in mandatis habuiffet mittere , qui
textum hebraeum literis graecis . defcribe-
rent. Hi igitur miffi a Pontifice legati,
cum regi fermonibus flis fuam fapien-
tiam probaflent , aggreffi funt , ita Phi-

lo
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lo pergit , megotium per legationem ex-
petitum, - vepurantesque 5 quam Jeria ves
effer leges ex oraculis acceptas interpre-
tari y, SeomSbvrous  véuous Xenopis  Siegumvedesy
ubi nefas fity quicquom vel demnere , vel
apponere , vel transponere , wel guocun.
que modo a praefivipto difeedere (Igi:
tur Philo ignoravit fabulam illam Tal.
mudis de tredecim locis mutatis five
corruptis. ) - difpiciebont de aliquo fubur-
bano - fece[lu puriffimo. . Sequitur
deinde defcriptio infulas Phari, quem in-
terpretes illi feceflui fuo elegerant, poft
uam Philo ita pergit : Iz eo Jeceflie cum

confediffent folitavii — — tanguam -
mmine correpti prophetabant , non alis
alii , fed ommes ad verbum eadem quafi
quopiam dictante fingulis invifibiliter. Er
quis mefcit  cujusque linguae praefertim
graecae, copiam , ut eadem [emtentin rof-
[t enunciavi modis variis |, nyne has
nunc illas dictiones accommodando 1 pe
gant foctum effe in prodendis his legi-
bus etc. — — Cui in mentem veniat 5
ex
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ex hoc contexto Philonianae narrationis
fermone fufpicari , Philonern loqui non
de verfione , fed de textu hebraeo lite-
ris graecis feripto 2 Dottiflimo igitur
Tychfenio putem refponderi pofle iisdem
verbis , quibus aliter fentientes refutavit :
Sed fabulam eos (Te ) narrarve, ipfa Philo-
nis verba fatis fupergne oftendunt, et wulte-
riori difcuffione wme levant.

Sed, ne quid diffimulem, fateot hypothe-

{in Viri Do&tiffimi perquam aptam effe ad mul-
tas hallucinationes antiquorum interpretum
explicandas et, fi velimus, excufandas. Nam
{i verba hebraea graecis literis ita fcripta le-
gerint , uti Vir Do&tiflimus exiftimat, fie-
ri non potuit, quin faepe foni ambigui-
tate decepti 5, aliud verbum alteri fub-
{tituerent , aut nonnunquam prorfus di-
vinare non poffent , quodnam verbum
hebraeum literis graecis refponderet , atque
propterea ipfum verbum, quod legerent, da-
re cogerentur, quod Theodotion faepius fe-
cit. Sed Vir Dodliflimus tam vagas fecit
iftas
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iftas leges, fecundum quas hebraica graecis
literis olim feripferint, ut mirum non fit, fi
multa exempla ejus hypothefi faveant. Equi-
dem exiftimem leges iftas neque ex ingenio,
neque ex verfionibus iftorum interpretum,
a letione textus hebraei diverfis , fcriben-
das effe, fed tantum ex exemplis ejusmodi
vocum hebrajcarum 4 graecis literis feripta-
rum, partim apud ipfos interpretes, partim
apud Hieronymum , Eufebium aliosque ob-
vils.  Drufius quidem et Montefalconius
(quos tamen ne femel quidem nominavit
Do&iflimus Tych/enius , alias in citandis au-
&oribus non parcus,) hac via quaeftionem
illam difficillimam inveftigarunt , ille in Li-
bello, quem infcripfit : Alphabetums Ebrai-
cum vetus , hic in Diflertatione, de veteri Ii-
terarum et vocalium lebraicarum pronuncice
tione. Non poffum igitur affentiri Doctiffi-
mo Tychfenio , quando dicit , literas 9 et B
nonnunquam ut S pronunciatas effe, Eu/e-
bius quidem et Hieronymus ignorant hanc
pronunciationem, atque eéxempla apud iftos
patres et in Hexaplis Origenis obvia do-

cent, utramque literam conflanter, five ab
" o ini-
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initio five in fine fuerit, ut T effe pronun-
ciatam. Ab ufu vero hodierno Judaeorum
Germanorum et Polonorum ad Judaeos Ale-
xandrinos concludere, parum tutum videtur.

Tandem, f{i Viro Celeberrimo vel tota
hypothefis concedatur, quod tamen proptet
dubitationes allatas fieri non poteft, ta-
men, quod fperat et optat, nondum con-
fequitur. Ommnes, inquit, ( pag. 60.) a Cap-
pelia in Critica facra prolatae fic difkae va-
riae lectiones innumerae ~— — ex hac mea hy-
pothefi fine ullo negotio expediri poffunt — —
Antea jam faffus fum , fieri hoc in multis
pofle ; multae vero remanent, quae in va-
riarum lectionum numero habendae funt,
five interpretes ex Codice hebraeo , five
hebraeo - graeco verterint, Complura exem-
pla notae criticae huic verfioni adjeCtae fup-
peditant , ex quibus pauca tantum adferi-
bam, plura ex aliis libris facili negotio col-
ligi poflunt : Hofl II, 11. pro niwsh lege-
runt niezn Cap. V, 2. pro vmw legerunt
mpY ibid, verf 7. pro ¢1t, hon Cap.
X, 6. pro navh, nivyy Amos IV, s.
pro n7iD ¥om2 ") mira literarum confu-
: {ione
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fione legerunt : min i wnpy Cap. VI,
L. pro pranwn legerunt oyonwn Nahum,
I, 10. pro B230 2" W % legerunt
B2 BMieY w v Zeph, I, 17. U
pro €M Sed quid opus eft , plura ad-
fcribere , cum jam ex his plane appareat,
poffe ex verfionibus antiquis (nem quod
de verfione LXX virali valet, valet etiam
de reliquis ) varias letiones colligi , i vel
ex Codicibus hebraeo - graecis fatae fint.
Scribas enim illa verba hebraica literis grae-
cis quacunque ratione velis, femper habe-
bis alia verba, diverfa utique a letione tex-
tus hebraei , et quorum fignificatio ex ipfo
fono, linguae perito ignota effe nop poteft,
Igitur labor in conferendis et examinandis
his verfionibus,minime inutilis videri debet et
infruétuofus. Namnon contemnenda funt te-
ftimonia lectionis antiquiffimorum Codicum,
adquorum aetatem nullae Maforetharum an-
notationesaffurgunt, Neque Celeb. Tych/enio,
aut iis qui cum eo fentiunt, periculofum vi-
deridebet, illas lectiones Codicum antiquiffi-
morum colligere, et de eorum pretio ex regu-
lis fanae et modeftae Criticae judicare, quoni-

; LR & 2 am
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am hoc longe cumminori periculo textus he-
braei fieri poteft, quam divinare, ubi ille ex
Codicibus Medrafchicis aut hebraeo- graecis,
fecundum Celeberrimi Tych/enii opinionem,
fit corruptus. Plura non 'addo.

Supereft ut hunc laborem meque adeo
ipfum Lectori dotto et facrarum literarum pe-
rito commendem. Omnes omnium tempo-
rum interpretes faffi funt , prophetas mino-
res difficillimam efie partem librorum Vete-
ris Teftamenti. Sperari igitur non poteft,
ut, qui illorum interpretationem aggredia-
tur , omnibus difficultatibus fatisfaciat, aut
in iis removendis omnibus leGtoribus pro-
betur. Me quidem non tam temere fpera-
re libere profiteor. Lubenter igitur feram
atque adeo gratus agnofcam, {i, in quo pec-
catum a me {it, admonear ; aut {i viri do-
¢ti ea loca, quorum obfcuritatem ego difpel-
lere non potui, nova velint luce illuftrare.
Malevolorum vero judicia non curabo’,
cum mihi conftius fim, hoc, quidquid eft
laboris y in facrarum literarum honorem at«

que utilitatem a me efle fufceptum. Scripfi
in Acad. Lipf. Idibus Febr. A. R. S.
MDCCLXXIIIL HO-
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SECTIO 1. CAPVT I-1I, 4

. 1. Haec funt ea, quae Jova Hofeae Beeri
filio dixit, cum Ufias , Jothamus,
Achas , Hifkias regnum Judaicum,
- . Jerobeamus vero Joalchi filius Ifrae-
% liticum regnum teneret. 2. Prin-
cipio Jova Hofeam his verbis eft allocurus : a) Abi,
duc uxorem meretricem , liberos geniturus mereri-
A cios}

@) Valde laborant plerique interpretes, partim in hoc mandato
divino. excufando , partim in ejus executione, Ego verp
nihil, neque Deo neque propheta indignum , facto huic ineffe
putem. Etenim propheta ipfe non fcortatus eft, fed mulie-
sem fcortatricem legitimo modo in matrimonium duxit , at-
que ex ea liberos {uftulit, qui ob matrem meretricem, quae

etlam
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cios 5 fic enim populus ifte pro cafto mei amore,
alios Deos amore impuro profequitur. - 3. Abiit igi-
tur et duxit Gomeram Diblaimi filiam,  quae gravi-
da fafla ei filium peperit. 4. Nomina eum , inquit
Jova , Jefreelem.  Brevi enim fururum eft, &) ut
poenas fumam propter caedes Jefreele commiffas de
domo Jehu, et tandem finem faciam regni Ifraeliti-
ci. 5. Eodem illo tempore frangam robur Ifraclitic
cam ¢) in valle Jefreel. 6. Cum deinde iterum gra-
vida falta filium peperiffer, dixic Fova Hofeac : voca

eam

etiam in ipfo matrimonio datam fidem marito fuo violabat,
quod ex Cap. 1L, 1. clarum eft, Zberi [feorzarionis vocantur.
Ita Glaffius b. 1. explicat Philol, S, Lib: III. Tr.IIL. Can. 15.
p- 785

1) Difficultatem , quae eft in his minis , interpretes, qui qui-
dem ejus mentionem faciunt, ita removent , ut dicant, Jehu,
quanquam Achabi familiam ex mandato Dei exftirparat , ta-
men cum idololatriam non' tolleret, fafta illius approbafle.
Grotius faciliorem {enfum- indicat , mempe hunc : qualem
ftragem edidit Jehu in domum Achabi et in Iabelem, tali
firage puniam pofteros Jehu. Sed verba hebraea hunc fen-
fum non videntur admittere.

¢) Nempe circa metropolin Jefreel campi erant latiffimi et
magna planities , cujus ambitus decem millium paffuum
fuit. In hac pugna commifla eft, in qua Ifiaelitae ab AL
fyriis caefi funt atque regnum decem tribuum fublatum
fuit,  Sic Hieronymus in Comunent. ad h. L
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eam d) Lortichamam, nam non amplius miferebor
Hraelitarum, fed penitus eos tollam. #%. Judaeorum
vero miferebor, Ipfe ego eos fervabo, Jova Deus eo-
rum ; {ervabo €os non arcu , gladio aut bello, non
equis aut equitibus. 8. Cum deinde muater Loriicha-
mam a lafte removifler, irerum gravida fafta filium
peperit.  Hunc juflu Dei Lo- Ammi vocavit , vos
enim , inquir, meus, populus non eftis, nec ego Deus
vefter ero. CAPVT IL 1. Atque tamen aliquan-
do futurum eft, ut lfraclitae numero pares fint arenae
~maris immenfae et innumerabili, utque eo ipfo in lo-
€0, quo eis dittum eft, vos non eftis meus populus,
vocentur filii Dei viventis. 2. Judaei enim et Hraeli-
tae una congregati confhicuent fibi unum caput, arque
ex terra captivitatis fuse redibunt. . Dies ille Ifraelita-
rum_infignis erit. 3. Vocate fratres veftros meum
populum , et forores veftras, miferandas

SECTIO II . CAPVT 1I, 4-25

4. 4) Reprehendite matrem veftram, reprehendire
' Az cam

@) Nomen hoc et fequens verf § Lo-Ammi, ut nomina pro-
pria retinenda in verflone putavi. Eft vero Loriichama ex
Etymologia, non-miferanda, h, . quae nullam mifericordi-
am expettare poteft, et Lo- Ammi, non pepulus meus.

#) Sub matre univerfus: populus intelligitur, quem in fequen-
ti verfu tropo mutato comparat cum terra vaftanda , ubi
.. ega
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ecam , (nam' neque ipfa mea uxor, neque ego maritus
ejus fum,) ut abftineat a fcortationibus et adulteriis
fuis. §. Ne ego eam veftibus detratlis denudem, ta-
lemque fiftam, qualis die fuo natali fuir. Ne terram
ejus vaftem et in folitudinem redigam , ipfam vero
fiti perimam. 6. Nec filiorum ejus mifercbor , nam
ex adulterio nati funt. *. Meretricatur enim eorum
mater , impudice agit eorum genitrix. Dicere enim
folet : Sequar amatores meos , qui mihi. panem,
aquam , lanam, linum , oleum et potum pracbent.
§. Propterea * viam ejus {pinis obftruam, et fepimen-
to objefto faciam ut femitas {uas non inveniat. 9. Dum
igitur amafios fuos, licet perfequendo, non aflequitur,
aut quaerendo €os , non invenit : ita tandem dicat:
redibo ad maritum meum priorem. Nam melius tune
mecum agebatur, quam nunc.  1o. lfta quidem noluir
agnofeere, me efle eum, qui fibi frumentum, muftum,
oleum fuppeditaret, magnamque argenti et auri copi-
am donaret , quam in Baalis cultu abfumfit. 11. Pro-
pterea frumentum et muftum meum fuo tempore re:
petam. Lanam et linum meum auferam,” ne verenda

te-

ego verfionem genio latinge linguae accommodavi. Eam
igitur matremn fuam reprehendere debent Judaei, h, e. omnes
hanc fibi communem culpam agnofcere , quod a Deo per
idololatriam defecerint. Sequentia verba in parenthefi funt
accipienda, et probant populum dignum effe, qui a Deo re-
jiclatur : quia fidem conjugii non fervavit, inquit Deus ,
ideo eam non amplius habebo pro uxore mea,
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tegere poffit.  12. Mox ejus lafciviem amatorum ocu-
lis exponam. Et nemo in eo me impediet. 13. Omni-
bus ei gaudiis ereptis, feftorum, noviluniorum, omni-
umque folennitatum finem faciam. 14. Vaftabo vi-
tes et ficus ejus, (quas fuum quaeftum efle, fibique
a {uis datas amatoribus diftitat,) et in filvam redi-
gam , fera animalia eas confument. 15. Animadver-
tam in eam propter cultum Baali exhibitum, cui fuf-
firum obtulit, inauri et monili fe ornavic, et fic mei
oblita amatores fuos fecura eft, inquit Jova, — —
16. b) Verum enim vero deinde eam ad faniorem
mentem revocabo, atque in deferto, quo a me dedu-
&a eft, confolabor. 17. Reddam ei tunc vineas fu-
as, atque ¢) vallis illa Achor fpem etiam ei oftendet,

Ag Tunc

#) Totus hic locus usque ad finem capitis mihi videtur con-
{olatorius et promiflionem continere de reditu aliquando
futuro ex captivitate. Modo ]D': non 'proprerea vertatur,
quafi rationem reddat praecedentis verfus, Eft particula af*
feverandi , cf. Zach. XI,7. et faepe novam pericopam incipit.

é) Alludit propheta ad hiftoriam , quae legitur Jof VII, 24.
Ob furtum Achanis clade affei fuerant Ifraelitae in valle
ad fepténtrionem Hierichuntis, quam propterea vallem Achor
h. e. confufionis { perturbationis vocarunt. Regiones igitur
eas, in quibus Ifraelitae ut exules vivere debebant, vocat pro-
pheta vallem Achoris , quae tamen et ipfa offium fpei efle
debebat, h. e. bene fperare poterant iisdem in locis, quod ae-
¢idit etiam Iiaelitis in eadem illa valle commorantibus, tunc
enim finem itinerum fuopum videbant,
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Tunc non aliam {e, quam a prima juventa, geret,
cum quidem ex Aegypto effer egrefla. 18. Eo igi-
tur tempore, inquit Jova , vocabis me maritum tu-
um, non amplius, Baalem. 19. Auferam enim ifta
Baalum nomina ex ore tuo, nec amplius eorum fiet
mentio. 20. Tum in tuam utiliatem pacem faciam
cum feris agreftibus, cum avibus aéreis, et cum ter-
rae reptilibus , fraltisque in tora terra arcu , gladio
et bello, te in tuto collocabo. 21. d) Igitur te mi-
hi in aeternum defponfabo. 22. ¢) Defponfabo vero
te mihi, jufte te puniendo, deinde vero infigniter
miferando atque omnia promifla praeftando : tu ve-
ro me amabis, 23. Eodem illo tempore f) exoras

bor

d) Altera pars hujus pericopae incipit , in qua propheta ean-
dem- promiflionem repetit fub tropo defponfationis £ novi
conjugii contrahendi Deo cum populo fuo.

e) Diverfa tempora indicantur., quibus illa defponfatio quafi
inchoari , deinde contrahi , tandem confummari debebat.
Initium ejus propheta ponit in ipfa abduione in captivi-
tatem. Habebat enim pro fcopo emendationem populi, ejus-
que cum Deo reconciliationem, atque idem eft, quod verf,
16. dixerat. Alteram periodum hujus defponfationis pro-
pheta facit tunc, cum Deus populi effet mifertus, h. e. cum
libertatem redeundi in patriam fuam iterum confequeren-
tur. Tertiam cum fecunda conjunétam, nempe felicem et
florentem ftatum reipublicae poft illa tempora.

£ Ef elegans Profopopoeia in hoc loco, quam retinendam
pus
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bor ego , inquit Jova , exorabor-caclo, et caclum ter~
rae exorabitur. 24. Terra exorabitur frumento ,
muflo, oleo, et ifta omnia lfraeli exorabuntur, 23.
Efficiam ut late fe diffundat, miferebor ejus cui mi-
fericordia denegata fuerat, improbatum mihi adhuc

populum amore ampleélar, ab eo vicifim colendus.

SECTIO IIL. CAPVT I

1. Alio deinde tempore Jova hunc in modum me
eft allocutus : iterum abi atque ama mulierem aliis
amicam et adulteram. Eadem enim ratione amat Jo-
va Ifraclitas, quanquam alienos Deos refpiciunt, et vi-
no ecis confecrato deleftantur. 2. Igitur eam mihi
comparavi quindecim nummis argenteis, atque uno et.
dimidio chomero hordei. 3. Et dixi ei:tu aliquan-
diu ita mea eris, ur neque meretriceris , neque ftu
virum, nec ego te habeam. 4. Etenim diu Hraelitae
fine rege, fine duce, fine facrificiis , fine fimulacris,
fine Ephod et Teraphim erunt. 5. Deinde vero iterum
quaerent Jovam Deum fuum, et Davidem regem fuum,
et properabunt ad Jovam felicitatis fuae auftorem extre-
mis temporibus, Mg SECTIO

putavi in verfione, quod fenfus ejus intelleftu non eft diffi-
cilis, Planius ita dici potuiffer : Admodum benignum me
pracbebo-, inquit Jova , dabo caelo optimam conftirutio-
nem, caeli temperies terrae erit exoptata, terra largos fra-
Gus emittet frumenti, mufti , olei, et fic iffa omnia Ifiae-

lis votis refpondebunt.
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SECTIO IV. CAPVT IV, 1-10
1. Audite verba Jovae,o Ifraclitae. Eft enim, quod

reprehendat Jova in hujus terrae incolis: cum nulla fides,
nulla pietas, nulla Dei cognitio fit inter eos. 2. Perjuriis,
thendaciis, homicidiis , furtis , adulteriis deditd funt,
caedium nullum finem faciunt. 3. Propterea etiam
luget terra, omnesque terrae incolae lugent, beftiis
agreftibus, avibus aéreis atque adeo pifcibus marinis
confumtis. 4. Nec eft quod alius alium reprehen-
dat, 4) omnes enim capitalium criminum rei funt
§. Brevi igitur corrues , corruet etiam tecum pro-
pheta ex improvifo , exlcindam matrem tuam.
6. Exicindetur populus meus falutari cognitione de-
ftitutus 3 et te quoque, facerdos, qui eandem illam
cognitionem fpernis, te quoque rejiciam, quo minus
ulterius facerdotis munere fungaris : et quoniam tu
legis meae oblitus es, ego quoque liberorum rtuo-
rum oblivifcar. 7. Quotquot eorum funt, tot etiam
peccant, gloriam eorum in ignominiam convertam.
8 Vi&timis, quas populus meus pro peccatis offert,

vefcun-

a) Verba textus funt s p= b bole) q&lﬂ et populus tuns
Jcuti comtendentes cum facerdore.  Sacerdotibus contradicere
eorumque monitis refragavi crimen erat , cui capitis poe-
na dicta fuit Deut, XVII, 12, Species igitur pro genere
pofita videtur.  Similis phrafis eft Cap. V, 10: principes
Judaeorum funt fieusi qui terminos mutane h. e peflimi ho-
mines. ¢f Deut. XIX, 14.
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vefcuntur et expeflant, ut quam plurimum peccet.
9. Qualis igitur populus , ralis etiam facerdos erit :
animadvertam. in ‘eorum afliones, et rependam illis
mores eorum., 10. Comedentes non faturabuntur ,
{cortantes prolem non accipient, etenim me legesque
meas contemnunt.

SECTIO V. CAPVT IV, 11-19

1. Scortationes et compotationes * populo meo
omnem intelligendi yim abftulerunt. 2. Lignum
fuum confulit et flipes ejus oracula edit, adeo cupi-
ditas libidinofa eum feduxit, ur omiffo Deo fuo me-
retricetur. 13, In verticibus montium facrificant, in
collibus offerunt fuffitum , fub quercu, therebintho
et populo umbrofa. 5) Propterea etiam filiae ve-

. Ass ftrae

%) Omnes , quos quidem vidi , interpretes exiflimant , haec
verba et fequentem verfum comminationem continere propter
idololatriam in illis locis commiffam. Mihi vero non ita
videtur. Continuatur commemoratio {celerum, non folum
a patribus, fed etiam ab eorum liberis commiffoyum. Non
obftant tempora futura verborum, quae non femper tem-
_pus faturum indicant , fed faepe , uti et praeterita, figni-
ficationem. Aorifti habent, five tempus continuum indicant.
Quo obfervato omnis hujus loci difficultas tollitur, in'qua
removenda interpretes parum feliciter verfati funt, - - i2 171_’_
proprevea, hoc eft : fecundum illud peffimum vefbrum exemplums,
quod filise et nurus veftrae vident , eadem fcelera com-
miteant, cf. nota ¢,
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firae fcortantur et nurus veftrae adulterantur; 14.
* Arqui ego non animadvertam in filias veftras, quam-
vis fcortentur ? neque in nurus veftras, quamuis adul-
terentur? ¢) quippe cum ipfi cum {cortis fecedatis et
cum proftibulis facrificetis ? Immo vero populus ifte
imprudens profternetur.  15. Quodfi igitur vos , o
Hraelitae , {cortamini, modo ne Judaei idem crimen
committant, Ne eatis Galgalam , ne proficifcamini
Bethaven, nec per Jovam ifi juretis. 16. Similes funt
Ifraclitae d) vaccae contumaci , pafcet eos Jova ut
agnos ¢) per loca late patentia. 17, Nimis addiéti
funt Ephraimitae idolis, mitte eos. 18. Compotatio-
nes eos feduxerunt, meretricantur, atque adeo corum
proceres ifta turpitudine * delettantur. 19, Ventus
eos velut alis fuis correptos auferet, tunc intelligent,
facrificia ifta fua idolis facfa nihil fibi profuiffe.
SECTIO
¢) In textu hebraco- eft @77 Y3 Genus mafculinum , cum
foemininum praecedat , indicat patres efle intelligendos,
Atque hoc comma explicat illud {2 (73{ in verfu praece-
dente. Mutatio perfonerum fenfum reddit paullulum im-
peditum , quam in verfione non putavi retinendam.

d) Allndit propheta ad imagines vitulorum, quae Galgale et
Bethele colebantur. Deum vitulo affimilarunt , inquit pro-
pheta’, at ipfi tales funt, nempe quoad contumaciam , men~
tem refraltariam et jugi impatientem.

¢) Eft ex hoc ambigue dium. Amant agni late pafcere.
Dicit igitur propheta, Deum )difperfurum effe Iiaelitas per
omnem Aflyriam.

i
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SECTIO VI.. CAPVT V,1-8

1. Audite hoc facerdotes, attendite Ifraclitae , et vos
de domo regia aufcultate, vobis enim judicia divina
indicenda funt. Vos laqueus fui{’cis\Mizpae‘, et rete
expanfum in Tabore , 2. * quale venatores late folent
extendere. Ego vero iftos omnes caftigabo. 3. No-
vi ego Ephraimum, et Ifracl me non latet, etiamnum
meretricatur Ephraim et Ifrael polluitur. 4. Per pra-
vos fuos mores ad Deum faum redire non poflunt.
Impudicitiae fpiritu obfefli Jovam non curant. 5. Te-
ftatur contra Ifraclitas eorum arrogantia in iis pet-
fpicua. Hraclitac et Ephraimitae propter peccata fua
corruent , corruent Judaci una cum illis. 6. Tunc
cum ovibus et bobus quaefitum ibunt Jovam, nec in-
venient. Subtrahet fe eis. =. Perfide egerunt in Jo-
vam, filios {purios genuerunt. * Aére peftilentiali fru-
&us agrorum {uorum corrumpentur.

SECTIO VII. CAPVT V,s-VI, 3

8. Clangite buccina Gibeae, tuba Ramae, vocifera-
mini Bethaven, tibi, o Benjamin, hoftis imminet. g.
Ephraim vaftabitur tempore poenac, certiflimum even-
tum habebunt , quae ego tribubus Hraeliticis denun-
tio. '10. Principes Judacorum «) fimiles funt his, qui
terminos mutant. [ram meam veluti aquam in eos

‘cfi

) cf nota a) ad Cap. 1V, 4.
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effundam. 11. Ephraim oppreflus eft, feveriffiimo ju-
dicio conquaffatus , lubenter enim * {fe€tatur vana ido-
la. 12. Igitur ego Ephraimitis quafi tinea et Judaeis
quafi caries ero. = 13. Videt quidem Ephraim mor-
bum fuum et Juda fuum vulnus ; Sed abit Ephraim
ad Affyriae regem , mittit ad regem vindicem. Ille
vero minime vos fanabit, nec vulneri veftro medebi-
tur. 14. Etenim ego quafi panther Ephraimo et quafi
leo Judacae domui ero : Ego, ego rapiam et abibo,
auferam et nemo eripiet. 15. Redibo in locum me-
um , donec fe reos peragant atque in his angufliis
fuis favorem meum ferio quaerant , hac forte formula:
CAPVT VI, 1. Agite, redeamus ad Jovam. Ille
enim nos fauciavit, idem ille nos f{anabir. 2. In vi-
tam nos poft paucos dies revocabir , die tertio nos
{ufcitabit, ut {ibi vivamus. 3. Diligenter modo et {tu-
diofe perfequamur Jovae cognitionem ; orietur nobis
ayxilium ejus tam certo quam aurora ; veniet nobis

ut pluvia, ut irrigans terram imber {erotinus.

SECTIO VIII. CAPVT VI, 4-11
4 Quid tibi faciam, o Ephraim? quid tibi faciam,

o Juda? pietas veftra fimilis eft nubi matutinae, aut
rori mature difparenti. §. * Equidem gravirer eos
reprehendi per prophetas, atque feveriflima judicia eis
indixi,, quorum quidem eventus certiffime eft confecu-
turus. 6. Magis enim pietate quam victimis deleftor,

“ mig-
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meique reverentia quam facrificiis. . Illi vero ficuti
Adamus foedus violant, 2) hac ipfa in terra perfide
erga me agunt. 8. 4) Urbes Gileaditicae omnes funt
improbae , nec a caedibus alienae. 9. ¢) Sacerdotum
focietas ficuti larrones infidiatur , in via verfus Si-
chemum latrocinatur , atque adeo rturpiffima  fce-
lera’ committit.  10. Inter Ifraelitas horrenda vi-
* deo flagitia. Video Ephraimum meretricantem , Ifrae-
fem

a) In textu hebraeo eft DY sbi, quod monflrat quafi digi-
to : in terra illa bona, quam dedi illis fub hac conditione,
utlegem meam fervarent , in illa a me deficiunt et(foedus

cwn iis initum frangunt. Ita et Chaldaeus explicat.

b) Verba hebraea : D710 MARY ]‘,hi "'711'5 omop '!2‘75
valde funt difficilia. Cum Gilead non urbs fit, fed regioc
trans Jordanem, in qua multae -urbes fuerunt ; per Synec-
dochen fingularis pro plurali pofitus videtur et.conftruétio
verborum ita inftituenda, ut Gilead fit nominativus , qui
dici folet , abfolutus : Gileaditidem quod attinet , urbes
ejus funt peccatrices. - - T2[P¥ vocabulum &rxé Asyspmeny
propter contextum malul ex fignificatione weftigii quam
fraudis vertere, Syrus habet : Sanguine confpesfa {. foedaza.
Chaldaeus : Gilead civitas eft dolofe effundentium fangui-

nem Innocentem,

¢) Sichemn urbs fuit facerdotum et refugii in tribu Ephraim
Fof- XVII, 7. XXI, 21.  Videntur vero facerdotes illo tem-
pore abufi efle fuis privilegiis atque jure afyli, ut -vel
ipfi caedes patrarent, vel ab aliis commiffas ‘occultarent ,
quod ultima verbe innuunt : fcelera patraryns. ;
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lem fe contaminantem , 11. d)qui tibi quoque, o Ju-
da, meflem malorum paravit, eo ipfo tempore, quo

bene tibi facere cogitabam.

SECTIO IX. CAPVT VI, 1-16

& Quotics fanare inftitui Hraelem, prodit e Ephra-
imi iniquitas et Samariae f{celera. Mentiuntur enim ,
furantur , latrocinantur. 2. Neque animis fecum re-
putant, me omnium fuorum {fcelerum memorem efle,
facinora fua eos jam urgere , mihi perpetuo ob oculos |
verfari. 3. Sceleribus fuis regem exhilarant, et men-
daciis {uis principes. 4. Omnes adulterantur ez ardent
ut furnus piftoris fuccenfus, ad quem vigilare ceffar,
poftquam depfuit maffam, donec ea fermentefcat.  §.
* Die regis noftri vino incalefcunt principes, atque. ille
cum irriforibus verfatur. 6. * Incenfus eft ud furnus
eorum animus , clam tota notte continetur eorum
ira, mane erumpit in fammam. 7. Omnes ardent

ficuti

#) Nominativam ad verfum hunc difficillimum repeto ex b
cominate proxime praecedente, Ifrael. Meffes in deteriosi 1
fenfu accipio, de poenis divinis ; ut Foe/ 1V, 13. Fer. L1,

33. Phrafis verzere caprivitarem , tropice dicitur, de omni
mutatione in melius, ut Fob. XLII , 10 : hinc fenfum vey-
borum putem effe hunc : Illo tempore, quo ego tuam cala-
mitatem in melius mutare volebam , illa tua focietas cum
Afraelitis idololatris et peffimis hominibus hoe impedivit , ;
novamque maloram f{egetem tibi paravit,
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ficuti furnus ¢) et confecerunt fuos judices; reges eo-
rum perierunt, nec eft: qui me invocet. §. Ephraim
inter gentes dilpergerur , Ephraim fimilis eft placen-
tac non verfae /). . Peregrini vires ejus confumfe-
runt, nec tamen intelligit; jam canitie confpergitur,
nec ramen intelligit. 10. Teftatur contra IHiaelem
ejus fuperbia : ille vero nihilominus neque ad Jovam
Deum fuum redit, neque eum quaerit.  11. Ephraim
fimilis eft columbae ftolidae et infipienti , ad Aegy-
ptum clamat , Affyriam adit. 12. Sed cum abierit,
ego expanfo reti meo eum uti avem opprimam et pu-
niam, prouti faepe illis per prophetas meos teffatus et
comminatus fum. 13. Vae illis! quia a me difcefle-
runt, pernicies illis ! quia a me defecerunt : etiam-
num cos juvarem, fed mihi mentiuntur, 14. Non ex
animo me invocant, in lefis enim fuis ejulantes pro-
pter frumentum et muftum anguntur, a me rece-
dunt., 15. Sive punirem eos, five juvarem , {emper

pef-

¢) Refpicit hic locus fine dubio feditiones et conjurationes
regum Ifvaeliticorumn Secharjae , Sallumi . Menahemi et
Pekae , quorum hiftoria breviter deferibitur II Reg. XV.
In allegoria, qua propheta utitur, non puto nimis effe argu-
tandum. Nihil amplivs indicatur , quam confilia ifta oc-
culto efle agitata et practer fpem atque expetationem omni-
um effe perfeta. Fruftra laborer, qui in tanto hifforiae de=
fe€tu plura ex hoc loco extundere velit,

f) Quae, quod a nemine curatur, ab igne corrumpitus.
¢f. Lud. de Dien in Critica S. ad h. L
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peffimam mihi gratiam retulerunt. 16. Poenitenti-
am agunt, {ed non g) finceram , fallaci arcui fimiles.
Gladio peribunt eorum principes propter linguae fuae
maledicentiam , idque eos Aegyptiorum ludibrio ex-

PODQI.
SECTIO X. CAPVT VII

1. Or'x tuo buccinam admove , ficuti aquila adver-
fus aedem Jovae hoffis irruir, quoniam rupto meo
foedere a lege mea defecerunt. 2. Et tunc quidem
* [{raelitae ad me clamabunt : o Deus nofter, tibi de-
diti fumus! 3. Rejecit Ifrael {ummum fuum. bo-
num ;. ideo hoftis eum perfequitur. 4. Reges fibi
faciunt, qui mihi non probantur, principes fibt con-

flicuunt , qui mihi non placent. Argentum et au-

rum foum in fimulacra infumferunt’, ideo * exfcin-
dentur. §. — — ** Ira mea in eos exarfit ; quous-
que

¢) Ex fignificatione primaria, Y et kiurmxmm et perfedtifii-
mum, in fup genere , hinc BN '71{ fignificat fummam
iram, fummumgque ejusque gradum , Jer. XXXII, 31. IIReg.
XXIV, 20. cf. Cel. Penema in Commentario ad Maleachi, p.
65. Phrafis igitar hujus loci 9¥ N9 28 reverri £ poe-
nitenziam agere non perfelte, mihi explicanda videtur de in-
perfe@ta et hypocritica poenitentia populi Ifiaelitici , quam
in fequenti commate propheta cum afcu dolofo comparat
et in verf. 14. verbis propriis defcripferat. Mihi quidem
hgec probabiliora videntur, quam incertae conjeCturae ex
ancertis antiquiorum interpretum le@ionibus.
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que nullam admittent emendationiem | 6, — — 4) Abo-
minabilis mihi eft vitulus tuus o Samaria ! eft enim
Hragliicum inventum : opus artificis, non deus, Sas
ne in 4 ) fragmina feindetur vitulus Samariae. .
Ventum ferunt , tempeftatem etiam merent. Seges
germine carebit, farinam non facier, aut fi fecerit,
dlieni eam confument. 8. Profelto Ifrael confumerur ,
mox inter gentes , ut vas nullius predi , omnium
contemtui erit expofitus. 9. Ad regem Affyriae abiit,
ille vero ut onager {olitarius fua tantum curat : Ephra-
im munera offert amartoribus.  10. Quanquam vero
gentes fibi conciliare {tudent, tamen eas contra illos ipfos
congregabo, et tunc quidem ¢) requiefcent paullulum_
ab onere regum et principum —~ ~—. 11, Multas

B fibi

@) De hac verbi HJ_TT fignificatione vid. Celeberrimus Schsge-
derus in Obfervatt. fele@tis ad Orig. Hebr. pag. 69 et §o.

b) B3I fragmenta, quibus ignis fovetur et fufeitari folet,

ef. Schultens in Animadv. philol. ad h. L

¢) Eff hoc per Ironiam diftum. Nempe corquefti erant
Ifratlitae de oneribus , quae fibi a fuis regibus et praefes

- &is imponerentur. Dicit igitur Deus : efficiam ne ampli=
us onerofa ifta tributa pendant ‘regibus fuis ; nimirum
quia fervili conditione inter Affyrios vivere debebant,
Etiam illud paullifper ironice di€tum eft. Diua enim dura-
bat illa fervitus, quae h, L praedicitur. Secundum- hanc ve-
ro explicationem non éft legendum \177'1" fed '1‘7”‘ abn‘
Tta quoque of ¢, Syrus et Vulgatus legerunt.
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fhinhmimima ad peccandum aras exftruxerunt, hae
ipfae etiam poenam peccati eis afferent mqmﬂxmam

. Multas eis leges praeferipfi,, fed habent eas pro

re mhll ad f{¢ pertinente.  13. Quod ad facrifizia
mihi debita attiner, offerunt ea quidem , fed corum
carne ipfi veltantur ; ego illis minime deleétor. Mox
enim iniquitatis eorum memor in peccata eorum ani-
madvertam , d4) quoniam ad Aegyptios. redierunt.
14. Hral creatoris fui eft oblitus. Palata quidem
{ibi exftruit, et Juda multas fibi facit urbes muniras :

ego vero ignem immitam in ejus urbes , qui et

cjus palatia confumer.

SECTIO XI. CAPVT IX,1-9

i Nolite lactari, o Hratlitae , more aliarum genti-
am de frumenti in areis copia : vos enim a vero
Deo ad deaftros defeiviftis, a quibus magnum &)
quacftum expettatis. 2. b) Sed arca et torcular eos
non Pafcet, muftum * eis mentietur. 3. Non diu
amplius in terra Jovae habitabunt, in Aegyptum re-
vertentur , in Affyria cibo immundo vefcentur., 4.

Tune

d) Contra fidem Affyriis datam Hofeas rex cum Aegyptiis
foedus .pepigerat I Reg. XVII, 4.

a) cf Cap. II; 7.

b) Pro feriilitate agrotum et vinearum, quam Ifratlitse wut
mercedem idololatriae fuae expe@abant, Deus fterilitatem
minatur et annonae caritatem.
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Tunc non Jovae vinum libare poterunt ; nec ei eo-
rum facrificia placerent, perinde enim ac epulae fu-
nebres erunt, quibus, qui intereft, polluitur. Cibus
eorum, eorum wfibus tantum poterit infervire, nihil
de co ad templum Dei deferetur. 5. Quid facieiis
dicbus conventus folemnis , diebus Jovae facris ?
6. ¢) Heu fame peribunt, Aegyptus eos colliget in
fepulcrum, Memphis eos fepeliet, domos eorum ma-
gno pretio emtas urtica occupabit, {pinae fuccrefcent
in eorum tabernaculis. 7. Veniunt dies animadyer-
fionis , imminet tempus vindi€tac deftinatum, tume in-
telligent Hraglitae ftultum effe falfim prophetam, men-
te captum qui jaflar infpirationes. . Propter tot veftra
peccata odiumque implacabile ifta vobis evenient, §.
Ephraimitae d) praeter Deum meum alia auxilia {pe-
&ant, propherae falfi illis ubique infidiantur , animo
in Dewm infenfiflimo fant in templo idolorum fuo-
rum. 9. Aeque graviter peccant, ac ¢) tempore Gi-

b2 beae,

¢) Ita Schultenfuss in Animady. philol. hune locum explicat,
Nimirum "1 non folumvaftarionem, fed etiam famen figni-
ficat , -|L7I'l etiath de moute dicitur Gen. XV, 2. Favet
huic explicationi contextus, Nam verl. 3. dixerdt proplie-
ta Hratlitas Aegyptum fugituros effe.  Jam dicit ; hos
quoque fuga elapfos vindiGtam Dei effe perfecuturarh,

d) Sic Q¥ procrer fignificat PL LXXII, 25. et MBX

aliorum® auxilia anguirere Thren. IV, 17,

e) Hiftovia legitur Jud, XIX et feqq.
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beae , fed memor erit iniquitatis eorum , puniet. ¢eo-

rum peccata.

SECTIO XII. CAPVT 1X,10-17
10. f) [It uvas in deferto inveni Hraglitas, g) ut

ficus praecoces, quando primi ejus fruftus maturefcunt,

vidi patres; veftros. 1lli vero k) ad Baal Peorem

difceflerunt , atque facris his pudendis initiati, fafti

funt aeque ac ea, quae adamabant, abominabiles.  1T.

Ephraimitarum gloria ficuti avis avolabit, infantes re-

cens nati morientur, matres abortum patientur , CcOn-

cubitus erunt infoecundi, 12. Si quibusdam forte
contingat , liberos ad aliquam actatem educare , ta-

.men illos his iterum privabo. Vae enim illis , a qui~

bus difceffero ! — —  13. Jam quidem Ephraim fi-

milis et Tyro in loco amoeniffimo fitae. Sed idem

Ephraim cogetur filios fuos necandos hoftibus fuis pro-

ducere.  14. ) (Da illis o Deus ! et quid ? vulvam

par-

/) Sicuti peregrinator valde laetatur, fi forte uvas in defer-
to invenit; fic Deus eum primum populi fui duttum
fufcepiffet, lactabatur - -

g) Summo amore et cura amplexus fum patres veftros , ut
hortulanus folet arborem, quae primos fructus fert, impri-
mis diligenter curare.

%) In templum Idoli Mosbitarum Num. XXV, 3.

i) Sunt verba prophetae ex amore erga populares fuos optan.
s
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partus abjicientem atque ubera arida!) 1§. Summam
malitiam- Gilgale exercent ; ibi adeo mihi exofi funt,
ut eos non poffim non propter fumma fua fcelera e
domo mea ejicere ; non amplius eos amabo ; ormnes
principes eorum funt rebelles. 16. k) Ephraimirae
percutientur , radix eorum exarefeet , fruttum non
ferer. Liberos, fi quos pepererint, adamatos licer
perimam. 17. Repudiabit eos Deus meus , qui ei

obedire noluerint, ideo vagi inter gentes errabunt.

SECTIO XIII. CAPVT X

1. Ifracl ) vits eft late fo diffundens , fruftus-
que edic copiofos. Sed quo plures fruttus ha-
bet,, eo plures aras exftruit ; quo major eft

B3 terrae

tis ut fteriles potius fint Ifratliticae foeminae , quam ut
liberi ab eis nati et educati ab hoftibus interficiantur.

/) Tropum in verfione retinui intellettu non difficilem et in
altero ‘membro ab ipfo propheta explicatum.  Sumtus eft
a {tirpibus , quae vermibus , ardore folis aut caeli. afperi-
rate taftae exarefcunt. Eaedem minae funt ferilitatis, quae
fupra verfu 11 et-fequent leguntur.

&) PP; 15:} vitis multos ramos , multas propagines emit-
tens. Sic etiam of ¢ bene : Fpmedos sbuhypmaredon, Symina-
chus Shoparston, Syrus vitis palmizum, Vuolg. frondofn , ex
fignificatione Arabica PP wulram prolem edidis. - Refpicic
propheta ftatum florentem regni Ifralitici fub Jerobeama
M, de quo etiam in praeced. Cap. vesf 1 et 13.
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terrae fertilitas, eo diligentior eft in erigendis fimula-
cris. 2. Ifrachitis {unt animi ambigui, 'fed mox poe-
nas dabunr, Deus enim,everfis eorum aris , deftruet
etiam fimulacra. 3. Jam quidem dicunt : nonne regem
habemus, gui nes defendere poteft 2 - Si Deum non
timemus , quid rex ille in falutem noftram poterit ef
ficete 4)? 4. Verba dant,in pangendis foederibus pe-
jerant, Ideo quoque poena, ut in agris cicuta, ger-

minabit, §. *

Propter vitulum Bethaven , Samariae
incolae pavidi lugebunt cum facrificulis ¢) dolentibus
vehementer illud abduftum decus faum. 6. Immo
in Affyriam abducetur , munus d) regi illi defenfo-
ri. Pudore fuffundetur Ephraim, atque Ifraclem cons
{ilii fui pudebit. 7. Auferetur Samaria una cum re-
ge fuo,c) ut ligni fragmina fuper aqua, §. Atque

tung

b) Haec funt verba prophetae refpondentis ad iftos populi fer-
mones , quibus magnas fe expetare dititabant utilitates
ex ifto cum rege Aegypti foedere - - “‘Hunc fenfum prae-
ferendum putavi inprimis propter fequentem verfum, qui
etiam de illis cum Aegyptiis foederibus agere videtur,
quae Deus valde improbabat,

e) L}T} proprie eft i orbem wverti et volvi , hinc in utram-
que partem dicitur .de luetizia et dolore , cf. Milllerus in Sa-
tura Oblervatt, pag, 172. et Schultens ad Jobum pag. 79,

d3€EL Cap. 113

y 7,

¢) Schulens in Animady, philol, ad b, L docuit H¥}2 non
efle,
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tunc deftruentur loca ifta excelfa iniquitatis, pecca-
tum Hfraclitaram,  Cardui et fpina in corum  aris fuc-
crefeent.  Tunc montibus dicent , tegite nos3 et col-
libus, cadite in nos ! * g) Semper quidem Ifraeli-
tac in collibus peccarunt ' ibi facra fecerunt; ideo
quoque bellum eos in his ipfis collibus opprimet.
10. Sed veniam ego contra iftos peccarores , eosque
caftigabo.  Gentes contra eos congregabuntur . er
propter * duplex iftud peccatum fuum captivi abdu-
centur. — — 11, ) Ephraim vitalo fimilis eft, qui
lubenter trirurat. Sed ego collo ejus pulchro jugum
imponam , tradam Ephraimum veftori, arabit Juda,
occabit Jacob. 12. Serite juffiiam , et metetis etiam
fruftum hujus pietatis veftrae. - Scindite ‘agrum et
parate cum fementi. Tempus eft ut Jovam ferio adea-
tis, ut veniat et ipfe vos doceat jufticam. - 13. Halle
nus quidem improbitatem feminaftis , mefluiftis

etiam iniquicatis frulfum, perceptis fruflibus menda-
B4 cibus.

efle , quod vulgo dicitur, fpumare , effer vefcere , fed fran-
gere ; rumpere.  Hinc fubftantivem F¥}2 proprie fiagmis
na cremia ligni effe , 'quae ab aqua facile auferuntur. I

etiam of ¢ verterunt : @gvyaxv et Syrus : \Z“:\ AN

) Phrafes hujus verfiss’ omnes figuratae funt et faturam, po-
puli fervitutem indicant, in oppofitione ad libertatem, qua
populus hadtenus gavifus fuerat cique adfuetus erat, ut bos
fine jugo , fine loro tyiturans , neque funt nimis ad vis

s

vumn refecandaes
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cibus. * 14. Quoniam curribus tuis confidis et vali
do tuo exercitni, orietur in populo tuo tumultus,
omnesque munitiones tuae vaftabuntur , g) ficuti olim
Schalman- Betharbelem in bello ifto vaftavit , ubi ma-
ter cum filiis crudelifiime interfe@ta eft. 15. Haec ve-
ro vobis ex Bethele venient propter extremam ve-
{tram impictatem.  Rex Ifraclis ) mature exftin-
detur. ;

SECTIO XIV. CAPVT XI

1, Cum puer effet lra¢l , amavi eum, atque ex Aegypto
vocavi filium meum. 2, Fam vero quo magis invitantur,
eo magisdifcedunt* a me. Baalifacrificant, fimulacris fuf
fiunt. 3, Ego quidem Ephraimi greffus formavi et
* brachiis meis fuftuli ; fed illi non intellexerunt ,
me eos fanare velle. 4. Funibus humanis eos ad
me trahere tentavi, funibus amoris, * jugumbue eis
impofitum levavi, * Jam vero in eos ‘me vertam,
eos domabo. §. Revertentur in Aegyprum, Affyriae
vex eis imperabit , quoniam refipifcere noluerunt.

6. Gla-

£) Refpicit propheta hiftorlam illis quidem temporibus no-
tam, nec tamen in facris literis relatam. Propterea fruftra
laborant interpretes in ea perveftiganda, aut concilianda
cum_ hiftoria facra,

B) marure YWD h. e, in ipfis regni ful initils, quod uti-
que in Hofea impletum eft. of. ¥ Reg. XVIL
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Y

6. Gladius in eorum urbibus 4 ) graffabitur , confi.
ciet ) mendaces eorum prophetas, * runc frutus
fuorum  confiliorum percipient, . Populus meus
pertinaciter inhaeret {uae impoenitentiae, vocatur qui-

dem ur ad Deum revertawur, 2 nec tamen omnes

eum laudibus extollunt, = 8. Quid tibi faciam o Ephra- .

im, tene rradam exitio ? o Ifrael ! tene fimilem A-
damae faciam aut evertam ut Zeboim ? Sed intimo

ego commiferationis atfeftu erga te moveor. g.Non

agam pro irae meae fervore : non perdam Ephrai-

mum, Deus enim {fum, non homo ; Sanfus a te co-

lendus. Non veniam c) irac plenus in tuam perni-

Bs ciem

) Notetur h. I primaria fignificatio verbi T9r terere, quam
Schultenfius in Orig, Lib, I cap. IX. abunde probavit, an-
tiquis interpretibus ignorata,

b) B2 non funt veftes , neque milires , uti Jonathan ,
teque electi , uti Vulgatus vertit.  Sed proprie fignificat ,
falfos et mendaces homines a N2 mendax fuir, atque h,

1. uti alias v. ¢, Ef XVI, 6, Jer. XLVII, 3. de falfis pro-
phetis dicitur.

¢) Verba hebraea W3 NIN NY valde vexata 2b interpre.

tibus cum antiquioribus tym recentioribus, optime putem

explicata effe a Celeb. Schroedero in Obfervatr. ad Orig. L,
H. pag. 25. ex fignificatione primaria verbi W fervere,
Hinc fubftantivam Y iram vebemensiorem notar. Quae
fignificatio Imic loco et contextul aptiflima eft, fic enim

: " uk
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ciem effervefcentis.  10. Jovam fequentur, quando
ficuti leo rugier; immo rugier et properabunt ad
eum ex occidente filit. r1. Pavidi properabunt, uti
avis ex Acgypto, uti columba ex Aflyria, Reddam

illis domos fuas habirandas, inquir Jova.

SECTIO XV. CAPVT XU

1. Circmwmmrunt me mendacio Ephraimitae et
dolo Ifraclitae arque etiam Judacia) vagi oberrant a
Deo, a fan&o illo fido et cenftantd. 2. Ephraimitae

pafeun-

ultimam hujus verfus membrum primo refpondet: #on

agam tecti pro irae meae impert.

¢) Hanc quoque interpretationem debeo Cel. Schroedero 1. c,
p- 11. Verbum 7 quod quater omnino legitur in Co-
dice S..a plerisque interpretibus explicatur per conftznrem
elfe , perfeverave in fenvenzia fun. Quae fignificatio ut re-
liquis locis, ita huic parum apta eft. Propheta enim nom
JTandat Jadam h. l. quem antea paflim reprehenderat V,
10. VI, 4. et quocum in verfu fequenti tertio Dei nomi-
se contendit. Nempe 3™ quod copiofe probavit Vir ille
Dodiffimus, eft, huc ez illuc vagari et difturrere, dicithrque
pmprie de grege oberrante et divagante - - D‘W\‘IP
eft hoc loco nomen Dei ut Prov. IX, 10. Habacuc III, 3.

quocum [DNJ in numero fingulari conftru&um eft ,

quemadmodum cum D‘ﬂ’?N fieri quogue folet,
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pafcontur vento 4) et perfequuntur Eurum, quotidie
mendacia, fimul vero perniciem fibi augent : nempe
foedus cum Affyriis pepigerunt et oleum in Aegy-
ptum detulerunt, 3. Eft etiam quod Jova in Judae-
is reprehiendat 5 Sed puniet iftam Jacobitarum agen-
di rationem , rependet illis ex merito. 4. Ille qui-
dem ¢) Facobus parer wefler in utero fupplantavit
fratrem fuum , deinde vero in fummo fuo angore
vicit in luéta cum Deo; 5. Immo: vicit angelum er
praevaluir, flevit et fupplex gratiam imploravit. Bethe-

b le

b) Sunt dictiones proverbiales, quibus vanum et inane fudi-
um ., fruttu carens indicatur. . Innuit vero propheta vanam
effe fiduciam , quam Ifiatlize in Affyriis er Aegyptiis
ponant.

¢) Nominativus 2PYY ex antecedenti verfir repetendus eft,
quanquam ibi de pofteris Jacobi dicebatur , hoc loco vero
de-ipfo patriarcha Jacobe. - - A plerisque ‘quidem inter-
pretibus hic' locus verfl- 4 -7, hahetur pro exhortatio-
ne populi ad imitandam fidem Jacobi pawis' fui. Sed ine
vita verborum fignificatione, invito contextu. 2PV femper

* in fenfu deteriori dicitur; atque applicatio exempli verfu 7
manifefte docet ejus fenfum et fcopum : ize 7w quogue ad
Deum reverrere. Igitur non de fide heroica Jacobi, fed de
poenitentia, quam aliquando egerit, in protafi fermo effe
debet. Pluribus hoe expofuir atque totum locum bene
uti arbitror , illuftvavit Conr. Ikemins in Differtatt. philol,
theol. Difp. XVIL. de praevaricatione Jacobi hancque fecuta
certamine fidei pag. 2§2.
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le offendit eum, ibique * cum eo eft locutus; 6.* et=

ipfe Jova Deus omnipotens in hujus rei memoriam
nomen ei dedit: 7. Ira tu quoque revertere ad De-
um , picrateque fervara et aequirate, omnem {pem
in eodem illo pone. §. d) Ile vero, fe. Facob [ E-
phraim, eft de geneve Canaanis , manu lances fraudu-
lentas tenet atque amat alios opprimere, 9. Hine
etiam gloriatur Ephraim fe divitem effle , multasque
fibi opes acquifiviffe * tot fuis laboribus: non effe quod
magnopere in eo reprehendatur — — 10 Ego ve-
ro Jova te tuitus fum inde ab Aegypro. Patiarne
€go, ut porro, veluti diebus feftis, laetus aedes tuas
inhabites ? 1T1. quanquam ego faecpe per prophetas
fum locutus, quanquam ﬁ'equentia edidi vaticinia et,
qui finl, per prophetas declaravi? 12. ¢) Si in Gi-

: *lea-

&) Practer breviloquentiam, quae eft in fubje@o hujus verfus
{¥32 eft etiam ambiguitas in eodem vocabulo, quod non
lum Cananaeum fed etiam mercarorem fignificat. Utrum-
que intendiffe videtur propheta ad indicandam peffimam

indolem mereatorum Ifragliticorum , fimilem nempe Cana-
nitarum,  Ante {¥32 fupplendum eft NV atque vel ex
antecedentibus EW'PS_’:_‘ vel ex fequenti verfu DN
repetendum., 3

¢) Fateor me hunc verfum non intelligere , nee quidquem

apud interpretes cum antiquiores tum recentiores inveni,

quod lucem accenderet obfcure didtis. ~ Verfio , quam ad- °

feriph
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leaditica regione, quam vana fit idololatria, cognitum
fuit, fane temerarie agunt, qui Gilgale boves facri-
ficant ; atque tamen tot aras habent , quot funt ru-
muli per agrorum fulcos. 13. Jacobus quidem fu-
git in Syriam , ferviit lfra€l pro uxore , pro uxore
paftorem ‘egit. 14. Pofteros ejus Jova per prophe-
tam ex Aegypto eduxit , per quem etiam faepe funt
fervati. 15. Sed Ephraimitae Fovam vehementer ir-
ritarunt, s igitur éorum -dominus perniciem eorum
non curabit, et fuam, qua eum affecerunt injuriam,
illis repender.

SECTIO XVI. CAPVT XIIL-XIV, 1

I. Olim quando Ephraimitae loquebantur , univer-
fo Ifracli terrorem injiciebant; nunc quoniam in Baa-
le culpam conwraxerunt , haec eorum auloritas eva-
nuit, 2. Jam vero auxerunt quoque peccata fua, fe-
cerunt fibi fufum fimulacrum ex argento , idola pro
phantafia fua, quae tota falta funt fabrili arce, at-

que

feripfi, facta eft fecundum explicationem Grorii, 1s fenfum
priorum verborum “Vi 'Ii{".'k ~ DN quae propter brevi®
loquentiam imprimis obfcura funt, hunc effe putat ; abdu-
&ionem Gileaditarun in captivitatem per Tiglatpilefervin
IL Reg. XV, 29, exemplo efle debere duabus reliquis tribu-
bus, idololatria graviffimum crimen committi ; admodum
igitur imprudenter agefe ,' qui Gilgale cultum idololatti-
Qun exerceant.
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que de his edicunt : qui facrificare voluerint, vitulis
fuam teftentur venerationem. 3. Propterea erunt ut
nubes matutina, ut ros mature abiens, ut gluma ab area
vento diffipata, ut fumus e fumario. 4. Ego enim
Jova Deus vefter fum , inde a ‘quo Aegypro eftis
egrefli — — Deus fum , praeter me nullum alium
nofle aur colere debebatis , practer me nullus eft fer-
vator, 5. Ego curam veftrum habui in deferto fin-
gularem , in terra fiticulofa — — 6. Ifti vero pa-
ftu faturadi, faruri animum extulerunt mei immemo-
res. +7. Propterea eis ero quali panther,s) uti par-
dus in viis infidiabor, §. Occurram illis ur urfus or-
batus, et laceratis corum praecordiis uti leo eos ibi
confumam , ferae agreftes eos difcerpent — — g,
Iph cftis o Ifraclitae ! exiti veflri caufa, ego enim
vobis fuiffem auxilio. 10. Ubi eft rex vefter ? ubi
elt ? Servet vos in omnibus urbibus veftris : et ma-
giftrarus vefter , quem ur et regem a me poftulaba-

tis,

g) Verba textus funt : "\‘,'311 -I“ 1= "““Q.‘:D Antiqui
interpretes omnes praeter Chaldaeum "L"‘N habent pro
nomine proprio Affyriae.  Sedhoc “}‘1’-&51’:’ feribicur, S0 3
vero eft a ™MW infidiari, quod veriffime de pardo dici-
ir. Bff enim hoc animal infidiofun, foletque arboribug
infidere atque in praetereuntes ex - improvilo defilive. cf.
Bocharsi Hieroz. ‘P, L Lib. III. Cap. VIL p. 788. Senfus
untriusque fimilitudinis eft : partim aperta ¥i ut leo, partim

ex infidiis ut pardus vos aggrediar.
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tis. 11. Dedi 4) vobis regem in ira mea, fed fuftu-
li eundem per indignationem meam — 12. Ephraimi
peccata uti fafciculus colligata et repofira funt. 13.
Dolores parturientis ‘eum corripient — ~— ¢) Fili-
us eft infipiens , alioquin non tam din haererer in
matrice ~— —— 14. Ego quidem liberarem eos ab in-
ferno atque a morte redimerem.  Forem peftis tua, o
mors , tuwnque, o inferne, excidium. Sed nihil eft, quod
me ad decreti mei mutationem movere poflit. 15. Nam

cum

b) Relte, uti arbitror, Grotius ad h. . Dedi jam faepius, id
eft, iratus peccatis veftris fivi vos per feditiones et caedes’
mutare reges pro lubitu II Rez. XV. Nam de Saulo fermo
efle non poteft, quia in ejus rejeCtione non tam poena
fuit populi quam potius Sauli. :

¢) Notent tirones celerem tranfitum ab uno tropo ad alium,
In priori' membro propheta populum cuin ipfa matre, in po-
{teriore cum filio nafcendo comparat. - Omnino feriptores
orientales in ufu' troporum non folent eam “noifeny adhibe-
te, quam Graeci et Romani et patrige linguae feriptores,
Igitur ad horum regulss non funt exigendi. Pulera illis
videtur creberrima illa mutatio imaginum, in quibus aliquam
modo rei comparatae fimilicudinem fpetant , nulla ratione
habita diffimillimde caeterum naturae cunt imaginis tum rei
comparatae.  Nobis vero ex noftrae linguae ingenio, ex
noftris moribus aliter videtur. Abfit tamen ut hoe vitio
vertamus faceis {eriptoribus , qui profeéto , propterea quod
fuae linguae elegantiam feGtati {unt, tam parum funt repre-
hendendi, quam noftrorum temporum homines , quod ex
fuis moribus vivunt, feribunt , loquuntur.
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cum d) ille {e. Ephraim inter populares fios indomi-
tae fit naturae, ventus orientalis Jovae ex deferto
afcendens fontes ejus arefaciet omnesque {caturigines
exficcabit : is omnes elegantioris fupelle&tilis thefau-
ros diripie. CAPVT XIV,1 Rea fatta eft So-
maria , nam- contra Deum fuum rebellavit ; gladio
peribunt ¢jus cives, parvuli eqrum collidentur et gra-
vidae eorum difcindentur.

SECTIO XVII. CAPVT XIV

2 Revertimini, o Iradlitae , ad Jovam Deum ve
flrum , ifta enim mala vobis evenient propter peccata
veftra. 3. Admittite hanc admonitionem : ad Jovam
reverfi dicite : remitre nobis omnia peccata noftra,
placeat tibi hoc emendarionis noftrae initium ; tunc
reddemus tibi vota facrificiorum labiis noftris. 4.

Non amplius Affyriorum auxilia implorabimus, ne-

que

d) NI referendum eft ad Ephraimum in verf, 12 llle igi-
tur inter fratres, h. e.'inter reliquas regni Ifraeliici tribus
indomizae narurae effe dicitur. Ira ego verto verbum KRBT
quod h. L tantum exflat, formatum ex fubftantivo N2
onager , quod et de homine feroce dicitur, Atque hanc
explicationem praefero sltef] pluribus interpretibus proba-
tae, quae illud NOB cum PND fiuduofus fusr , compa-
sat, quia ratio redditur, eur Deus confilium £ decretum fu-

_@m mutare non poffic.
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que in Aegyptiorum equitatu fiduciam neftram pone-
mus , neque imagines a nobis fitas ut Deum cole-
mus; tu vero foles mifereri eorum qui auxilio de-
ftirati funt. — — 5. ¢) Sanabo vulnera propter defe-
&ionem ipfis. inflita, liberali amore cos diligam,
ira mea jam confopita. 6. Ero Ifraclitis quafi ros,
efflorefcent ut lilium , radices agent ut arborer Liba-
ni. 7. Late fe diffundent corum rami, et ficuti oli-
va florefcent : odorem emittent ut Libani ardores.
8. Redibunt et fub umbra ejus degent , augebun-
tur ut  frumentum , germinabunt ut vids, fuavicer
clebunt ur vinum Libani. ~ 9. Quid igitur mihi am-
plius /) Ephraim cum idolis? * Aflixi quidem eum,
fed eundem iterum curabo. Similis erit abieti viren-
ti, fruftus vero fuos per me accipier. 10, Z) Quis
eft fapiens, qui haec confiderer ? quis prudens , qui
C haec

&) Refpondet Deus ad praecedentes preces populi,
f) Chaldaeus et Syrus, quos nonnulli interpretes fequuntur,
poft Ephraim fupplent : dicez.  Nempe Ephraimum promit-
tere , fe non amplins rem cum idolis habiturum effe, Sed

illa ellipfis neceflaria non eft. Sunt verba Dei , qui inde
=g ver. 5. usque ad 10. loquitur. Fraudi fuit fine dubio
interpretibus illud ‘L'_’ quod non meminerunt faepiffime
ut et pronomina perfonalia’, pleonaftice poni , ut fupra
X, g
g Sunt verba prophetae , qui queritur paucos effe inter
. Mraglitas ,  qui ad haec attendant et feriam poenitentiam

praeferipto modo agere velint,




34 JOEL

haee intelligat? Viae quidem Dei reflae funt, atque

pii in iis incedunt ,” impii vero in eis offendunt.

JOEL

SECTIO L. CAPVT 1 ;

i Joel Pethuelis filius juffu Dei hae¢ dixit : 2. Au-
dite fenes, attendite omnes incolae : num accidic tale
quid vel veftris vel majorum veftrorum temporibus?
3. Narrate hoc filiis veflris, et filii veftri eorum na-
tis; et horum nati fequenti genérationi, 4. Quod

) eruca reliquit, confumet locufta , quod lo-
cufta

a) De his vel locuftaram vel aliorum ejusdem generis infecto-
rum fpeciebus conferatur omnino Bocharzus in Hieroz. P. 1I.
Lib. IV. Cap. IV. et V, in quibus doétiffimum commenta-
vium feripfit in ea, quae de locuftis Capite I etIL Jotlis
leguntur. Deinde Iluftris Michaclis in libro eruditiffimo,
cui tirulum fecit : Fragen an eine Gefellfthaft gelebrzer
Minner etc. p, §9. Is quidem DI putat effe erucam,
N3N nomen generale locuftae , PH‘ {peciem ftarabaei ,
nempe non alazi {ed in forma vermiculi exiftente , germa-
nice e Eugerling ;. H\DI‘:\ animalculum, quod menfibus
Augufti et Septembris radices arvodat et fementem perdalt,
germanice eine Feldgrille.  Nos hebraicum nomen in ver~
fione pofuimus , alind ei refpondens ignorantes.
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cufta reliquit , confumer {carabacus » et quod fca-
rabaeus reliquit , confumer Chafib. 5. Exper-
gifcimini , o ebrii , er plorate ; ejulate omnes
vini  potores , propter muftum ori veftro ereptum,
6. Erenim gens afcendit contra terram meam for--
tis et innumerabilis ; cujus dentes. funt ut den-
tes leonis et dentes molares ur leaenae, 7. Vitem
vaftat , ficum confringit , decorticando profternit , ra-
mos ejus dealbar. - 8. Plange ur virgo lugubri veflticu
incedens propter maritum nuper ei junétum. 9. Sub-
latum eft fertum er libamen e templo Jovae, lugent
facerdotes Jovae miniftri. 10, Ager vaftatus eft | 1u-
get terra 5 corrupmum eft frumentum, fublatum mu-
ftum , periit oleum. 11. Agricolae {fpe fua excide-
runt, vinitores lugent proprer triticum et hordeum ;
‘meflis enim fpes periit. 12. Vitis defolata eff, ficus
exaruit, malus punica, malus cidonia, omnes omdino agro-
rum arbores exaruerunt, omne de hominibus gaudium
eft fublatum.  13.'Veftitu lugubri amiéti lugete facerdo-
tes, ejulate arde miniftri , noftem adeo in luftu
tranfigite , Dei miniftri , nam ferrum er libamen ex
aede Dei veftri elt ademrum. = 14. Indicite jejunium,
Proclamate ferias, convocate fenes ommnes omnino ter-
rae incolas ad templum Jovae Dei vefti, ad Jovam
clamate — — 15. Heu diem illum! inftar dieg Jo-
vae! vaftatio ab omnipotente venir. '16. Nonne no-
bis videntibus cibus ablarus eft, ¢ templo Dei noftri

Cia: & Iae-
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D

laetitia et gaudium? ~ 17. Sara fub glebis exaruerunt,
ccllae deftrutae , horrea everfa videntur fublato fru-
mento. 18- Quam ingemifcit jutnentum ! greges ar-
mentorum nefciunt quo fe vertant , quod Pabulo ca-
rent, balantum quoque greges pletuntur. . 19. Ad
te, Jova, clamo, aeftus enim confumfic loca pafcua,
flamma incendit omnes agrorum arbores. 20. Jam
juoque omnia agrorum animalia ad te clamant, ex-
ficcatis omnibus aquarum fontibus , et {altuum man-

fionibus igne confumtis.

5) SECTIO IL. CAPVT II, 1-14

rE
F, [uba clangite Zione , clamate in monte meo
fan@o , contremifcant omnes terrae incolae. Venit
enim dies Jovae, appropinquat. 2. Dies tenebrico-
fus et caliginofus , dies nebulofus et arer.  Sicuti au-
rora fuper  montes fe ditfundit, ita populus venit

mul-

b) De eadem a locuftis infligenda calamitate novo fermone
agit ‘propheta. Nihil: vero in ejus defcriptione effe fitum
aut exaggerarum; nihil ingenio pottico darmn, fed omnia
Veritati quam maxume canfentanea , teftatur, praeter feripto-
ves a Bocharto citatos , etiam recentior teftis oculatus
ejusmodi vaftationis a locuftis inflitae , cujus deferiptio
omni ex patte convenit cum ea, quam propheta dedit;
nempe Anglus ille do&iffinus Shaw in Itinerario , cujus
verfio germanica Lipfise prodiit 1765 ; dignus qui ad

hunc locum conferatur pag. 165 feqq.
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multus et potens , qualis nec antea unquam fuit ,
nee poftea ullis facculorum annis futurus eff. 3. An-
te eum ignis confumit ; poft eum flamma perdic
Terra, quac ante eum horto amoeniffimo fimilis erat,
poft eam defertum eric vaftatum, nec quidquam po-
terit ei effugere. 4. Speciem equorum habent, cur-
runt ficuti equites. - §. Sonum edunt uti currus, fu-
per montium. cacumina falientes , ftrepitum edunt uti
ignis ftipulas confumens, uti populus validus ad pu-
gnam inftruétus procedit. - 6. Ante eam gentes con-
wemifeunt , omnium  vultus palloreth contrahunt.
=. Currunt ut milites , ut bellatores’ murnm {can-
dunt, fua quisque via incedunt , non defleCtunt de
fuis femitis. 8. Alii alios non urgent, fuo quisque
itinere vadunt et in tela coeco imperu feruntur. 9.
Utbem pervadunt, in muris difcurrunt, domos fean-
dunt, per feneftras intrant ue fures. 10. Eorum
adventu terra contremifcit, caelum movetur, fol et
luna obfcurantur, ftellae fplendorem fuum amitrunt.
11. Jova convocat fuum exercitum, ingens eft ejus
multtudo , fortis , mandata Det exequens. Ille vero
Jovae dies infignis eft, valde terribilis, quem nemo
fuftineat — —— 12. Redite igitur ad me, inquit
Jova, toto corde veftro., jejunando, plorando, lu-
gendo'— 13. Sed non tam veftes veftras, quam
corda potius veftra feindite, quando ad Jovam Deum
veftrum revertimini. Quoniam enim henignus eft,

C3 178
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mifericors , tardus ad iram, infignis clementiae et
lubenter a poena inferenda abftinet : 14. fortafle nobis
reconciliatus terram iterum fertilem reddit, ut ferta et
libamina ei offerre poffimus.

¢) SECTIO III. CAPVT 1, 15-27

15. Tubn clangite Zione, indicite jejunium , pros
clamate ferias, ¥6. populum convocare, indicite con-
ventum , congregate fepatores, adducite parvulos et
lattantes 5 {ponfus prodeat e conclavi fuo, et {ponfa
e {uo penerrali. 17. Inter veftibulum et altare facer-
dowes {acra Jovae curantes lugeant : parce, Jova, in-
quient, populo tuo , noli eum exponere opprobrio
gentium, quae ei dominentur : quid negent gentes, ei
Deum fuum adefle? 18. Immo ulcifcerur Jova ter-
ram {uam, parcet populo fuo. 19. Exoratus Jova fuis
dicet : En ego mittam vobis frumentum , muftum,
oleum ; quibus fatiemini, non exponam vos ampli-
us gentium ludibrio. 20. Etenim iftud locuftarum
agmon., quod e Septentrione venit, amovebo a vobis e
propellam in terram ficcam et defertam d); primam
earum partem abigam ad mare orientale ¢), et po-

ftre-
¢) Novam cum hoc verfu feltionem incipiendam effe , pa-

tet.ex ejus initio fecundae f{ectioni fimillimo.

d) h. e, in Arabiam defertam.

¢) h. e, ad mare mortuum, quod Hierofolymae 4d Orientem
fitum eft.-
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ftremam ad mare poftremum £), ita ut mortuae foe-
torem exhalent; g) nam magna faciam. 21. No-
li timere, o terra, exfulta, laetare, nam magna fa-
ciam. 22. Nolite timere agreftes pecudes , nam lo-
ca pafcua germinabunt, arbores fruétum ferent, fi-
cus et vitis largos frutus emittent.  23. O Zionitae
exfultate , laetamini de me, Deo veftro , dabo vo-
bis. pluviam , quantum fatis eft , demittam pluviam
matutinam et ferotinam primo ftatim menfe : 24. ita
ut plenae fint areac frumento, et torcularia mufto et
oleo redundent, 25. Atque ita reddam vobis pro-
ventus eorum annorum, quos confumferant locuftae,
tauri {carabaei, Chafil et erucae, in§ens ille meus ex-
ercitus , quem in vos mifero. 26. Tunc ad fatieta-
tem comedetis , meque celebrabitis , qui tam mirifice
vobiscum egerim , immo {pes veftra vos nunquam fal-
let. 27. Et fic intelligetis me inter vos verfari, me
Jovam Decum veftrum vos tueri et alium nullum,
immo fpes veftra vos nunquam amplius faller.

C4 SECTIO
) h. e. mediterraneum.

2) Nonnulli interpretes verba hebraea !\Wﬂ_’_‘j L)'H}ﬂ ‘:_
de locuftis intelligunt , in hunc fenfum : quia nimium
fecerunt, £ nimis terram vaftarunt. Fa of 4, Syrus, Chal-
daeus , Vulgatus. Sed puto reftius ea ut verba Dei lo-
quentis accipi, et addita effe ad fidem faciendam liberatio-
ni inexpeftatae , quemadmodum fub finem fequentis ver~
fus eundem in finem repetuntus.
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SECTIO 1V. CAPVT Il

1. [)cinde aliquando- futurum eft , ut ego fpiritu
meo impleam omnis generis et conditionis homines;
tunc filii filiaeque veftrae vaticinabuntur, f{enes ve-
{kri fomnia fomniabunt, et juvencs veftri vifiones vi-
debunt. 2. Quin er in:fervos et ancillas illis tem-
poribus effundam fpiritum meum. 3. Tum vero
etiam prodigia in caclo er in terra edam, fanguinem,
ignem et fumum inftar columnae afcendentem. 4,
Sol in tenebras ‘convertetur & luna ‘in ﬁmguincm,v
antequam veniat dies ille Jovae magnus et terribi-
lis. 5. Quicunque vero Jovam invocaverit, fervabi-
tur. ~ Erunt enim in monte Zion atque Hierofolymae
qui evadant, quemadmodum Jova promifit , nee non

reliqui, quos: Jova vocabit.

SECTIO V. CAPVT IV

1 Iﬂis autem diebus eoque tempore, quo Judaeos et
Hierofolymitanos captivos reducam , 2. congregatas
a me omnes nationes in @) vallem Jofaphati dedu-
cam,

@) Vallis Fofaphas hoc loco improprie dicitur. Alludit fine
dubio propheta ad hiftoriain, quam legimus II Paral. XX,
16 feqq. Alibi, praeter h. L. et in"a verll 12, hujus val-
lis mentio non fit, cf, Relandi Palacftina pag. 262. Meta-
phorice locus indicatur, ubi Deus vindictam fumere promit-
tit de populi fui hoftibus, uti quondam fecit fub rege

Je-
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cam , ibique de illis judicium habebo , quod popu-
lum meum, nempe Ifraélem mihi facrum , inter gen-
tes diffiparunt meamque terram partiti funt ; 3. quod
forte de populo meo jafta puerum cum feorto per-
mutarunt, et puellam pro vino, quod biberent, vendi-
derunt. 4. O\':lid ? an vos Tyrii , Sidonii, vosque
Philiftaci omnes, an vos damnum aliquod mihi infer-
re aur injuriam facere audebitis ? mox, mox vobis
rependam illam injuriam veftram in caput veltrum.
5. Siquidem vos argentum - et aurum . meum abs-
wliftis , resque mihi cariffimas incaliftis in ve-
ftra palatia. 6. Judaeos vero civesque Hierofo-
lymitanos vendidiftis Graecis , ur eos quam lon-
giffime a finibus fuis removeretis. =. En vero exci-
tabo eos inde, quo eos vendidiftis , vobisque hanc ve-
ftram injuriam in caput veftrum regeram. - §. Ven-
dam filios filiasque. veftras per Judaeos, qui eos Sa-

baeis genti remoriffimae vendent. Id ego Jova minitor.
£y SECTIO VI. CAPVT IV

9. Pmclamare hoc inter gentes : bellum parate , mi-
lites' conquirite , adfint, conveniant omnes bellatores.
10. Cudite ligones veflros in gladibs, et falces veftras
Cigors in
Jofaphato, Sed fimul ineft aliufio ad etymologiam - Fova
Judicabir,
b) Novam pericopam, ejusdem tamen cum praecedente argu-
menti, in hoc verfu incipere docet initium ejus, atque
etiam formula folemnis , qua praecedens finitar, :
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in jacula : infirmus fortem f& dicat.  11. Congregamini
omnes gentes finitimae ! convenite , ¢) franger Jova ro-
bur veftrum ! 12. Adfint et conveniant gentes in val-
le Jofaphar, ibi ego judex fedebo gentium omnium
finitimarum.  13. Immittite falcem , nam maturuit
meflis. Agite , defcendite , referrum eft prelum , ex-
undant torcularia — graviffima erit ifta calamitas:
14. Ingens hominum mulidtmudo adeft in valle ifta ju-
dicii — — inftat ille Jovae dies in valle judicii
15. Sol et luna obfcurabuntur , ftellae amittent {plen-
dorem funm. . 16. Dira - pronunciabit Jova e Zione,
ex Hierofolymis edet vocem:f{uam , qua caelum et
terra movebuntur. Sed ' refugium - erit populo fuo,
robur Ifraglitis. 17, Tunc intelligetis me Jovam De-
um veftrum effe ; habitantem Zione, in monte meo
fan&to : Tunc fan&a erit Hierofolyma , nec peregri-
ni eam amplius pervadent. 18. Eo tempore montes
muftum deflillabunt, et colles latte fluent ; omnes Ju-
dacae alvei aqua fcatebunt, et fons e Jovae domo or-
tus omnem vallem Schittim irrigabit. 19. Aegyptus
vero vaftabitur, et Idumaea in {olitudinem redigerur :
propter cradelitatem in Judacos exercitam, in quornm

3 terra

¢) Ita Chaldaeus et Syrus vertunt vocabulum NPT quod
h. L legitur , ut fit nempe a NN} forma chaldaica. Al-

tera explicatio, qua a N\1) defeendiz derivatur , admodum

coafta eflt et contextui parum convenit.
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terra fanguinem innocenrem effuderunt. 20, Judaea

vero diuturna pace fruerur, et Hierofolyma per plu-

res generationes. 21. Ira randem ulcifear fanguinem

corum, ego Jova, qui in Zione habito.

SECTIO L: CAPVT 1, 1, 2

s Efﬁxta Amofi paftoris Thekoenfis , quae contra
regnum lraéliticum protulit , temporibus Ufliae regis
Judae et temporibus Jerobeami Joafi filii regis Ifrag.
lis, biennio ante terrac motum. 2. Ira vero dixit -
Jova ex Zione dira pronunciat, atque ex Hierofolyma
edit vocem fuam : 4) Nempe paftorum flariones va-
ftaburitur et Carmeli capur exarefcet.

SECTIO

#) Haee verba peculiare quoddam vaticinium eontinere , pa-
tet ex eo, quod fequentia nullam cum hoc habent conne-
xionem , fed pro argumenti diverfitate diverfo etiam tem~
pore difta videntur, Utrum vero pluribus verbis prophé-
@ illud expofuerit, an his paucis tantum protulerit, ne-
que affirmare volumus , neque negare.
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SECTIO 1. CAPVT I, 3--1I,16

2% Haec dicit Jova : 4) Mulra quidem crimina Da-
mafcus commifit , hoc vero inprimis facit, ¢) ut
impleam quod minatus fum , quod ferreis tribulis
contriverint Gileaditicae regionis incolas. 4. Propterea
ignem immitam in domum Hafaelis , qui palatia
Benhadadi confumet : 5. practerea frangam Damafti
repagula, perdam incolas vallis Aven et {ceptrum te-

nentem

b) Verbahebraica I¥2IN 9y plon “wwin nuhy 2y
20N Z’«f"‘,’ varie ab interpretibus explicantur. Mihi qui-
dem fenfus inveftigatio, fi ad apodofin £ ad rationem a pro-
pheta redditam attendimus , non difficilis videtur, Mani-
fefte vero in hac docetur, quodnam fit guarzum illud cri-
men, ob quod Deus poenam differre diutius nolit.  Igi-
tur zria peccata , quae quartum illud antecefferint.,
omnino omnia indicant, quae praeter illud quartum com-
miffa {unt, numero certo-pro incerto pofito,  Similis phra-
fis eft Prov, XXX, 15,18.2f Job. V, 19, - - Quan-
quam vero propheta fingulas longioris hujus pericopae par-
tes hae formula incipit, quee , ut ditio proverbialis, lin-
gua adhuc vivente , vi non erar deftitura , ego tamen
eandem in verfione vetinesi poffe non exiftimavi, Nam
latinis leGtoribus obfcura eft, et nova verfione indiget ,
propterea. etiam in fequentium groews initiis, ubi repetita

< eft, il ea vertenda variavi,

¢) DM NY won averzam illud. Eft Litotes : certiffime
puniam , et exequar decretum illud meum. cf. Num.
XXIII, 20.



Sy

CAPVT I 45

nentem ex Beth Aden; Syriae populus Cyrenen ab-
ducetur ; inquit Jova — — 6. Haec dicit Jova :
Multa quidem peccata commific Gaza , hoc vero in-
P;‘ilnis efficit ut minas impleam, quod nempe magnum
hominum numerum captivum abduxerint ¢t Idumaeis
tradiderint. 7. Propterea muros Gazae igne incendam,
isque ejus palatia’confumer. 8. Perdam Asdodae in-
colas et {ceprrum Askalonis tenentem , manum me-
am convertam adverfus Ekronem, omnesque Philiftaco-
rum reliquiae peribunt, inquit Jova — — 9,'Hﬁec
dicit Jova : Tyrus quidem faepe peccavit , fed tan-
dem adeo graviter, ut non poflim poenam avertere :
immemores nempe fraternae amicitiac permagnum
captivorum Iﬁzxe‘/r'mrmn numerum Idamaeis tradide-
runt : 10. Ignem proprerea immittam muris Byt
qui ejus palatia confumet — — 11. Hacc dicit Jova:
Idumaei peccarorum fuorum numerum novo aliquo ad-
auxerunt , qued punire non intermittam : gladio ni-
mirum perfecuti funt confanguineos {uos, atqué adeo
in° mulieres gravidas faevierunt. Sine fine eorum ira
rapuit , fuamque atrocitatem nullo modo cohibuerunt :
12+ Proptcrca Temanem igne incendam, is Bozrae
palatia confumet — —  13. Haec dicit Jova : Su-
Perioribus peccatis Ammonitae hoc¢ gravifimum addi-
derunt , quod certifime puniam : gravidas mulieres
Gileadenfium diffecuerunt , ur fuos fines dilatarent,
14. Muros Rabbae igne fuccendam, qui ejus pala-

a3
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tia abfumet: cum clamore tempore praelii, cum tur-
bine die' procellofo. 15. Rex eorum in captivitatem
abibit , una cum proceribus fuis. Hoc Jova mina-
tur — — CAPVT II. Haec dicit jova : Cum an-
tea multis modis, tum nunc graviflime Moabitae pec-
carunt, ut non poﬁim 1on eos punire ; offa regis
Edomitarum in cineres combuflerunt. 2. Propterca
terrae corum ignem immittam , is arces Kiriothen-
fes abfumer, et omnino finem habebit regnum Moa-
biticum ingenti’ cum tumulcu et belli ftrepitu. 3. Per-
dam ejus principem eorumque duces eodem tempore
interficiam. Haec Jova minatur — — 4. Idem il-
le jova Judaeis dicit : Non poflam me ulterius con-
tinere ; quin propter tot tantaque eorum  peccata in
¢os animadvertam. Legem meam fpreverunt , {ftatuta
ejus non fervarunt, eadem falfiffima idola, quae ma-
jores 'eoruin fettati funt, ipfos quoque feduxerunt:
5. Proprerea ignem judaeae immittam , is Hierofoly-
mac palatia confumet — — 6. Haec. dicit Jova :
Ifraglitis non poflum ulterius indulgere , non folum
propter peccata  eorum antea jam commifla , fed
etiam propter ea in quibus quotidie pergunt. - Ven-
dunt juftum argento et pauperem d) viliffimo  pre-
tio. 7. ¢) Deleftantur luétu tenuium, pauperum res

per-

d) DV) VDY pro pari caleeorum, ditio proverbis-
lis , wiliffimo pretio. cf. VIII, 6, Joel IV, 3.
e) Textus hebracus ad verbum- verfus ita  habet : anbelant ad

puives
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pervertunt , pater et filius cum eadem puella rem ha-~
bent, quibus faftis nomen meum fan@iffimum profa-
nant. §. Reclinant fuper /) ftragulis pignoratis jux-
% idolorum aras, et pecunias hominibus innocentibus
extortas compotationibus abfumunt in templis deo-
rum fuorum : 9. Arqui ego veftra caufa perdidi A-
morrhaeos , gentem eximiae magnirudinis et roboris
infignis , cosque radicitus exttirpavi. - 10. Vosque ex
Aegypto eduttos in deferto quadraginta annos duxi,
ut hanc Amorrhacorum terram occupare poffetis.
11. Excitavi e ‘filiis veftris prophetas, atque ex ado-
lefcentibus veftris Nafiracos. Nonne haec omnia ve-
ra funt, o Ifradlitae ? inquit Jova. 12. Vos vero
Nafiracis vinum datis et prophetis varicinari interdi-
citis.  13. En ego premam, vos, ut plauftrum ma-
nipulis. onuftum premit.  14. Peribit effugiendi occa-
fio veloci, nihil juvabit fortem robur fuum, miles vi-
tam {uam tueri non poterit; 15. qui arcum prehen-
dit, non confifter; pedibus velociffimus non clabetur,
nec eques evadet, 16. militum animofiffimus nudus
effugiet eo tempore , inquit Jova.

SECTIO

pulverem terrae in capire renuimm. Signum erat lufus et
triftitine, caput pulvere confpergere. cf. Job, II, 12. Hinc
fenfus eft : oprant, ut alii lugeant, et quantum in ipfis eft,
hoc efficere ftudent.

S) 32 non folum veflis eft quae induitur , fed etiam
Seragula T Sam, XIX, 13.
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SECTIO III. CAPVT I, 1-g

i Amdire hoe, quod ego vobis dicam, o Iraélitae,
vobis omnibus quos ex Aegypto eduxi. 2. Cum vos
prae omnibus aliis terrarum orbis nationibus tantope-
re dilexetim , animadverram etlam in tot veftra pec-
cata — — 4) 3. Num duo iter una ingrediuntur ,
nifi animis inter fe co\nfcutiam ? 4. 6) Num rugit
leo in filva , fi praeda ei non obveniat ? aut vo-
cem emiuit ¢ luftro fuo, nili quidquam ceperit ?

5. Num

@) Quaeftiones hae Amofi parabolicae, uti vocantur, verf:
3 - 7. pertinent ad {ententiofum dicendi - genus Orientali-
um , quo per comparasiones docent aut {imilitudines , ea-
rum applicationem autem leGtoris judicio relinquunt.  Oui-
tur hine nonnunquam ambiguitas , dum applicatio divers
fa poteft ratione inftitui, In hoe quidem loco unum pro-
phetae {copum fuile exiftunem , nempe hiune @ prophetas
fide dignos effe , quod ex divina revelatione omnia di-
cant. Is fenfus effe videtur primae parabolae in hoc ver-
fii : Non poflent prophetae praedicere certo eventura, nify

a Deo, qui folus futura novit, refciverint.

b) Teftantur rerum naturalivin {criptores, leonem non rugi-
ve , nifi praedam ceperit aut capturns fit, ad terrorem alic
is- animalibus injiciendum, ef. verf, §. Senfus igitur eft :
Quemadmodum leo non rugit, nifi pracdam videat, qua
vifa ftatim irruit eaque potitur : ita minae meaé, quas per

__prophetas vobis annuncio , mon fruftraneae erunt, cum

fummo damno veftro earum implementum videbitis.
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5. ¢) Num cadit avis in laqueum , nifi ei tendicula
pofita fit 2 d) num tolli foler laquens , quin aliquid
ceperit ? 6. ¢) Num tubae clangor exoritur in ‘ur-
be, quin homines pavidi concurrant? f) aut ullum in
urbe malum exiftit, quod Jova non fecerit? 7. g)
Atqui Jova Deus nullum foler malum immittere, nifi
hoc fuum confilium prophetis fuis miniftris reve-

larit.
») SECTIO 1V. CAPVT IIL, §-15

5 Leone rugiente quis non timeat ? Domino Jov

g a

loquente uis non vaticinetur ? 9. Nunciate hoc
3

per arces Asdodenfes , per ommes Aegypti arces;

dicite : convenite in Samariae montibus, et videte,

D. quae

¢) Ut avis non cadit in laqueum temere , ita homines non
incidunt in mala cafu et fortuito: prophetae indicant eis,
quid fit eis eventurum ex Dei voluntate.

d) T vos non effugietis poenas, quas Deus vobis per pro-
phetas annunciat.

) Sed ad propherarum voces nemo attendit , nemo. de aver-.
tendo malo {follicitus eft.

) Ira etiam veftra mala vobis non cafu aut fortuito, fed ex
divina voluntate evenient.

'g) Nempe hunc in finem; ut hi homines moneant, ut poe-
nitentiam agant, atque hac ratione malum a fe avertant.

“}) Novae fectionis indicium eft ; quod fermo ab univerfo por

pulo ad regnum Ifvacliticnm in fpecie vertitur.
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quae fint ibi injuriac , quaec ubique violentize. 10.
Refte fatlis nequaquam deleftantur , inguit Jova, fed
thefauros in acdes fuas congerunt vi atque injuria
partos. ~1I. Propterea haec Jova Deus minatur :
Calamitas huic terrae et toti quidem orietur , tunc
dejicieris ab illa tua potentia, tunc aedes iftac tuae

* Quemadmodum

diripientur. « 12. Haec dicic Jova:
paftor ex ore leonis duo crura aut auris particulam
eripit : fic Iragliae Samariam incolentes fervabun-
tur , fuis viribus aut potentiae et Damafco fiden-
tes — — 13. Audite hoc, atque de co etiam com-
monefacite Jacobitas , inquit Dominus jova Deus
omnipotens : 14. Quando ego Ifra¢litas propter peccata
fua puniam, animadvertam etiam in altaria Bethelis,
capitellis eorum decuflis in terram ipfa dejicientur.
15. Practerea deftruam domum hibernam aeque ac
aeftivam 3 tunc diruentur domus ebore ornatae , et
magna ifta domorum copia folo adaequabitur : Haec
Jova dixit.

SECTIO V. CAPVT IV

T Audite hoc, vos divites et potentes Samariae,
qui tenues injuria afficitis et opprimitis pauperes, qui
dominis veftris dicitis : afferte , quod bibamus. 2.
Jurat Dominus Jova per/ fanttitatem fuam, futurum
effe ur vos contis auferamini, et, fi qui reliqui fint,
hamis_pifcatoriis. 3. * Per muri ruinas finguli egre-

diemini

I e e A
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diemini, et in Armeniam * abducemini. 4. Pergite mo-
do, inquit' Jova, Bethele peccare et Gilgale augere
culpam veftram ; afferte fingulis marutinis facrificia ve-
ftra, et tertio quoque die decimas. 5. Adolete * de
iftis rapinis euchariftica, et facra voluntaria proclama-
te et indicite ; ita enim facere amatis, Iraélitae , in-
quit Jova Dominus. — — - 6. Quanquam vos «) fa-
me in omnibus urbibus veftris cibique penuria in
omnibus oppidis veftris ‘affligerem , tamen ad me non
rediiflis , inquit Jova. 7. Quanquam pluviam a vo-
bis tribus menfibus ante meflem cohiberem, et in hanc
utbem pluens in illam non pluerem, aliusque fundus
complueretur , alius pluviae expers areret : §. Ita ut
duo’ triave oppida ad unum oppidum  confluerent
aquandi caufa, neque fatiarentur : tamen ad me non
rediiftis, inquit Jova. 9. AfHixi vos uredine et ru-
bigine , hortos veftros multos’, vineas veftras, ficeta
et oliveta veftra confumfit eruca ; nec tamen ad me
rediiftis, inquit Jova. 10. Peftem vobis immifi, uti
olim Aegypro feci ; gladio interfe@i funt juvenes ve-
ftri, equi veftri abati, et cadavera in caftris occiforum
foetorem * in nares veftras exhalarunt ; nec tamen
.ad me rediiftis , inquit Jova. 11. Veftrorum oppi-
dorum quaedam everti, uti olim Sodomam et Geo-
morrham everti, ita ut fimiles fitis' torri ex incendio

D2 erepto;

@) In textu hebraeo eft elegans periphrafis fimis ; dedi vobis

23 uf 1 \'\P D immunitarems. dentium,
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erepto ; nec tamen ad me rediiftis, inquit Jova. 12.
Faciam igitur vobis, o Ifratlirae, quod minatus {um.
Sed quoniam ita faciam, me Deum veftrum ante pla-
care ftudete. 13. Montes condidi , ventum creavi,
homini quae fint mea confilia indico, #) res profpe-
ras et adverfas induco, fuperbe fe efferentes conte-
ro. Jova Deus omnipotens nomen meum eft.

SECTIO VL. CAPVT V, 1-17

¥ Audite hoc, quod dicam : naenias in vos profe-
ram , o Hraélitae: Cecidit, nec iterum furget, vir-
go Ifraél; in terram dejefta eft, non eft qui eam
erigat — — 3. Haec enim minatur Dominus Jova;
quae de urbibus’ Hraéliticis mille cives habebat, cen-
tum habebit fuperftites, et quae centum alebar, decem
habebit ‘fuperftites : 4. Proprerea hae¢ dicit Jova
Tfraéliris : quaerite me, et vivetis  §. nec quaerite Beth-
lehem, nec Gilgalem venire, nec Berfebam abite ;
Gilgal dnim captiva abducerur, et Bethel redigetur in
nthilum ; 6. Quacrite Jovam et vivite , ne invadat
ut ignis Jofephitas , qui confumat , nemine in exflin.
guendo

Iz) Verba tropica, quae funt in textu hebraeo, cum propriis
perfpicuitatis caufa commutavi. Verba textus ita habent :
Jaciens aurorom - es ‘caliginem , gradiens [uper excelfa rerrvae.
Mihi qnidem haec verba tropice dicta videntur, quia ille
inceffus Dei per zerrae excelfa non aliter dicitur, nec intelli-
gi poteft. Quodfi malit ' aliquis propriam retinere fignifi-

cationem, ego quidem non repugno.
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guendo * Ifraélitis auxilium ferente. — — 7. Sed iftt
jus in amariffimam injuriam pervertunt, et juftitam
pedibus conculcanr. 8. * Deferunt eum, qui Plejadas,,
qui Orionem fecit, qui mutat lucem in tenebras, et di-
em * nofte obfcurat, qui convocat aquas maris , easque
in terram effundit, Jova eft nomen ejus. 9. Qui in-
ducit vaftationem fuper potentem , facitque ut loca
munita deftruantur — — 10, Sed ifti oderunt,
qui eorum injuftitiam reprehendit, et averfantur, qui
aequitatem commendar. 131, Quoniam igitur tenues
opprimitis, et frumentum ab iis oblatum accipitis, do-
mos, quas quadrato lapide exftruitis, non habitabitis,
et vinearum praeftantiffimarum , quas plantaftis, vinum.
nonbibetis, 12.Novi enim ego multa peccata veftra, et
fcelera veftra graviffima. Novi ego qui adverfantur jufto,
muneribus corrumpuntur, et pauperes jure fuo defrau-
dant. 13. ¢) Ad haec cum tempara fint corruptiffi-
ma , tacet qui fapit — — 14. Bonum quaerite,
non malum § ita enim felices eritis, et tunc Jova De-
us omnipotens vere vobis aderit, quemadmodum glo-
riamini, 1§. Odio habete malum, et diligite bonum,
atque juftitiam in loco judicii ftabilite , fortaffe gra-
tiofum fe praefter Jova Deus omnipotens Jofephita- -
rum reliquiis, 16. Profeto enim haec Jova Deus
omnipotens , Dominus minatur ¢ in emaibus -plateis
plan&us audietur , in omnibus vicis ejulabitur , agri-
D3 colae

¢) Tacet, ne aliis nihil profic, fibi vero nocests
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colae ad luétum et lamentandi periti ad planftum vo-
cabuntur. = 17. In omnibus vineis plan&us audierur,
me inter vos graffante , inquit Jova.

d) SECTIO VII. CAPVT V,18-27
18. Vae his , qui Jovae diem videre cupiunt !

quid vos illum diem pracoptatis ? tenebricofus erir,
ton lucidus. ~ 19. Perinde ac fi quis leonem effuge-
rit et occurrat urfo, aut domum ingreffus , dum
manum parieti appiicat, anguis eum mordeat. 20.
Sane ille Jovae dies tenebricofus erit, nen lucidus 3
caliginofus, non fplendidus. 21. Odi, faftidio dies
feftos veftros, nec odore folennitatum veftrarum de-
leftor, 22, Quodfi mihi facrificia aut alias facitis ob-
lationes, tamen mihi non placent, nec ifta pro falute
opima refpicio. 23. Ceffet ille carminum veftrorum
firepitus , nolo ego cantum nabliorum  veftrorum
audire. 24. Fluat ut aqua aequitas, et juftitia ut
fons perennis. 23, ¢) Num victimas aut ferta mihi
obtu-

4) Novam fectionem incipere , argumentum docet. Propheta
enim reprehendit eos, qui ejus comminationes ridebant at-
que illud periculum procul putabant abefle, cf, Cap. VI, 3.
¢) De hoc loco , in quo explicando tot viri do@i labora-
runt, omnimn optime, ni fallor , egit Fablonski in Corn-
mentatione, cui titulum fecit : Remphah, Aegyptiorum De-
us , ab Ifratlitis in deferto cultus. Lipfiae 1731. 8. Prima
quidem diflicultas eft in verf 25, ad quem quaeritur, quo-

mode
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obraliftis quadraginta annis in deferto, o Hratlirae ?

26, Quin potius facellum regis veftri , nempe Ciju-
g ]

Dy nem

modo propheta neget , Hratlitas in deferto per quadragin-
ta annos Deo facrificia obtuliffe , cum contrarium potius
ex Exod. XXIV. Num. VIL et IX. colligi poflit,atque etiam
improbabile videatar, Mofen permififfe, ut leges de facrifici-
is, ab eo modo latae, omnes regligerentur. Ad hane difl-
cultarem removendam viri do@i varias rationes attulerunt,
ex quibus haec inprimis probabilis videtur ¢ leges de facric
ficiis eorumque ordine et modo eum in finem a Deo da~
tas fuiffe , ut non tam in deferto , quam in terra Cana-
naea obfervarentur, et propterea maximam partem in defer-
to fuife negle@ann cf Deut. XIT, §feqq. Quibus ego hoc
addo : prophetam non reprehendere populum propter cul-
tum leviticum in deferto omiffum, -fed docere, Deum non
tam vi@imis dele@ari , quam potius juftitiae et pietatis ftu-
dio , quod verfu praeced. 24. commendarat 3 propterea
eum paffum fuiffe; ue ille facrificiorum cultus omitteretur 3
populum vero abufum effe ifta libertate ad alium cultum
idololatricum exercendum, quem verf, 26. deferibit.  Atque
hic quidem qualis fuerit, a Fablonskio . c. optime demon-
fatam eft. ©~ Nempe Ifratlitae , Aegypto modo egrefli, Ae-
gyptiorum idololatriam inprimis imitati funt.  lli vero So-
lem , Lunam et reliqua aftra fub variis imaginibus ‘colue-
sunt.  Solem quidem Regem caeli et Lunam Reginam vo-
carunt : atque illum Amos fub nomine [ indicat. Nam
‘hanc hujus vocabuli &« ey fignificationem effe, proba-
biliter colligitur ex ufu ejus apud Arabes, qui Saturnum

eo nomine vocare folent. (Golius pag. 2082.) Atque ab
hac®
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nem imaginem veftram, ftellam Deun veftrum, quam
vobis fecerats , portaftis. 27, Propterea vos ultra
Damafcum relegabo, inquit Jova Deus omnipotens:

SECTIO VIlI. CAPVT VI

1. Vae his, qui Zionem * contemnunt , monti Sa-
mariae fidentes , 2) qui gentium praeftantifiimarum
principes habentur, ad quos ommes Ifradlitae conflue-
re folent. 2, Abite Calnam et videte, hinc vos con-
ferte Chamatam magnam , defcendite inde Gatham
Philiftacorum, * (quae funt horum regnorum celeber-

rima,)

hac explicatione non diverfa eft verfio graeca, a Stephano

quoque citata A VI, 42, quae [N per geu@a interpre--

tatur.  Dyafius quidem exiftimavit, corruptam efle hanc vo-
cem ex hebraica 1102, quam illi interpretes, Caph cuun Relch
permutantes , Rephan vertiffent , ex quo deinde Remphan
ortum fit. - Quain Drafii conjeGturam Vitringa in Qbfl. S.
Lib. IL. Cap. L pluribus ornavit. Sed Fablonskius plane do-
cuit, vocem efle Aegyptiacam, quae regem caeli fignificet ,
atque eo nomine olim ab Aegyptiis Solem vocatum effess
graecos igitur interpretes rerum Aegyptiacarum non impe-
ritos redtiffime hoc vocabulum adhibuiffe , cum fermo of.
{et de idololatriae fpecie, cujus origines ex Aegypto eflent
repetendae.

#) Verba textus funt: DYAN DWND "AP2 Verbum 3p3
dicitur etiam in bonam partem , celebrems effe ; hinc Q‘PJ
apud Arabes fignificat ducem , tribunum.

e,
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rima,) &) num terra veftra illorum terris fit dete:
rior? — — 3. Vae his, qui tempus judicir divini
procul abefle dicunt, er fedem iniquitatis ftabiliunt :
4. qui in lethis eburneis cubantes luxuriantur fuper
cubilibus fuis, et vefcuntur agnis pinguiffimis vitulis-
que faginatis : 5. qui cantllant ad fonum nablii, va-
riaque inflrumenta - mufica , ud David, excogitarunt,
6. Qui ex plenis poculis vinum bibunt, et unguentis
pracftantiffimis {& oblinunt, de calamitate patriae fuae
parum folliciti, 7. Proprerea etiam it voluptarii ali-
quando primi abducentur captivi, et tunc ceffabit eo-
rum flrepitus. 8. Juravit enim Dominus Jova per fe
ipfum in hunc modum : Deteftor cgo Jova Deus
omnipotens fuperbiam Jacobitarum , odi eorum pala-
tia , tradam urbem, et quidquid in ea eft, hoftibus.
9. Quodfi tunc forte in una domo decem reliqui fue-
rint, hi quoque morientur ; 10. his fuiblatis ad funus
curandum a cognato aut po]lin‘&ore , hic quaeret ex
eo, qui forte in interioribus domus partibus decumbir:
eftne adhuc apud te aliquis fuperftes ? nemo, inquiet,
Tunc ille, tace, inquiet, ¢) fruftra funt omnes que-

Ds relae

&) Interrogatio negans. Applicatio deeft, ex contextu faci-
le fupplenda : Cur ergo vos adeo ingrati eftis erga eum,
qui plura vobis dedit , quam vicinis vefiris ?

¢) Verba texrus funt : P37 D'\Uﬁ '\"317]‘7 N?
Alii interpretes ea de mortuis iftis et fepultis explicant ,
fic:
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relae de Dei feveritate. 171. Futurum nempe eft, ut
ex Dei decreto d) major domus proerfus deftruatur ,
minor vero gravi damno afliciatur — — 12! ¢) An
per abrupta curfare poffunt equi ? aut arari poteft bo-
bus in rupibus 2 atqui vos judicium in venenum et ju-
ftitiae fruttum in abfinthium vertiftis. 13. Lactamini
de re nihili. Dicitis ; nonne forfitudine noftra admo-
dum potentes fafti fumus ? 14.En ego excitabo con-
tra vos , o lfraélitae , inquit Jova Deus omnipotens ,
gentem quae vos affliger /) a Chamate usque ad flu-
men deferti,

SECTIO

fic: haec eis evencrunt, quia nullun Dei memoriam ufue-
parunt, h. e. propter impietatem fuam. Tra Syrus et Chal-
daeus.  Alii pro verbis hominis defperantis habent : fiu-
ftra funt preces, nam et nobis moriendum eft, Hunc fen-
fum in verfione indicavi.

d) Major domus eft regnum decem tribuum , quod per Sal
manaflarem prorfus deftru®um, eft.  Minor funt duae tri-
bus regni Judaici, cui per incurfionem Sennacheribi fih
Hiskia grave damnum illatum , nec tamen prorfus {ubla-
tum eft,

e) Senfus hujus comparationis is effe videtur : Quemadmo-
dum , qui illud faciunt, admodum imperite et parum feli-
citer agunt : ita vos, qui juftitia, quae fmper et omni-
bus falutaris efle folet § abutimini injuftitia.

JS) Has enim terras Jerobeamus II. recuperaverat fuoque regno
iterum junxerat, IIReg. XIV, 25.  Flumen deferti eft Nilus ,
‘quiterminwin meridionalem terrae Iffatliticae conflituis
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SECTIO IX. CAPVT VI

1. a) Aliquando autem Dominus Jova haec mihi
oftendit : videbam ego locuftas * exiftere initio incre-
menti foeni cordi, quocll‘crat poftquam pabulum ad
ufus regios jam colleftum fuerat, 2. Cum igitur vi-
derem iffas locuftas herbam in agris jam confumfifle,
dixi ego , ignofce quaefo , o Domine Jova , quis
enim * fervare Jacobum, jam quidem adeo exiguum,
poteft ? 3. Tunc Jova exoratus , non fiet, inquit
4. Deinde Jova mihi oftendit, {efe ignem poenae loco
advocafle. Qui cum abyfflum magnam et partem
etiam agrorum vaftafler, 5. dixi ego, define quaefo, o
Domine Jova, quis reftituere Jacobum , jam quidem
far tenuem, poteft? 6. Et in eo quoque Jova conceflit,
non fiet, inquit. 77, Tandem vidi ego Dominum {tantem
fuper muro ad-perpendiculum exftrutto, et manu perpen-
diculum tenentem. 8. Tum ille, quid vides, inquit, Amos?
Refpondi ego, perpendiculum. Tum dominus ; en jam
res decifa eft de populo meo Ifragle, non amplius ei con-

donabo.

@) In harum vifionum verl. 1-10. explicatione aflentior Gro-
tio, qui 1eque primam de locuftis proprie fic ditis, neque
fecundam de igne £ nimio folis aeftu et ex eo provenien-
te fterilirate intelligic, ut plerique interpretes, fed improprie
de diverfis incurfionibus Affyriorum, et vaftationibus regne
Uratlitico illatis. = Prima quidem fatta eft a Phule, altera a
Tiglatpilefere Il Reg. XV, 19- 29, tertia denique aSalmanal-

~ fave; qui regni Ifadlitici finem fecir,
b
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donabo. ¢. Vaftabuntur loca ifta excelfa Iacidarum,
et facella Hraglitarum deftruentur , domum vero Je-
robeami gladio perfequar — — 10. Tum Amazias
facerdos Bethelenfis mifit ad Jerobeamum Ifraélitarum
regem eique indicavit, Amofum apud populum feditio-
nem excitare, verendum efle,ne fermonibus ejus omnes
ad rebellandum impellantur. 1. Dicere enim folere Amo-
fum , gladio periturum eflé Jerobeamum , Ifraclitas
vero e terra fua captivos abduftum iri. 12. Ipfum
vero Amofum ita eft Amazias allocutus : Abi; o va-
tes , fuge in terram Judaicam, ibi vive, ibi vaticina-
re. 13. Bethele vero noli amplius varicinari , regis
enim regiaeque domus facellum eft. 14. Ad haec Amo-
fus Amaziae hunc in modum refpondit : Non fum ego
propheta, neque prophetae filius, fed paftor egofum, 4)
colligens mora bati. 15. Jova vero me a grege avocavit,
jullitque me apud populum fuum, apud Hraéliras, vatici-
nari. 16. Jam igitur audi Jovae ditta. Tuquidem me ve-
tas apud Ifraglitas vaticinari et inter Ifaaci pofteros
oracula fundere : fed Jova propterea haec tibi dicit :
Uxor tua in urbe ftuprabitur, filii filiacque tuae gla-
dio

5) b)) &mud Neyduevoy vefpondet Chaldacornm W92 perqui
rerc, [eruzari, Syrus et Arabs verterunt colligens, Aquila
dpevdy , of. Clodius in Lexico Hebr. Sele. - - D‘EPVU
non proprie fic dictos {ycomoros, fed mora bati effe, Hiero-

wymus . notavit. vid. Celfius in Hierobot. P. I p. 310,
Senfus eft : tenui victui ego adfuetus fum,
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dio interficientur , patria tua dividetur, tu in terra
immunda morieris , Hraglitac e terra fua captivi abe
ducentur,

SECTIO X. CAPVT Vil

1. Porro aliguando Jova mihi oftendit caniftrum
fruftuum aeftivorum, 2. meque interrogavit, quid vide-
rem ? refpondi ego , caniftrum fruttuam aeftivorum.
Ad haec Jova : venit finis populo meo Hraéli, non
amplius ei condonabo. 3. Tunc palatii cantica in eju-
latum mutabuntur , dicit Dominus Jova. Multa ca-
davera proftrata jacebunt, trifte ubique filentium re-
gnabit. 4 Audite hoc, qui pauperes invaditis et mi-
feros affligitis , §. qui dicitis : quandonam noviluni-
um pmeteribit, ut annonam vendamus et fabbatum
ut horred aperiamus, ut imminuamus Epham , ut
ficlum augeamus et lances dolofe pervertamus : 6. ut
tenues argento et pauperes 4) viliffimo pretio ema-
mus, ut frumenti quifquilias vendamus. 7. Jurat
jova per illam ipfam Jacobitis conceflam magnitudi-
nem : nunquam ego oblivifcar tor eorum {celerum.

g. Saue propterea tora terra commovebitur , luge-

bunt omnes -ejus incolae, ira 4) ur tanquam Nilo

uni-

a) cf. Cap. 1, 6.
b) Verba textus funt : ﬂ‘ZD aND ﬂs'}"'li\ Verbum [9E

non
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univerfa terra inundetur, atque commota ¢) fubmer-
gatur, ficut amne Aegypti. 9. Eo tempore 4), inquit
Dominus Jova, cfficiam, ut fol occidat in ipfa meri-
die, terracque clara die tenebras inducam. 10. Mu-
tabo fefta veftra in lu8tum, et cantica veflra in naeni-
as , efliciam ut omnes veftitu lugubri incedant et ca-
pita prae acerbo luftu tondeant , omnis omnino terra

gra-

non folum de re dicitur quae afcendit, fed etiam metony-
mice de re 2 gaa aliquid afcendit , e, g. Ef XXXIV, 13,
Proy. XXIV, 3I1.

¢) Celeb. Schroederns in Obfervatt. ad Crig.-Hebr. p. 95.
exiftimat , variam leGtionem a Maforethis in hac voce notas
tam non diverfam effe quoad verborum fignificationem,
Nam Cetib ,‘lP‘LUJ effe a verbo MPW quod fic feriptum
{it pro HT'H‘,‘,G‘JJ 5 ﬁl",_‘ﬂa vero refpondere verbo in leétio-

ne marginali fubftituto YPW ut in aliis verbis ejusdem

formae , v. c. M2X et Y23

4) fc. tempore deftructionis regni Ifvatlitici et captivitasis - -
Jol occider , et rel. His atque fimilibus phrafibus infignes
rerum publicarum mutationes et everfiones indicari, ab
intetrpretibus paflim eft annotatum. Supra tale exemplumn
adfuir Joel III, 4. et infra alia occurrent, v. c. Michae IIT,
6. Senfus igitur h. L eft : Tum, cum videbitur terra ma-
xime florere, tota, ejus gloria peribit, Quod fane fub Jero-
beamo II. impletum eft, fub quo regnum Iragliticum flo-
rebat, T Reg, XIV, 25. Sed ftatim poft ‘mortem ejus, filio
Zacharia interfe@to, ves illius regni in alia ®mnia mutatae
funt,” cf. I Reg. XV.
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graviflime dolebit, et poftrema illius temporis pars
longe erit wiftiffima. 11. Futurum eft, inguit Do-
minus jova, ut'famem terrae immittam , non  tam
famem panis et fitim aquae , quam potius verbi divi-
ni audiendi, 12. Tunc ab uno mari ad alterum va-
gi errabunt , a {eptentrione ad orientem difcurrent
verbum Dei quaerentes , nec invenient.. 13. Tunc
virgines formofiffimae et juvenes fiti exanimabuntur,
14. Qui jurant per illud ipfum, quo Samaria culpam
{ibi contraxit, et dicunt ; ita vivatDeus tuus Dane, ita vi-

vat* Deus tuus Berfebae! Cadent non amplius furre€turi!

SECTIO XI. CAPVT IX,1-12

T Vidi Dominum ftantem fuper ara. Tunc mihi di-
xit : percute limen fuperius, ut poftes commovean-
tur, eosque diffinde ut ruant in caput omnium gui ad-
Jumt, reliquos vero gladio interficiam, nemo effugiet,
nemo evadet. - 2. Quamvis vel ad inferos penetrarint ,
illinc quoque manus mea eos auferet, quamvis cae-
lum {canderint, illinc eos detrudam ;- 3. quamvis in
vertice Carmeli fe abfconderint, eos inde perfcrutatus
auferam ; quamvis ab oculorum meorum confpettu
in fundo maris fe abdiderint , jubebo ferpentd-
bus , ut eos ibi mordeant : , 4. et , fi ab hofh-
bus captivi abducentur, ibi quoque, me ita' jubente,
gladio interficientur ; ad perdendos eos, non adjuvan-
dos, intentus ero, §.llle ego Dominus Jova, quo tan-

genre
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gente terra diffolvitur, omnesque ejus incolae fumma
triftitia afficiuntur , aut tora tanquam Nilo inundatur
et fubmergitur , ut amne Aegypti. 6. Qui in caelis
folium fuum exftruxit, res vero a fe creatas in terra
fundavit, qui convocat maris aquas, easque fuPer ter-
ram effundit ; Jova eft nomen ejus. 7. Nonne vos
uti Aethiopes eftis , 0 Hraglizae ! inquit Jova. Equi-
dem vos ex Aegypto edusi, fed Philiftacos quoque
ex Cappadocia et Syros ex Cyrene eduxi. 8. En ego
in regnum iftud improbum converfus auferam illud
e terrarum orbe, nec tamen ego prorfus illud , po-
fteros nimirum Jacobi, perdam, inquit Jova. 9. Ju-
bebo, ut lfraclitae per omnes gentes agitentur, veluti
vannus cum frumento agitatur , nec tamen granum
in terram decidet. 10. Gladio peribunt omnes de
populo meo improbi , qui negant fibi eventurum
aut occurfurum efle malum. 11. Eo tempore reftau-
rabo tugurium Davidis collapfum , obfepiam ejus ru-
pruras , diruta ejus erigam arque in {tarum prifti-
num redigam. = 12. Tunc Edomitas fibi {ubjicient,
omnesque gentes nomen meum proﬁtentes - inquit

Jova, qui haec praeftabit.

SECTIO XIL CAPVT IX, 13-15

3. Futurum eft aliquando , inquit Jova, ut arator
meflorem et uvarum calcator. fatorem attingat.  Stil-
labunt montes muftum, et colles bonis omnibus cir-

cum-
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CAPVT IX . i

cumfluent. 14. Captivos emum populi mei Hraélis re-
ducam. Urbes devaftatas reftaurabunt et habitabunt:
plantabunt vineas, earumque vinum bibent , hortos
conferent, eorumque fraftibus vefcentur. 15. Atque hané
earum felicitaten conftantem efficiam , ita ut non am-
plius e terra fua, quam illis dedi , €jiciantur. Pro-
mittit hoc Jova eorum Deus.

OBADIAS

¥ Vaticinium Obadjae : Haec dicit Dominus Jova
de Edomitis : Ex ore Jovae accepimus, gentes miffis
legatis fefe muto ad bellum contra’ eos fufcipiendum
exhortari. 2. En ego te omnium gentium minimam
efficiam , fummo te contemtui exponam. 3. Animi
tui faftus te decepit, et quoniam petras inhabitas ,
quae tibi #) afylum praeftant et loca excelfa , nemi-
nem te in terram planam detrahere pofle putas. 4.
At erimvero, etiamfi ut aquila te evexeris, atque adeo
inter ftellas nidum tuum pofueris , tamen inde ego

E ; te

4) VHD =MAR wilgo fffurae perrarum. Sed ©YMAN
quod- ;-)raeté-r' hune 'locum bis tantum occurrit , non effe
filfuras, ed afylum , refugium, a vexbo Arab. "X confugere ,
docuit Schulrens in Animadv. philol ad h. L. et BLXIX, 17,




66 OBADIAS

te deturbabo , inquit Jova. 5. Si ge fures, fi noSur-
ni graffatores invafiffent, (u quam eris vaftatus !) “fu-
rati eflent, quantum fibi {ufficerer. Si te vindemiatos

‘res aggrefli effent, reliquifienr racemos ) — — 6. O
quam perveftigati funt Efavinae , et perquifita eorum
latibula ! 7. Foedere tibi juntti legatos tuos ad, ter-
minos usque dimittent, et qui amicitiam erga te {imu-
lant, te decipient, tibique nocebunt ; tui conviftores
te faftidient : nec tamen inelligis | 8. Nimiram illo
tempore aufergm ex Idumaea {apicntes, et prudentiam
e montibus Efavitarum. 9. Pavebunt ‘milites tui, o
Teman , et fic omnes Efaviai montis incolae exfcin-
dentur. 10. ¢) Propter caedem et violentiam in con-
fanguineos tuos , Jacobi pofteros, pudore obrutus in
peructuu{n peribis. 11, Illo. nimirum tempore tu ex
adverfo ftabas, cum' alieni exercitum eorum captivum
abducerent, cum peregrini Hierofolymam occupaffent
et de ejus incolis fortes jacerent, m qﬁoque de illis
fuifti. ~ 12. Sed nonylaetari debebas {pettanda calami-
tate tuorum confanguineorum , neque gaudere de ad.
verfa

b) Deelt Apodefis facile fupplenda : Non ita tecum agent
~ hoftes tui, nihil omnino tibi relinquent, omnia fecum

auferent.

:; Secundam receptam verfuum diftin&ionem ‘70'3’3 fini¢
-verfum nonum.  Sed of 4, S"]US , Arabs; Vulgatus cum
€0 verfunl I0 incipiunt. Re oéte uti albmor Pleonafimus
eflet vitiofus et phrafis infolens exfeinds occiffone.
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verfa fortuna Judaeorum , neque adep infolenter te
gerere , cum affligerentur. 3. Non debebas urbes pa-
puli mei invadere male jamt affliti, nee dele€tari Hac
adverfa ejus fortuna ; nec manus immittere ejus opis
bus die illi exitiofo. 14. Non flare debebas ad via-
tum divortia, ut perderes eos,’ qui fuga evafiflent,
aut ut cx illa pernicie fuperftices hofti traderes. 15.
Profefto inftar dies judicii divini his gentibus omni-
Bus: ut tu fecifti, ita tibi fier, par pari cSpiti tuo
referetur. 16, Qgemadmodum enim vos d) propier
montem meum fah&um ¢ calice irae meae bibiftis ¢
ita ex eodem bibent gentes iftac omnes. Adeo ut in
nihilum redaftae, perinde fint ac fi non fuiffent: ——
17, Zionitae vero evadent, Deoque facri erunt, et Ja-
Es cobi-

4) b. e propter terram Judaicam a vobis offlitam < - Idem
dicitur in hoe verfu, quod in praecedente, tfopo tantuiil
adhibito de calice Dei , quem ebibere gentes iftae co-
ganfur; quo pocnas et judicia divina & prophetis indicas
ti, vel tironés non ignorant. Nos retinuimus fropuir
in verfione intelleGu mon difficilens. Sed i quis malif
verbis propriis tropice diftd enunciare , ita putem Verten-
da effe : Quemadmodum emim vos , propter terraui me:
am 4 vobis vexatam; judiciorum meorum feveritatem eXs
perti eftis : ita eandem magis adhuc fentient gentes iftae
omries § itd ut prorfus exflirpentur. = - Verbuify WU“I

fion effe a :U\L) alzfcrbere, ut vulgo putatar ,”fed ‘ab Ara-

bico sy wamum , irvitum effe, probavit Schultens 1. e efe

Job, VI, 3. Prov. XXVI, 25
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cobitae fedes fiias reftaurabunr. 18. Tunc Jacobi po-
fleri ignis erunt, et Jofephi genus flamma ; Efavi vero
domus ftipulae ; has igitur cremabunt et ita confu-
ment , ut de Efavi domo nullus fuperfit: Jova hoe
minatur. 19, Ipfi vero occupabunt trattum meridio-
nalem cum regione montana Efavitarum, et traftum
campeftrem cum Philiftacorum. regione ; occupabunt
terram Ephraimiticam et Samariticam , Benjaminiti-
cam cum Gileaditide : 20. Iftae, inquam , deporta-
tae copiae Ifraclitarum poffidebunt, quidquid Chana-
naeorum fuit usque ad Sareptam ; exules vero Hiero-
folymitani ea, quae funt Sepharidis regionis, cam ur-
bibus auftralibus. 21. Tunc exiftent in Zione {alva-
tores , qui Efavitas plane f{ibi fubjicient, Jobae vero
erit’ regnum.

£ B

<<

CAPVT 1

i Jonac Amittai filio mandavit Jova, 2. ut Niniven
magnam illam urbem profeftus , poenas divinas ei
propter. peccata graviflima minaretur. 3. At Jonas
Jovam fugiens #) Tarteflum ire contendit. Cum igi-

tur

a) Tagfehifch, de quo multi multa, fed parum accurate feri-
: plerunt,
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tur Joppen veniffer, navemque ibi offendeéret, Tartef-
fum petituram, foluto portorio eam confcendit , ut,
Jovam fugiens, Tartefflum veniret. 4. Sed’ Jova in
mari tantum ventum congitavit , ‘tanta_cum tempefta-
te, Ut navis frangi periclitaretur. 5. Nautae igitur ve-
hementer Pertcrriti, fuum ‘quisque Deum invocarunt,
et navigii levandi caufa ja&turam fecerunt. ~ Jonas vero
in partibus navis inferioribus ad fomnum {e compofue-
rat gravi fopore oppreffus. 6. Nauclerus igitur eum
accellic his verbis : quid dormis ? furge , invoca
Deum tuum, fortaffe fe nobis clementem exhibeat ,
ne pereamus. 7. Deinde alter alteri dixit : agite , for-
tes jaciamus, ut intelligamus, ecquis tanti mali cau-
fa fi. 'Quod cum feciflent , fors Jonam defignavit.
8. Huic igitur dixerunt : indica nobis , cur tantum
malum nobis evenit ? quaenam funt tua negotia ? un-
de venis ? quaenam eft patria tua ? quinam popu-
lus ? 9. Ad haec Jonas refpondit, fefe Hebraeum
effle, et Jovam Deum caeleftem maris et terrae crea-
torem colere. 10. Cumque practerea eis indicaflet ,
fefe hujus Jovae confpettum fugere , fummo terrore
‘homines perculfi ei dixerunt : cur hoc fecifti ? 11.

Dp quid

plerunt, Tarteffum effe Hifpaniae Baeticae , Bochartus ita
probavit , ut dubium fuper hac quaeftione non fuperfit
in Geogr. Lib. III. Cap. VIL. p. 103, Cui multa leéu di-
gniffima . addidit Tiluftris Michaelis in Spicilegio Geogra=
phise Exterac Heébr. poft Bochartum, pag. 82 {eqq.
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quid tbi faciemus, ur mare nobis placetur 7 mare
enim magis magisque aeftuabar, 12. Quibus ille:

citg , ita enim vobis pla-

tollite me et in mare proii

cabitur ;. novi enim, piea caufa tantam in vos tempe-

ftatem ortam effe, 13. At homines operam dederunt,
ut remigando appellerentur, Quod cum propter con-
tinuam maris tempeftatem fieri on poflet, 14. Jovam
his verbis implorarunt : Quacefumusjte, Jova, ne pro-
pter caedem in hoe homine commirtendam pereamus,
neve a nobis fanguinis innocentis poenam repetas,
Tu enim , o Jova , pro arbitratu tuo agis. . 1§.
Tuanc Jonam fublarum in mare abjecerunt ; quo fa-
fle faevire defiit. 16, Homines vero ifti, fummo. ti-
more Jovam reveriti , facrificiis ei oblatis vota fe»
cerunt,

CAPVT I

1. Exritit vero ex Jovae voluntate.a) pifcis ingens,
qui Jonam deglutiret. 2. Cujus in ventre cum effet tres
dies totidemque nolles, Jovam Deum fuum ex pifcis
hujus vifeeribus hune in modum precatus eft; 3. Jo-
vam in meis angufliis invoco, et me exaudit =70t

ipfis

#) De cero Fomve vid. Bockarsus in Hieros. P. I Cap. XII.
Pag. 742, qui aflerit, pifcem iftum non fuiffe cerumn pro-
prie dicum , quod. hujus animalis fauces anguftiores funt,
‘quam ut integrum poffit hominem deglutire , fed cauem
mavingn Carchariag di@um, quibus Oceanus abundat,
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ipfis inferis vociferor, et tu audis vetem-meam. 4.
Abjeceras quidem me in medium maris ‘profundum ,
fluftus me obruebant ; omnesque aquarum gurgites
me opprimebant. §. Equidem videbar prorfus a te ab-
iefus , fed tamen ego fperavi, fore ut aliquando
teinplum taum fn&iffimum iterum viderem. 6. As
quac quidem me in fumnmum vitae peticulum indu-
cebant 5 abyffus me conclafum tenebat , alga impli-
cata erat’capiti- meo. 7 Ad imas montium radices
ego detrufus fum, terrae veltes mihi femper vide-
bantur obftare, fed tu, o Jova, miDeus, ex illo in«
teritn me ‘extraxiftic § Cum  animus ‘mihi deficeret,
i fum recordatus, atque etiam preces. meae ad te
ad templum twum fandtam pervenerunt.s 9y Qui va-
na idola colunt , felicitatis {uag- anciorem deferunt
10, Ego vedo cum gratiarum albione ~ubi facrificabo.
et vota mea folvam , a Jova omnis falus’ venity——
11. Tum pifcis juffa Dei Jonam in terram evomuits

CAPVT 1L

1. Deinflc Jova iterum Jonae mmandavit , 2, ue Ni-

en magnam illam urbem proficifceretur , ibique

v
juffa_proclamaret. 3. jonas igitur ex Jovae manda-
to. Niniven profe€tus eft. (Erat. vero Ninive urbs

tantae magnitadinis , ut non nifi. triduo ambiretur. )

jonas unum diem confum-

4. In qua peragmnda cum
Niniven

fifflet, denunciavit , poft quadraginta dies
‘ E 4 gVeLrs
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everfum iri, - §. At Ninivitae fidem Deo habentes jee
Junium indixerunt, et’ fummi aeque ac infimi veftes lu-
gubres induerunt, 6, Rex quoque, cum ei quod faétum
effer indicarerur , e folio fuo {urrexit, et depofita vefte
regali, centone ami@us humi fedit - 7. Atque ex fuo et
principum fuorum decreto per urbem proclamari juffit ;
ne homines,neve pecora, five majora, five minora, quid-
quam guftarent, aut pafcerentur, aut aquam biberent:
8- 4) cum homines , tum, pecudes veftitu lugubri in-
duti., Deum vehementer implorarent , malos fuos
mores mutarent, atque ab omni violentia, quam hatte-
nus exercuiffent, abftinerent; 9. fortaffe Deus recon-
ciliatus fefe contineret, er ab irae fuge fervore retra-
&us, eos non perderet. 10, Cum- igimr Deus vide-
ret, quid agerent, quanto fludio pravam fuam vitam
emendarent, 'cohibuir fefe, atque ab illa poena, quam
eis minatus fuerat abftinuir,

CAPVT

b) Quod haec quoque ad ediftum rvégium pertineant , ex
verfu nono clarum eft, LXX quidem interpretes hunc
verfum accipiunt ut narrationem » de iis, quae Ninjvitae
ad Deum placandum feciffent, et conneftunt cum fequenti
per Asyorrss,  Sed quanquam fenfas hic: non incommodus

eft, atque etiam verba hebraea eum admitmant, tamen quo-

niam illud DYIDIN quod ex verfione 4y 4 inferendum
effet, nullus reliquorum interpretum legit , neque Codd.
hebracorum auSorirate probari poteft , non eft quod re-
ceptam lectionem in dubium vocemus.



CAPVT IV 3
CAPVT 1V

I. Jonae vero hoc vehementer difplicuit, ira ut, ira
commotus, 2. Deum hunc in modum oraret : o Jova!
nempe id ipfum fuit, quod dicerem, cum adhuc in
patria mea cffem. ropterea etiam ‘cupiebam ad il-
lud vitandum, Tarteflum aufugere ; novi enim te eft
fe benignum,, mifericordem, longanimem, infigni cle-
mentia, et in poenis inferendis continentem. . 3. Au-
fer igitur a me, Jova, hanc animam ; melius enim
eft , me mori, quam vivere. 4. Sed Jova negavit
iram ejus juftam efle — — 5. Tum Jonas urbe
egreflus confedit verfus urbis orientem, et exflruéto
fibi twgurio fub ejus umbra moratur, donec videret,
quid urbi effer eventurum. 6. Succrefcere vero fecit
Jova Deus ¢) ricinum, qui Jonae a {e obtefto um-
bram praeberet, et a tempeftatis incommodis defende-
ret, De hoc igitur ricino Jonas vehementer lactatus
eft. * 7. Poftridie vero fub aurorac ortum, Deo ita

Es : volen-

. "n o i »
¢) Vocabulum hebrdicum (VYRR cucarbitam notare, jam

olim Hievonmymns veéte quidem, fed cum magna fua invi-
dia mnegavit, Jam quidem a vivis do&iffimis faris evitum
eft, Kikajon neque cucurbitam, neque hederam effe, fed
ricinum , five esm plantam , quae Aegyptiis Kiki, Arabi-
bus Elkeroa dicitur , et quae eo nomine infignienda fit,
quod nomen latinum ei proprium non habemus , magna
vero eicum ricino fimilitudo intercedit.  Vid. Celfaus .in
Hiérobot, P. 1L pag. 273. :
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volente , vermis ricinum iftum adeo laclir, ut exare-
feceret, 8, Cum deinde fol ortus efler , Deus ventum
induxit ex oriente aeftucfum, Tum fol jonae caput
ita feriit , ut animo- deficeret et mori praeoptaret,
mortem tali vita meliorem exiftimans, ' g. Deus vere
Jonae dixit : reftene proprer ricinum.irafceris? Reéle,
inquit ille, irafcor vel ad mortem. 10, Tum Jova;
Tu quidem parcendum exiftimas ricino , quem nec
claborafli, nec nutriifti, qui una nofte orrus, una
nofte periit.  11. Ego vero non parcerem Ninivae,
tantac urbi, in qua funt,plus quam centum vigind
millia hominum, qui nullum inter bonum et malum

diferimen norunt, et tam multa pecora ?

S0 (\QD’S
ALy By

SECTIO I. CAPVT 1

15 Tem;orihm Jothami, Achafi, Hiskiae, regum
;udaicarum Micha Morafchtacus jufiu Dei® haee con-
tra Samariam et Hierofolymam vaticinatus eft : 2. Au-
dite omnes popuh attende terra et ejus incolae!
. Sit Dominus Java teftis contra eos, Domtinus ¢ templo

fuo fan&o. En Jova ¢ loco fuo egreflus defeeadet, et
canculcabit loca terrae excelfa. 4. Tuuc montes fub
<o liquefcent, ut cera igni admota, et valles findentur,
ut
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ut aquae per declivia praccipitatac. . §. Haee vero
omnia evenient propter peccata facobitarum, €t propter
Hraclitarum foelera.  Quis- eft auflor peceati Jacobi-
garum , nonne Samaria ? et quis eft aullor * fceleris
Judacorum, ndnne Hierofolyma ? 6, Igitir redigam
Samariam in tudus agrefte, in vinecarum plantaria,
er dejettis in vallem ejus lapidibus fundamenta ejus
evertarn. 7. Sculpta cjus fimulacra contundentur,
mercedes ejus meretriciae igni- comburentur , et omnia
gjus idola perdam. Ex mercede enim meretsicia *
collefla funt, et in mercedem mererriciam etiam redi-
bunt. 8. Propterea ego lugens cjulabo, et ur velfte
fpoliatus ‘nudus incedam , lnétum edam ut dracones,
et planGtum ut flruchiones. 9. Vulnus enim ejus eft
lethiferum ,  veniet quoque in Judaeam , pertinget
usque ad portas popularium micotum, usque ad Hie-
rofolymam, 10, Nolite ¢) hoc Gathenfibus annun-

ciare,

@) Infignis eft hic locits usque ad finem Capitis propter Pa-
ronomafias cumulatas.  Ad ftili elegantiam ufum hnjus fi-
gurae lingua hebraca vivente velatim efle, multa exempld
in aliis prophetis paflim obvia ‘docent, et a philologis et
interpretibus obfervatum eft. Hic quidem locus unicus eft,
guantum {cio', in quo haec figura per tot verfus eft con-
tinuata. Sed perit illa elegantia omnis et neceffario p;:rire
debet in verfione , nec nifi a linguae perito fentiri potefl
et dijudicari.  Quod iudicinm hand {cio an faveat * affedla-
tae illi elegantiae, cui cecidentales lingnae ne quidem ma-

gnum
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ciare, aut luftum edere : Beth Ophrae in pulvere te
volura. 11.' Abite, 0 Sapphirenfes, nudati er pudibun-
di! Non amplius exibunt Zaanenfes. Luftus Bethafe-
lae ‘vos privabit ejus hofpitio 5 12. Dolent ob bonum
amiflum Marothenfes , poena enim divina pertingit
usque ad portas Hicrofolymae. 13. Junge currum
equis velocibus , o Lachifch, tu enim puellae Zioni
peccandi principivm fuifti ; Ifraglitarum feelera apud
te reperiuntur. I4. Juri to in Gatham renunciabis;
domus Achfibenfes {pem fallent regum Hraélitarum:
15. Adducam tibi heredem, o Marefa , juxta Adul-
lam occidet gloria Hraélis. .~ 16. Fac tibi calvitiem, et
tonde te propter filios tuos tibi adeo dilettos , dilata

calvitiem tuam, ut aquila, nam captivi a te abierunt,

SECTIO II. CAPVT II

Vae his qui prava cudunt confilia et mala ma-
¢hinantur in cubilibus fuis, quae primo ‘mane patrant,
quoniam pofﬁmt. 2. Qui, quos agros, quas domos
concupivere, eripiunt et auferunt, qui alios cum fuis
domibus et patrimoniis opprimunt. 3. Propterea haec
dicit
gnum pretium ftatuunt. Nec tameh usqie eo iniquum
effe debet, ut reprehendat feriptores hebraeos fuae linguae
elegantiam feftantes. Tta quidem modefte judicat de hujus
figurae ufu et pretio Iluftris Mishaélis in notis ad Low-
thumde S. Potfi Hebracorum., Nota 76, pag. 290, cujus
fudicio et "ego omni ex parte affentior.
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4 &

dicit Jova iftis hominibus : En ego vobis tantum poe-
narum jugum imponam, cui colla veftra non poteritis
fubtrahere , nec ereéti incedere. Ifta tempora erunt
triftiffima.  4.* Eodem illo tempore de vobis provet-
bium erit , immo lamentabiles naeniae audientur :
perdit fumus, inquient, immo prorfus vaftati, terra
popularium  noftrorum in alios translata eft , nec eft,
qui fufcipiat reddere nobis agros noftros divifos. 5.
Sane non erit , qui terram veftram vobis in conventu
publico forte diftribuat. — — 6. a) Nolite nos
reprehendere, dicunt ifti nos reprehendentes; At enim
vero, etiamfi talia non amplius vebis dicantur, tamen
evenict illa ignominiofa calamjtés. . * A, inftat do-
mus Jacob,  an defiic Deus effe longanimis et igno-
{cens ? an talem fe olim geffic ? Sane ego , inguit
Deus, benignum me pracbeo iis , qui boni funt et
probe vivunt. 8. Sed populus meus jam pridem ani-
mum hoftilem prodit, veftibus {poliant, qui tuto, vt
vitto-

&) Reprehendit propheta profanos iftos homines , qui veta-
bant prophctis munere f{uo fungl,  Sed verbum F103,
quobd in fpecie de prophetarum fermonibus dicitar , ut A=
mos VII, 16, coll. ‘verf 11,in L et IV. Conjugatione
apud Arabes fignificat etiam accufare 5 veprebendere ; quod
fane faciebant veri Dei prophetae adverfus impios iftos
homines loquentes. Atque haec fignificatio elegantem fen-
fum facit : Nolire nos reprebendere, dieunz ifti wos repre-
bendentes. © Symmackus quidem ita vertit i i Emiudze.

o ’ . <
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victores e bello reduces , iter faciunt. ¢, Mulieres
viduas populi mei ex fedibus fuis, quae eis levamen-
tum aliquod praebebant, ejiciunt j earumque infantes
privant bonis fuis- nunquam recuperandis. 1o. Igitur
et vos furgite et abite, non poteft hace terra vobis
ulteriorem fecuriratem praebere infigni adeo corruptio-
ne polluta. 11. Sane 4) fi quis vanus et ventofus
bhariolus promitrit, fe pro. yino er temeto  vaticina-
ri velle, is eft vates huic populo gratus er acce-
ptus. — — 12. ¢) Colligam ego vos Jacobitas

onngs

%) 17 non femper optative, {ed et conditionate dicitur ¢ - «

*;:2\5,7"2'1 PZL, 'T']L7 AYVON  funt verba me

prophetae , cfl IIL,. 5.

£ P!crique interpretes hunc et fequentens verfum ut commi-
nationem explicant de abdu&ione in captivitatemn 3 - mihi
vero potius promiflicnem de reddéione videntur contire-
te. Verba enim ¥2P et MON femper in bonam partem
dicuntur , uti et ipfa fimilitudo de ‘grege congregando.’
Neque difficilis videri debet connexio cum antecedentibus.

> Ji-

Nam in verf 10. minatus fuerat prophera abduftionem e

terra fua in alienam 3 his vero minis prophetae fere fem-
per ftatim fubne&ere folent promiffionem redicus dliquan:
do futuri, At dicat aliquis : verfus undecimus hane dan-
nexionem interrumpit. . Sane ; fateor, me malle hunc ver-
fum poft fextum , quam poft decimum legere. Sed defici-
ente gutloritate, qua hane defendsre trajeGtionem poffim,

non aufim saliquid definire,
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omnes , et Hraglitarum reliquias congregabo , ¢osque
una collocabo, uti oves * in ovili fuo, ut gregem in
caula {ua, magnum prae mulbitudine fua frepitum
edentes. 13, Praeceder eos eorum vindex, illi vero
ji€tores tuto in urbibus f{uis recuperatis degent, du-

cet. €os_eoturii rex, iplo Jova praceunte.
¥
SECTIOIIL CAPVT I, 1-5

1. Alio tempore haec dixi : Audite quaefo princi-
pes Jacobitarum et Ifraglitarum gubernatores : Veftrum
quxdﬂm effer , jus refte exercere 5 2. Sed bonum
exofi malum amatis, pelle eis detrafta carnem adeo
ab eorum offibus defecatis. * 3. Carnem, inquam, po-
puli mei comeditis , eumque deglubitis et offibus /dift
{cfis ea * uti carnis frufta divifa in ollam wel ahe-
num ingeritis : 4. Sed fier aliquando vt me invocetis,
tunc vero vos non exaudiam , gratam nicam vobis
¢o tempore fubtraham , cum tanta fueric veftra im-

pictas.
SECTIO 1V. CAPVT 1, 5-3
5. Haec dicit Jova prophetis deceptoribus populi

mei, qui, dum illis datur quod edant, omnia pro-,
fpera praedicunt , fed fi quis ifta erga eos non eft li-
beralitate, huic bellum indicust. 6. Nox vos opprimet
propeer ifta varicinia, et renebrac propter iftas divina-
tiones veltras —— — Sol occider iftis prophetis, et
dics
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dies illis obfcurabitur. 7. Vates ifti erubefcent, et pu-
dore {uffundentur ifti divinatores, ore cooperto omnes
incedent , quum nihil eorum quae praedixerant even-
tu comprobetur. 8. Ego vero virtute et fpiritu Dei
repletus fum 3 neque prudentia mihi neque con-
ftantia_deeft , ut, Jacobitas fcelerum et lraélitas pecca-

torum ﬁ!Ul‘LlI'ﬂ convincam, %

ECTIO V. CAPVT III, 9-12

9. .L%a.udite hoc Jacobirarum principes et Ifraélitarum
gubernatores, qui abhorretis ab eo quod juftum eft,
atquie omnem aequitatem pervertitis ;. 10. Zion qui-
dem et Hierofolyma ex opibus vi atque oppreflione

pauperum partis exftruuntur; 11. Principes eorum in

jure dicundo munerum rationem habent, et facerdores
mercedis in docendo et prophetac pro pecunia vati-

cinangur ; atque tamen maguam erga Deum fiduci-

am prae fe ferunt. Nonne, inquiunt, Jova inter nos

verfatur 2 nullum nobis malum eveniet. 12. Propter
ifta vero fcelera veftra Zion ita vaftabirur, ur tanquam

ager arari ‘poffit : Hierofolyma ita evertetur, ut tan-

tum rudera ejus fuperfint, in monte vero, ubi tem-
'plum exitruftum eft, filva fuccrefcer.

SECTIO VL. CAPNT IV

r
1. I Y ¢
. andem. vero aliquando futurum eft, ut mons

templi Jovae flabiliatur in vertice montium , omnt-

busque
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busque collibus fit fublimior , gentibus ad eum con-
fluentibus. 2. Immo multae gentes fefe muruo exci-
tabunt, et dicent : agite afcendamus ad montem Jovae
et ad aedem Dei Jacobitatum , ut nos legem fuam
doceat, ad quam. deinde vitam noftram inftituamus ;
(ex Zione enim lex innotefcet, et edifta Jovae ex Hie-
rofolymis ). 3. Is enim in mulras gentes regnabit,
gentes potentes easque remotas ad fuam : difciplimam
formabit, Tune cudent ex gladiis fuis vomeres, et
ex haftis fuis falces, gens gentem non infeftabit,
nec bellum amplius difcent, - 4. Degent quisque fub
vite et ficu fua , terrente nemine: . Haecvero Jova
omnipotens promittit. §. Omnes quidem aliae gen-
tes' fuum quaeque Deum  colunt , nos vero Jovam
Deum nunquam non colendum veneramur. 6. Illo
tempore , inquit Jova, colligam ego afflittos et diffi-
patos et a me punitos congregabo. .. Efficiam , ut
illi_affli&ti fuperftites fint, et ex illis hic illic diffipa-
tis gens exiftat valida, cujus rex fit Jova in’monte
Zion perpetuus. 8. Et tu turris Eder, * ignobilis in
regno’ Zionitico , ad te redibit dominatus priftinus
regnumque Hierofolymiranum, —— — 9. 4) Jam
vero cur tales querelas et clamores lugubres edis ?
an putas te fine rege effe ? an nullum  habes confi-

liarium, quod adeo vehementer ut mulier pariens
; F doles?

4) Alloguitur propheta veluti pracfens populum i exilio lu-
gentem ftatumque funm deplorantem. ;
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doles? 10. Sed dole modo, et vehementius comma-
veare , puella Zion, tanquam pariens; mox enim ur-
be egrefla terram alienam coles , nempe usque ad
Babylonem venies. Ibi vero liberaberis , ibi vindica-
bit te Jova ex hoftium tuorum poteftate. 11. Ete-
Riin MOX convenient contra te gentes multae , pol-
luamus Zionem , inquient; atque his ejus miferiis il-
ludemus. .12. Sed iftae Jovae decreta ignorant, nec
ejus intelligunt confilium — — 4) Congregabit eas uti
manipulos in area. 13. Age, tritura cos, o puella
Zion , cornu tuum ferreum efficiam , et ungulas tu-
as aeneas, comminues gentes multas. Jovae * devove-

bis,

5) Quod nempe Deus eis tantum ufus fuerat ut inflrumentis
ad populum fuum caftigandum' - - In fequenti promif:
fione de gloriofa vindifta, quam populus de hoftibus fu-
is fumere debebat, obfervent leftores tropos admodum di-
verfos , quibus’ propheta de populo loquitur, dum ad eum
ut mulierem fermonem vertit , five potius continuat et ta-
men  talia praedicata ei tribuit, quae convenjunt bovi tri-
turanti, Occafionem huic comparationi dederant verba , qui-
bus hanc promiffienem inceperat : Deum tanquam agrico-
lam gentes , quae “populum. fuum afflixerant , ut manipu-
los in area difpofiturum efle, quo triturentur. -Hanc ima-
ginem perquam sptam feverae vindiae defcribendae pro-
pheta etiam ad populum wansfert, et tamen eum- ut virgi-
nem alloguitur, Talia £ibi indulgent pottae drientales, ex

fige linguse ufa, non ex noftro. dijudicandi. Cf. fupra
ditta ad Hof XIHI. 13.

gy e PR T 1
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bis, quod illae avare corraferant , earum facultates
totius terratum orbis domino confecrabis. 14. * Itg
tu/quoque exfcinderis , quae multos exfeidifti, quae

nos obfedifti et principes noftros admodum contume-
liofe trattafti.

SECTIO VII, .CAPVT V

T rr u quidem Bethlehem Ephrata minor ‘es, quam
ut Judaeae praefefturis anmumerari poflis, fed ex te
ortum fuum habebit Ifralicarum dominus ; ¢) anti-
quiffima erit origine , ab aeternis temporibus. 2. Ve-
rum quidem eft, tradet eos (Ifradlitas ncmpe Dens

Fz2 Chal-

¢) Quanquam plerique interpretes primam hujus Capitis par- .
tem literaliter de Meffia agere exiftimant , tamen me alifer
fentire fateor. Etenim ex toto contextu clave apparet, fer-
monem efle de temporibus. poft reditum ex eaptivitate, et
de fecuritate, quam populus fub duce aliquo fit habiw-
ruse  Is vero alius effe non poteft, quan ille ipfe, de qua
in primo verfu fermo eft. Ad hunc enim referendum eft
affixum 7o¥ T‘n}s in verfu 2, nec von verba "0 et TI¥9,
quae alias prorfus non haberent fubjectum , cum de Meffia
intelligi non poffint. Igitur ego quidem Grosio aflentior,
qui in verfur 1. literaliter Serubabelis ex familia Davidis anti-
’quifﬁma otiginem indicari putat; in fenfa vero myfico,
quem dicunt , aut fublimiori , locum nativitatis Mefliae.
Neque vereor , ne quem haee explicatio offendat; cum
conftet, Serubabelem typum Meffiae fuiffe.  Neque evertr

oy
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Cialdaeis) &) usque ad tempus anxie exfpettatae liberas
tionis ; fed #une ¢) de centribulibus ejus fuperflites re-
vertentur cum reliquis: Ifraglitis. © 3. Ille ‘vero affidue
reger faum populum , Jova Deo fuo ipfum roboran-
te et vires concedente, ut quiete vivi poffity magnam
enim nominis famam et celebritatem confequetur. 4.
Pacem et fecuritatem praeftabit. ‘Si Affyrii terram no-
{tram invadere et arces noftras ‘denuo aggredi aufi fue-
rint, non decrunt ) nobis adverfus eos defenfores et

~ auxi-

tur ]udaicdmm do&orum 'hujus loci interpretatio Matth.
“II, 6; nam néc illi dicunt’, ‘quo fenfu hoe Varicinium de

Meflia ‘explicent , literaliter an typice ?

4) In texn hebraco eft T‘\‘l‘]‘f .‘ij"ﬂ" YW acque ad
tempiis , quo_ parturiens parict. Mihi quidem Grozius opti-
e videtur tropum horum verborum intellexifle atque ex-
plicaffe‘ex Cap. IV, 9. 10. Ibi-propheta dolores Hraélitarum
ob captivitatem 'comparaverat parturigini ; hoe loco libera-
tionem ‘partui comparat. ~ Pexfpicuitatis caufa in verfione
tropum cuin verbis propriis mutavi.

¢) Qui de tribu Juda et Benjamin fuperftites erunt, reverten-
tar cum illis , qui ex reliquis tribubus fefe illis affociabunt.

) Verba textus fic habent: ::w'w ';'WT:NJ% WWLZX ﬁ;.D'*P.'J:'l
DN \_‘_}\UJ HJTD\U'I Sufcizabimns adverfus eos , nempe
Affyrios , feprem paftores ex offo principes. Numerus cer-
tus pro: incerto pofitus.eft. Et quoniam populus fiftityr

jam redux factus ex captivitate , paftores et principes non
poflunt
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anxiliatores , §. qui Affyrios ‘armis doment et ipfis
Babyloniis bellum inferant, et fic tutos nos praefta-
bunt ab Aflyriis, ne terram noftram invadere aut fines
noftros poflint infeftare, — — 6. Illac igitur Jaco-
bitarum reliquiae , ex Affyria veduces, {pettantibus po-
pulis multis erunt ficuti ros a Jova demiffus , ut
pluviae tenues fuper herbam , quae non hominum
opera aut ftudio veniunt. 7. Wae , dnguam ; Jacobita-
rum reliquiae gentibus multisque nationibus erunt,
quod leo animalibus filveftribus, ant leo catulus peco-
rum gregi, in quem graflatur , quem conterit et rapit,

defendente nemine.

¢) SECTIO VIL CAPVT V,8-14

8. Tuos quidem adverfarios aggreffus es , eosque
omnes exftidifti. g. Illo vero tempore, dicit Jova ,
ego exfcindam equos tnos ; fuosque currus deftruam.
10. Evertam oppida terrae tuae, et dirvam urbes tu-

] as

poffunt effe alii , nifi duces et gubernatores , quos inde ab

illo tempore habuit,

) Hic locus usque ad finem Capitis Apoftrophe eft ad Baby-
Jonigs: dive@a , quibus propheta deftructionem imperii prae-
dicir. Ad Ifiatlitas mon nifi admodum coade transferei
poteft.  Sed praeter contextum favent etiam huic explica-
tioni loci paralleli in Jeremia , ubi fimiles comminationes

contra Babylonios leguntur: Jer. L, 30 feqq. LI, 21 feqq.
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as munitas. - X1, Auferam ‘ex te praefligias, nec am-
plius magi apud te reperientur. 12, Exlcindam {cul-
pta fimulacra- er ftatuas tuas , non amplius adorabis
opera ifta a te fabricata. £3. Lucos tuos deftruam,
perdam urbes tuas. 14. Hanc ego ardente ira mea
vldonem fumam de gentibus, quae obedire renuent.

SECTIO IX. CAPVT VI

i Audite, quae Jova dicit : Age, expone montibus
litem , audiant colles a te dicenda ; 2. Audite montes
et perennia terrac fundamenta litem Jovae. Lirem
habet jova cum fuo populo, et .cum Ifra¢litis con-
tendet : 3. Mi popule ! quid tibi feci ? aut quanam
in re tibi moleftus fui ? proferas, {i quid habes. 4.
Immo vero te ex Aegypto eduxi, ex duriflima fer-
vitute te redemi, duces tibi dedi Mofen et Aaronem
et Mariam., §. Recordare, quaefo, mi popule, quid
confilii contra te inierit Balakus Moabitarum rex, et
quid ei refponderit Bileamus Beoris filius ? ) Recor-

darve

@) Repetendum eft WDT memoy fis, {¢. eorum quae tibi feci {0
quae tibi evenerunt — Sizzim erat ipfe ille locus, in qua
fornicari- populus ' cum Moabitis et Midianitis incepit ex
peflimo Bileami confilio, Num. XXV , 1. Gilgal vero ille
locus erat; ubi populus caftra pofuerat, poftquam terram
promiffam erat ingreffus, Jof. IV, 20.  Completitur igitur
illnd temporis intervallum maxima Dei beneficia ; nempe

debel-
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dare eovum omnium, quae inde a Sittim usque ad Gil-
galem tibi evenerint , ut intelligas meam erga te ber
nevolentiam —— — 6. b) Quomodb ego compare-
am coram Jova ? Genua fletam coram Deo aluffi-
mo. An, cum holocauflis, cum virulis anniculis come
parendum mihi eft? 7. Num delettabitur Jova arie-
tam millibus * aut myriadibus fluviorum olei? Num
dare debeam filium meum ‘primogenitum  viftimam
peccati mei , fruftum ventris mei animae meae pia-
culum? — — §. Indicdrum ‘tibi eft, o homo! quid
bonum fit, et quid Jova a te requirat. Nempe aequi-
tatis ftudium, pietatis amorem, et animum Dei tui re-
verentem. 9. Vox Jovae ad urbem clamat, (quifa-
pit, nomen tuum reveretur,) audite poenam vobis in-
fligendam, et qui eam vobis minatur. 10. Nonne ad-
hue funt in domo impii thefauri improbe parti er de-
seftabilis ifta menfurae imminutio ?  13. Num quis

Fa pro-

debellationem Sichénfs et Ogi regis Bafanis, libérationem &
peflimo Bileami confilio , - tranfitum per Jordanumy, expu-

gnationem Hierichuntis e¢ totins terrae promiffze.

%) In hod verfu et fequenti incipit locus elegans, in quo po-
pulus a propheta introducitur interloquens pee modum dia-
logi. Culpam negare non audet, poenitentiam promittit,
fed hypocriticam , modo facrificia offert, et diligentem ritu-
um externorum obfervationem , fed de vera _converfione,
de vitae emendatione nihil dicit — Refpondet propheta in
veefu 8o
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probus aut pius efle poteft, qui trutinam improbam
habet ? aut in crumena pondus dolofum ? ‘12, Sed 3
iftins urbis cives divites hujus generis iniquitatem com-
mittant, et incolae ejus mentiuntur et fraudes ne-
&unt, — — 13, Igitr €go vos ita percutiam , ut
vos infirmos reddam , immo propter peccata veftra
perdam.  14. Comedetis, fed non fatiabimini, fames
vos urgebit. Conabimini veftros ex iftis periculis fer-
vare, fed non evadent, et, fi quis forte evaferit, hunc
gladio perimam. 15. Vos feminabitis, fed non me-
tetis, vos: calcabirtis olivas , nec ungerﬁini oleo, et mu-
frum calcabitis , nec bibetis vinum. — 16, Etenim
diligenter obfervari folent praecepta Omri, et poftero-
rum Achabi fatta omnia horumgque inftituta illi ‘fe-
&antur, Propterea ego iftam urbem prorfus. vafta-
bo, incolas ejus fibilandos ‘exponam ,  vosque diviles
inprimis hoc populi mei probrum feretis.

a ) SECTIO X. CAPVT VII, 1-»

To Ah me miferum ! accidit mihi, quod fit in col-
ligendis frugibus, aut in racematione poft vindemi-
am ; non fupereft botrus, quem comedam , non fi-
cus praeftantior , quam appetam. 2. Pii non {uper-
funt , probi non reperiuntur, omnes ad caedes pa-
trandas infidiantur , alter alterius interitum machina-
tur, 3. Manus ad malum paratas habent, * non ad

bonum.

a) Deplorat propheta “corruptum temporum fuorum ftatum.
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bonum,  Princeps munera poftit, judex ex eo quod
accepit judicat , magnates pravas animi cogitationes
libere produnt'er conjunélis viribus exfequuntur. 4.
Bonus inter eos fimilis eft fpinae feorpii, et probus*
inter eosdem pejor eft fepi fpinofa. Tempus judi-
¢ii divini, quod tui tibi prophetae praedixerunt, poe-
na tua advenrat, mox fumma fequetur mentis per-
turbatio. 5. Ne credatis amicis , ne confidatis fami-
liaribus, ne uxori quidem arcana tua patefacias. 6
Filius patrem vilipendit, filia matri adverfatur, nu-

rus focrui, et patri familias inimici funt ejus dome-
) )

ftici.
b)SECTIO XI. CAPVT VII, 7-40

. Ego vero Jovam refpiciam, exfpeftabo Deum, a
quo falus mea venit , Deus meéus me exaudier. §.
Noli de me lactari, ¢) o mihi inimica | quamvis ce-
ciderim, furgam ; quamvis in tencbris fedeam , Jova
mea lux eft. 9. Iram Jovae feram, nam contra eum
peccavi ; donee caufam meam cognofcat, liemque me-
em difceptet. Res meas iterum profperas facier, ut

Fs de
&) Erigit {fe propheta et confolarur {pe meliorum temporum.

¢ Sub inimica propheta Chaldacos intelligit, quos per Apo-
ftrophen - alloquitur fub perfona populi Judaici abdu&i in
captivitatem , inde ab hoc verfu usque ad verfum unde-

‘elmuni.
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de bonitate ejus lactari poffim. . 10. Quod cum mea
inimica viderit , pudore fuffunderur , illa, quaec nega-
bat Jovam Deum meum mihi adefle ; videbo eam
pedibus conculcatam, ut lutum placarum — —
Tl d) Tempus veniet, quo muri tui reflituentur ;
tempus, quo ¢ {tatura ifta minus valebunt, 12.Tem-
pore illo confluent ad te homines ex Affyria er Ae-
gypti urbibus,, ab Aegypto usque ad Euphraten, a
mari ad mare, a monte ad montem. 13..f) Antea
wero terra haec cum habitatoribus fuis vaftabitur ,
prouti moribus fuis commeruerunt, 1.4. g) Pafce po-
pulum tum pedo two, pafce gregem tuum folitarie
degentem in locis filvofis , in arvis amoeniflimis ; pa-

{catur’,

4) TInvertit propheta fermonem ad populum Ifvaglificum,

quem ut foeminam alloquirur.

¢) h.e. ritus et mores peregrinarum gentrum, inter quas ad-
huc vigiftis, quorum flatuta propterea vebis imitanda et

obfervanda fuerunt. Ira FH etiam fupra dicebatur VI, 16,

£) Antequam vero hae promiffiones impleantur , terra hacc
vaftabitur etc. Alii hune verfum de Chaldacorum terra in-
welligunt : #lla vero terva vaftabirur.  Priorem {enfum prae-

fero propter membrum pofterius.

2) Sunt preces prophetae ad Deum direftae ; ad - quas Deus
verfa 15. refpondet ; propheta vero verfl. 16. et 17. fidu-
ciam fuam his Dei promiffionibus teftatur, et verfl. 18.
19. 20. egregio. epiphonemate Dei benignitatem celebrans
t2 concludit:

O AR —
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featur , uti olim , in Bafane et Gileaditide — —
15, Mira illis oftendam, quemadmodum tum cum ex
Acgypto egrefli effent — -— 16, Videbunt hoc gen-
tes, arque intelligent {e fua potenta nihil pofle effice-
re : manum ori imponem , aures eorum obfurde-
fcent ; 17. Lingent pulverem, uti ferpentes; uti ter-
rae reptilia, pavebunt in fuis carceribus; JovamDe-
um noftrum timebunt, eumque reverebuntur ~— —
18. Quis eft Deus tui {imilis , qui culpae ignofcis et
peccatum condonas reliquis a te eletltis? Non femper
iram tuam rerinebis , nam benignitate deleftaris. 19.
Noftrlim iterum mifertus delebis peccata noftra, ab-
jices in fundum maris delifa noftra omnia. 20.
Fidem pracftabis Jacobids, promiffa illa adeo benigna
Abrahama data, et quae deinde majoribus noftris jure-
jurando interpofito denuo confirmafti,
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CAPVT 1

1. Sent'cmi-a adverfus Niniven.  Vaticinjum» Nahu-
mi Elkofchaei. 2. Deus aemulus eft, et ultor Jova.
Ultor

a) In hunc et fequentem prophetam exftat Commentarius pa-

fum
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Ultor Jova eft, graviter irafeitur , ultionem fumit de
adverfariis fuis, et injuriae memor eft in hoftes fuos. 3.
Jova, ad iram tardus, et viribus' magnus , impu-
nem neminem cffe finit.  Jova incedit in: procella et
tempeftate. Ei nubes funt pulvis pedum. 4.Mare
increpat et arefacit , omuia flumina valer exficcare.
Languet Bafan et Carmelus, languet Libani viriditas.
5. Montes per eum commoyentur, colles diffolvuntur,
et tremit ejus ‘adventu tellus , orbis et omnes ejus
incolae. 6. Saevitiam ejus quis fuftineat ? et quis,
ira ejus ardente, confiftat ¢ - Bilis ejus ficuti ignis * li-
quat omnia, et petrae ab eo deftruuntur. 7. Bonus
eft Jova, praefidium tempore adverfo , curam gerit
eorum, qui ad eum confugiunt, §. Ingruente inun-
datione tollet * qui ei refiftere audent ; et adverfa-

rios fuos perfequetur tenebris. 9. Quid contra Jor
vam

yum quidem notus, fed dignus ex mea fententia qui lega-
tar, cum auctor ejus viam ingreffus fir , ad ‘removendas
difficultates fubinde qbvias, tutiffimam. Nempe hiftoria
duce. multa prophetae obfcurius dicta diftinéte explicavit,
Titulus libri eft : Kalinsky Vaticinia' Chabacuci et Nachumi.,
itemque nonnulla Jefaiae, Micheae et Ezechielis oracula, ob-
fervatt. hiftorico - philologicis ex hiftoria Diodori Siculi cir-
ea res Sardanapali illuftrata etc. Vratislaviae MDCCXLVIIL
In verborum et phraffum difficiliorum explicatione mihi
quidem non femper fatisfecit, fed illis locis , in quibus
propheta de rebus geftis aut gerendis loquisur , lucem ac-

eendit ex hiftorige monumentis non contemnendarn.

PN )1 o
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vath machinamini? eam perniciem inducer, &) ut ca-
lamitas iteranda non fit ; 10. * Funditus deftruentur

3> 2
pro ‘ebrietate fua temulenti erunt, abfumentur ut -

pula arida. *11. Ex te egreflus eft , qui mala in De-

um machinabatur , confiliarius peflimus — —
12. ¢) Haec dicit Jova : fi integri manfiffent , po-
tentes

<

b) Nonnulli interpretes verba hebraica DIDVE DIPN xh
MY fic vertunt : non furges altera vice adverfaria, et de
duplici Ninives expugnatione. explicant. Sed neque voca-
bulun PYOYE hanc adn *.it:interpretationem, neque cons
textus ei favet.  Sermo continuatur in numero plurali
etiam in fequenti verfu de eodem fubjetto , quod fecun-
dum illam explicationem in his' verbis mutatur et fub alio

{chemate fiftitur.

¢) Verfus et admodum difficilis propter breviloquentiam , ex

qua fine dubio etiam, ut antiquiorum, ita et recentiorum
interpretum explicationes tantopere diverfae venerunt. Quo-

niam igitur ex iilis nihil certi de diverfa le@ione colligi

poteft , receptam textus hebraei leGtionem {ecutus fum.
Formula pmemiﬂé, haec, dicit Fova , alind fubjeGtum, quod
propheta alloquitur , indigitat , quod populus Judaicus effe
videtur, cui praedicata hujus et fequentis verfus bene con-

f veniunt. Nimirum caufa immiflae per Aflyrios afflictionis
:: indicatur , adjun&a mox {ecuturae liberationis promiffione:
| Si. Judaei  probi et integri manfiffent , quales fub
’ Hiskia fuerunt , manfiffent etiam potentes et validi ad re-
|

fitendum hoftibus fuis : Jam vero (;D\) quomniam fub
~ Manafle




NAHUM

tentes quoque manfiffent. ~ Jam vero, ewn aliter: fe
ves habear , imminud funt er {ublat. Attamen quan-
quam te afflixi , tamen non te affligam amplius. 13.
Jam enim jugum. ejus tibi impofium frangam, et
vincula ta abrumpam — d} 14. De te vero Jova
ftatuit, ut tui nominis memoria pereat. Ex templo
Dei i exfcindam omnia feulpta er fufa fimulacra,

fepultus jacebis omnium contemtui expofitus.

CAPVT I

1. 4) En venit fuper mdhtes laetus nuntius, pacis
exfpe-

Manaffe. rege impio ab illa integyitate fua receflerunt,
(18'{:\2 > attonfi funt, h. e. vires eorum ab Aflyriis immi-
nutae et debilitatae fant.” DAY vel in fpecie de Manafle in
captivitatem abdufto , vel in genere etisam de populo poteft
accipl.  Adjunéta promiffio non habet difficulratem, et fimi-
les phrafes in fimilibus locis obviae funt. Mutatio numeri
et perfonae nemini, qui prophetarum ftilum novit, durior
videbirur, Idem fermonis fubje@um manet, alloquitur tan-

tnm propheta populum ut foeminam.

4) Convertit propheta fermonem iterum ad Adlyrios, et in
fpecie ad regem , quod ex mutatione generis foeminini in

mafculinum  colligo.

&) Verfu 1-4. eft laeta prophetae acclamatio ad Judaeos di-
refta’, qua eos confolatur propter injuriam ab Affyriis ac-
ceptam , dum bellum ab Arbage Sardanapale inferendum

praedicit.
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ex{peltandae. Age Juda tua fefta , folve tua vota.
Etenim non amplius in te graffabitur nequam. To-
tus excifus eft. 2. Depopulator te invaferat. Jam
ipfe obfidione premitur. Speculare viam , confirma
latera , auge vires admodum. 3. Jova enim &) au-
feret injuriam Jacobo aeque ac Hraéli illatam , fiqui-
dem praedones utrumque exhauferant ¢) palmitesque
eorum corruperant — — d) 4 Clypei heroum ejus
rubent : milites coccino induth. Currus faleati inflar
ignis fulgent tempore pugnae ; haftae jam - agitantur.
5. Per vicos furunt currus : per plateas difcurfitant.
Afpettus eorum eft ficuti facium , ur fulgura difeur-
runt. 6. Recordatur rex Ninjves fuorum nobilium ,

1m-

b) Hunc fenfum verborum hebraeorum DN »n")jﬁ‘: :\I,Z ks
‘7?\'1@‘ 1iN3D DWPK_"_‘ UNJ LXX interpretes fece-
runt, dum vertunt : dws dnéspade Kdpuos vy JBory Tundlf,
nudds YBgw vob “logash i qui fenfus neque a verborum fi-
‘gnificatione., neque a contextu alienus videtur. Syrus ,
Chaldacus et plerique interpretes recentiores fic : Reddit Jo-
va’ Jacobo gloriam {. dignitatem fuam, ut et Ifragli. Sed
tunc legendum eft :‘."!I{ET], nec facile doceri poteft, quomo-
do utrique regno Judae er Ifiaéli priftina reddita fir digni-

tas, per illam regni Affyriaci deftruétionem.
¢) Primores populi in captivitatem abdudt.

) Verfu 4. 5. 6. deferiptio eft apparatus bellici ab utraque
parte cum Medorum tumi Ninivitarum.
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impingunt incedendo, properant ad murum, parata eft
teftudo — -— 7.¢) Portae fluminum apertae funt,
f) palatium diffolvitur. - 8. g) Regina quoque abdutta
rogum afcendere cogitur , pediffequae ejus uti colum-
bae/h) gemunt, pettora fua tundentes. ¢. Ninive

fimilis

¢) Verfu 7-14. deferibituy ipfa urbis expugnatio.  Porzae flu-
minwm funt aditus ex Tigridis inundatione, per quam mu-
rus-ad viginti fere ftadia dejetus eft 5 qui portis comipa-
vantar , quod viam aperuerunt’ oppugnatoribus , qua ur-
bem intrare pottierunt,

f) Non inundatione eadem, fed vi flammarum’ palatium regi-
um deftruétum eft, Nam pyraillay qua Sardanapalus fe

fuosque vivos combuflit, per quindecim dies arfit.

g) Quid fignificet 241, quod in textu hebraco legitur , de
eo magnus eft cum aﬁtiquiorum tum recentiorum inter
pretum diffenfus. Equidem fecutus fum in verfione Chal-
daei interpretis fententiam , quae eft etiam multorum alio-
rum cum Judaeorum tum Chriftianorum. Sed non igno-
10, ex ufu linguae hane vocabuli 2% fignificationem pto-
bari non poffe. Nam quod regina ita dicatur, quia ad-
ftat (;“13‘:!.3) ad dextram regis, {fecindum PL XLV, 103
haec a Kimchio allata multisque probata ratio mihi qui-
dem nihili videtur, Sed praedicata, quae vix alii fubjécto
melius conveniunt, quam reginae, atque implementum, quod
ex hiftoria doceri poteft, probabilem reddunt explicationem

meliore non fuppetente, Cf. Kalinsky 1. ¢. pag. 265.

B) 319 h. L gemere q. fulplria ducere. Cf Schulsens in
Animadverfl. philel. ad h. L
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fimilis erat pifcinae aquarum inde ab antiquiffimis
temporibus.  Jam fugiunt illae aquae. Confiftite !
confiftite ! Sed nemo refpicit. 10. Diripite argen-
tum , diripite aurum. Immenfa eft divitiarum co-
pia. Pretiofifima quaeque elegantiffimae fupelle@i-
lis. 11. Prorfus direpra, depopulata et exinanita eff.
Corda mollefcunt , genua labant. Dolore vehemen-
tiffimo excruciantur ; omnium facies pallorem contra-
hunt — — 12. ) Ubieft leonum luftrum , eorum-
que pafcua, quo fe leo, leaena er leoninus catulus
recipicbant , nemine deterrente ?. 13, Leo quantum
fatis erat {uis catulis rapiebat , ledenisque fuis ftran-
gulabat , replebat antra et luftra fua rapta praeda.
14. En ego in te ferar , inquit Jova omnipotens ,

igni incendam *

cubile tuum. Leunculi tui gladio
peribum , exlcindam e terra rapinam tuam. Non

amplius * fama tuorum facinorum audietur,

CAPVT Il )

1. Heu urbem fanguinariam , totam mendacem ,
G rapi-
i) Sub hoc {chemate praedicit propheta arcis regiae excidiuin,
quae fpoliis ex direptione aliarmin gentium coacervandis
infervierat , atque interitum Sardanapali et familise ejus,
Placet enim' cum Kalinskio de his potius quam de urbe
Ninives hunc locum intelligere , quia in priori oppugna-
tione urbs nondum deleta eft; fed arx modo regia.

4) Novls fermo intipit, in quo propheta agit de expugna-
tione Ninives pofteriore per Cyaxaren.
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rapina plenam, a violentia nunquam fe abftinentem.
2. Auditur jam fonus fcuticae et fonus attae rotae et
equi quadrupedantis et quadrigae falientis. 3. Video
equitem advenientem , gladium flammantem , haftam
fulgentem , multos caefos , ingentem cadaverum vim
infinitaque corpora, adeo ut in ea impingatur. 4.
Haec wero fient propter tot libidines meretricis venu-
{tae maleficiis ufae, 4) quae gentes nationesque fuis li-
bidinibus et maleficiis vendidit. 5. En contra te in-
fargam , inquit Jova omnipotens. . Retegam finus ve-
{lium ‘tuaram in faciem tuam et oftendam gentibus
verenda tua et regnis obfcoena tua. 6. Sordes in te
conjician , ignominiofe te trattabo et ut oftentui fis
faciam : 7. Ira ut quicunque te viderit, te fugiat di-
catque periit Ninive , quis ejus yicem dolebit, unde
ribi quaeraim confolatores ?° 8. Tune pracﬂ'ami!or
esc) Diofpoli ad Aumina fita, aquis circumdara, cujus mu-
nitio mare, cujus murus marinus. 9. Cujus robur Aethio-

pes

%) Aflyrii multas slias gentes fibi per fraudulenta foedera

{ubjecerant.

¢) ‘Sub "";f.}?‘f"NS quod in textu legitur , Diofpblin . The-
bus Aegyptiacas intelligendas efle, docuerunt Bocharrus in
Phaleg Lib. I. Cap. I. pag. 6. et Pesrus Zornius in Hi-
ftoria et antiquitt. urbis No- Amon, infertis.Opufculis ejus
{acris , Tom. IL pag. 343. Fa&tam effe hanc celeberrimae
hujus urbis vaftationem ab 'ipfo illo Affarhaddone £ Sarda-
napalo, probavit Kaljnsky L c. p. 89. et 278.
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pes erant, Aegyptii infiniti, Afri er Lybii erantei auxilian-
tes. 10. Atque tamen ea captiva abiit in exilium, infan-
tes ejus allifi funt paflim per plateas, de ejus nobi-
libus jatta fors eft, et optimates ejus catenis vinéli,
21. Ita tu quoque 4) fimilibus calamitatibus afflita
quaeres defenfionem ab hofte. 12, Omnes tuae mu-
nitiones ficus erunt cum fruftibus primitivis, qui con-
cufli decidunt in os comefuri. 13. En milites tui foe-
minae funt, hoftibus tuis apertae {unt portae terrae
tuae , confumfit ignis tua repagula. 14. Hauri a-
quam qua in obfidione uti poflis, confirma muni-
tiones tuas, fubige coenum , calca lutum et repara
fornacém laterariam — — 15. Tunc te ignis con-
fumet , perdet te gladius, conficier te ut bruchus,
Efto tam copiofa quam bruchi, tam copiofa quam
locuftae. 16. Sint mercatores tui ftellis caeleftibus
numerofiores , uti locuftae fe diffundent et avola-
bunt. 17. Optimates twi {unt ficuti locuftac , tuique

principes ut locuftarum copia infignis , quae, cum

‘frigus eft, haerent in fepibus , orto fole avolant -,

ita ut quo loco fuerint non appareat. 18, Dormi-
: G 3 tant

d) In texta hebraeo tropus eft incbriationis ex potu calt-
cis divini ; quo faepe prophetae uruntur dad gravitatem ju-
diciorwn divinorum defcribendam. Cf. Obadj. v. 16. et in=
primis Jer. XXV , 15 feqq. Perfpicuitatis caufa hi 1. tropus
¢um verbis propriis mutandus videbatur,
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tant paftores tui , Rex Affyriac , ¢) quieti fe dede-
yunt tui nobiles, f) divagatur populus ruus per mon=

tes,

¢) Offenderunt interpretes nonnulli v. c., Drufius ,” Cappellus
(in Notis philol. ad h. 1) in verbo 13:'@)‘ quod h. L
legitur , aliam ejus fignificationem quam babizandi igno-
rantes. Legendum putarunt ﬁ:'.'.?'»fj_f‘_ atque hanc leftionem
partim parallelifimo prioris membri T*¥9 1) partim au-
Soritate verfionis graecae, quae habet dxs/uyoe, defenderunt.
Sed bene habet.  Neque LXX interpretum verfio favet huic
leStioni, neque recepta letio pugnat cum priori membro.
Etenim [SW in primaria fignificatione eft guiefcere , €x
qua fecundaria babirandi venit. In libris Vet. Teft. faepi-
us obvia illa alters’; nec tamen illa , quam primariam di-
ximus; Hebraeis ignota fuit, cum plura ejus exempla in-
veniantur.- Cf. Lud. de Diey in. Crit. S. ad PL LXVIIL, 19.
ot Schulzens in Animadv. philol.- ad h. 1. Hic quidem fub
{omno et quiete in h. L morzem intelligendam effe negat,
rationibus #utem , uti mihi videtur, infirmis ufus. . Cf. PL
LXXVI, 6. noftro loco valde parallelus.

/) Omnes quos quidem infpexi interpretes H“JDJT quod I L
in textu hebraeo legitur , deducunt a verbo T 5 cum
vero- hujus fignificationem , abundanzige nimirum , contextui
parumn aptam videant, illud WA pro N2 pofitum effe {ta-
tuunt , per literarum fimilium confufionem. Sed veéte ,
uti arbitror, Schultenfius .. c. hanc verborum permutationem
negavit atque YWD amaf Aeyoubvas annumerandum effe

docuit, in lingua vero Atabica faepe ob\j;lgxii;*_demque li-
, \sedey,

)

teris

o
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tes , nemine colligente. 19. Cladem irreparabilem ac-
cepifti , vulnys tuum eft immedicabile. Quicunque de
te audiunt, manus complodunt , quis enim a te non
femper fuit laceflitus ?
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HABACUC

SECTIO L CAPVT I,1-4
1. Vaticinia ab Habacyco propheta prolata. 2.

Quousque, 0 Jova, ad te clamabo non exaudientem ?
Conqueror apud te de injuftiria, fed non fuccurris.
3. Cur permittis ut nil nifi iniquitatem yideam ? cur
pateris injuriam committi ? nihil nifi perniciem et op-
preflionem video , comtenditur et litigatur.. 4. Pro-
pterea etiam lex negligitur et bona caufa nunquam
obtinet. Cum impius pium circumvenit , jus per-
verfe dicitar,

G3 SECTIO

teris feriptum , cujus fignificatio propria etiam contextui
optime conveniat, Nempe WH Arabibus dicitur de gre-
ge {ine paftore divagante, Exempla ex ufiz loguendi Ara-
bico legi poffunt 1. ¢. Forma vero verbi WIBY eadem

eft quac in 719" et quibusdam aliis. |
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a) SECTIO II. CAPVT I, 5-11

5. Videte. * perfidi et attendite et atoniti - ftupete,

faciam 'enim veftris temporibus aliquid , quod diftu
vobis videatur incredibile. 6. En ego excirabo Chal- ,

dacos, gentem fortem et velocem, Jate fe per terra-

rum orbem diffundentem ad occupandas regiones
alienas. 7. Horribilis eft et terribilis , leges feret et
edifta dabit pro libidine et arbitrio fuo. 8. Equi ejus

pardis funt velociores, vifi funt acutiores lupis vefper-

tinis , equites ejus ) fuperbia exultant, veniunt €
lon-

¢) Refpondet Deus ad praecedentes prophetae querelas,

b) Verbum WMD quod praeter h. 1 bis tantam legitur, ex
linguis cognatis explicandum eft , nifi malimus , quod {a-
ne faciunt plerique interpretes, fignificationem: ejus ex con-

textu utcunque divinare. Ludovicas ‘quidem de Dien lin-
guam Aethiopicam in. fubfidium vocavit, in qua UMD
Sanum effe fignificat , atque hunc fignificatum h! L et 'du(')-
bus aliis Jer. L, 11. et Maleachi III, 20. dum fanus pro
robufto et valido dicatur, tvibui pofle judicavit. Schulren-

fius vero ex lingua Arabica contulit WNB fuperbive, idque

h. L. et duocbus aliis fupra citatis convenientiffimum effe

docuit, cui et ego affentior; neque minus in eo, ,quod
3"?—1‘15’! bis in texta obvium , primo per eguos , deinde
per equires vertendum fit. - Nam WM utrumque fignifi-
zave, Lud. de Dien in Critica S. ad Ef. XXII. et Bocharrus
in Hieroz. P. 1. Lib, IL. Cap. VL p. 98, probarunt, In

ver-
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longinquo , advolant uti aquila ad velandum prope-
rat. 9. Totus ille populus ad vim - inferendam in:

tentus~elt, * faciem fuam verfus Orientem direttam,

=

abet , congerit rapinam tanquam arenam. 10 lpfe
autem , rex Affyriac Affwrhaddon, reges irridet €8, prin-
cipes ludibrio habet, rider omnes munitiones, agge-
re firuéto capit eas. = 11. Deinde ‘vero omnes mode-
ftiae fines exceder et graviter delinquer, fuse potens

tiae nimium confidens,

¢) SECTIO II. CAPVT I, 12-17

12. Nonne tu es acternus ille, Jova Deus meus
fanftus ? Non permittes ut omnino pereamus. Ufus
eo”{ nempe rege Affyriae) es, o Jova, ad judicia tua,
exequenda , fundafti eum tanquam rupem ad punien-
dumi. 13. Puriores funt oculi twi , quam ut feelus
ferant : non potes adfpicere iftam crudeliratem. Qua-
re ferres homines iftos feeleratos, et taceres impio fe
longe juftiorem devorante?  14. Haberesne homines
eodemn loco quo pifces aut reptilia. quag defenforem
aon habent ? 5. Omnes hamo fuo wahic, cogit

G4 - ‘ £08

verfione vero prius illad YNIND omifi, quod ejus repetitio

nimis otiofa videbatur,

¢) Novae prophetae querelae propter calamiratem teyrae ju-
% prop prop

daicae’ 2 Chaldaeis, illatam, additis variis argumemis 3 quag

Deum ad auxilivm ferendum moveant,
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eos reti fuo et colligit in fagena fua. Laetatur dein-
de et exultat, 16, facrificat reti fuo et adoler fagenae
fuae, quafi per ea tantam potentiam fir et divitias
confecutus. 17, Et tamen ille femper perget evacua-

re rere fuum , gentesque fine mifericordia occidere ?

SECTIO IV. CAPVT II, 1-20

to ego in ftatione mea et confifto in fpecula
expe&ans, quid mihi dicat et quid refpondeam , vel
mihi, vel aliis , ad illas dubitationes meas. 2. Tunc
Jova mihi hunc in modum refpondic : Scribe hoc va-
ficinium in tabulas, et quidem tam diftintte, ut lettor

fine mora legere poffit. 3. Suo enim tempore imple-

bitur illud vaticinium , tandem apparebit nec fallgt :

fi morar fecerit., expetta , certiffime veniet , non
morabitur, 4. En d) vehementi timore agitatur’, qui
non

d) Omnibus aliis omiffis, quae ds hoc verfu, in cujus in-
terpretatione viri do tantopere diffentiunt’, dici poffent,
pauca tantum afferam , quae ad verfionis meae explicatio-

nem faciunt. 1) SwbjeGum mihi efle viderur ﬁ‘?ﬂv :

ad quod WEJ fupplendum‘eft , quanquam prorfus mheo-
wga et de toto homine intelligendum, Sed propter ge-
nus foemininum in "IL?"‘IJ ifta ellipfis neceffaria eft. 2)
Pracdicarum -eft ; 33 \U“J "?""’J" N” in quo UR
deeft. 3) hoy proprie fignificat rumere et de rebusaeftu
interiori commotis et tqmentxbus dicitur ; deinde transfer-

tur
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non animo eft bene\compoﬁtus » fed pius propter il-
lam fidlem fuam ejus implementum videbit — —
§. ¢) Nimirum vioum perdet virum iftum fuper-
bum, in illo ftatu fuo non permanebit. Is cujus appeti-
rus eft ficuri inferni aut ficuti mortis infatiabilis
qui omnes ad- {e gentes cogit omnesque ad fe-natio-
nes congregat. 6. At enimvero illae ipfac gentes et
nationes omnes eum irridebunt et difteriis er fannis
excipient.  Heu ! inquient , hic eft ille, qui coacer-
vabat , fed ad breve modo tempus, quae fua non
erant , qui caducas divitias {ibi tantopere muldiplica-
bat — — 5. Immo mox furgent, qui te mordeant;
expergifcent , qui te vexent , a quibus diripiaris. 8.
Etenim tu fpoliafti gentes multas, illag igitur te vi-
Gs ciffim
rar ad affe@us animi vehementiores. Huic opponitur 7@
"W quod fFratum et complanarum. fignificat. De \his vo-
cibus cf Cel. Schroederus in Obfervatt. {elefis ad Orig.
Hebr. p. 635 4 ) Pofterius verfus membrum explicat prius.
Homo pius, qui fidetn habet verbo Dei ejusque promiffioni-
bus,opponitur =5 7Y atque ¢ TDI MY N9 12 N
hoc eft ei, qui variis animi commotionibus sgitatur, nee
haber mentem quietam et twanquillam : quae periphrafis eft
hominis dubitantis et timentis f{ibi et aliis, {ive hominis
increduli, cui, uti diximus , propheta in pofteriori mem-
bro evedentems o fidem habenzom divings promiffionibus op-
ponit. ‘

e) Incipit illud vaticinium , de quo prophers in antecedentiy
bus verfibus dixerat.
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ciflim fpoliabunt , ‘propter caedes plurimas hominum
propter direptionem terrartm et urbium omniumque
in iis habitantium. 9. Vae luero inhianti, fibi fuis-
que perniciofo, qui in fublimi nidum fuum ponebat,
ut tutus effer ab omni mali imperu. 10. Male con-
fuluifti domui tuae , perdendo gentes multas tibi ipfe
perniciem intulifti. 11, Nam lapis ex muro clamar,
et contignatio contra te teftarur. 12. Vae illi qui ur-
bem caedibus exftruit , ‘qui civitatem {celeribus condit.
13. Haec vero Jova omnipotens minatur : j) gentes
laborant in eo quod igne confumetur, et nationes
fatigantur in “eo, quod in nihilum redigerur, 14. Ex
quo totus terrarum orbis Jovae majeftatem cognofcet,
uti profunda maris aqua teguntur. — — g) 15. Vae
tibi qui: alios potare faciebas et lagenas tuas propi-
nando inebriabas, wut pudenda eorum adfpicere pof-
fes. 16, Plus infamiae quam gloriae tibi erit; jam
tu ‘quoque bibe et denudare. Vertatur fuper te calix
dextrae divinae et vomitus ignominiofus fequatur il-

lam

) Intelligitur vaftatio et combufltio arcis regiae et ipfius ur=
bis Ninives tantis fumtibus exftructae. . Similes phrafes Je-
remias de Babylonis deftru@tione adhibuit Cap. LI, 38.
Cf. Kalinsky 1, ¢,

g) Allegorice haec funt intelligenda, de perfidia Chaldaeo-
rum, qui foederibus alliciebant populos, quos deinde igno-
miniofe tra¢tabant, Cf Nahum III, 5. ubi fimiles phra-
fes de eadem re, et Jer, XXV, 27.
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ldm ‘tuam gloriam, 17. Eadem violentia, quam in
Libattum exercuifli, te quoque obruit, et ifta ferarum
vaftatio te quoque terrebir, - propter caedes plurimas
hominum, propter direptionem terrae Wradliticae | ur-
bium omniumgque incolarpm. — — 1§, ) Quid
prodeft feulprum fimulacrum , quod faber fecit, aut
fufum idolum , quod mendacium docet?  Atque ta-
men !'pcm ponit opifc:i in opere fuo, quamvis miita
fecerit fimulacra. 19. O {tulum hominem ! qui li-
gno dicit , expergifcere , furge, lapidi facend. Num
is oracula edet ? Auro’ quidem et argento eft obdu-
&us, fed nulla vira eft inipfo. 20. At Jova in tem-
plo fuo fan&iflimo habitat , revereatur eum univer-

fus terrarum orbis.
SECTIO V. CAPVT Il

1. E reces Habacuci prophctae a). pro avertenda ca-
lamitate — — 2. O Jova, audivi quod dixifti, et
timeo.
&) Docet propheta vanam effe fpem quam Chaldaei in idolis
fuis ponerent , fruftra ab his auxilium aur defenfionem
expedtari,
) Ita verto NI393C 9P non quod hanc explicationem
plane certam habeam , fed quod alize non videantur praes
ferendae , haec vero argumento carminis hene conveniat,

Ex fignificatione chaldaica verhi P3NP deficir, defiderarus

¢ft , fubftantivum VAW defectus , indigentia derivatur,
Cf, Irhovii Conjeftanea in Pfalmorum titulos , pag, 83.
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timeo, Perfice, o Jova, illud opus tuum intra il:
lud tempus, plane intra illud tempus appareat, te,
quamvis iratum, tamen iterum mifereri. 3. 4) De-
o1s'ex Themane venit, Sanftus de monte Paran:
tegit caelum ecjus majeftas, gloria ejus rotum terra-
rum orbem implet. 4. Splendet wt fol, radios fcin-
tillantes emittit , abfconditam fuam potentiam patefa-

cit, 5. Peftis eum praecedit, ¢) aves voraces fequun-
tur.

b) Perpetua allufione utitur propheta a verfn 3-16; qua
phrafibus et imaginibus potticis ex hiftoria. populi, fui
{umtis praedicit futuram Affyriorum cladem, Affarhaddo-
nis interitum, urbisque Ninives expugnationem, Diffcilli-
mam effe hanc pericopam, omnes vel do&tiflimi interpretes
fafli funt, non folum propter #ili fublimitatem, fed etiam
propter defe@um hiftorige. Varia enim prophetam praedi-
cere aliquando eventura in ifto bello er Ninives expugng
tiong, ex verfibus 13, 14, 15. haud obfcure ‘intelligitur,
Sed guacnam'illa fuerint, vix certo poterit explicari , cum
propheta non verbis propriis his de rebus loquatur, fed
figuratis , comparans nimirum hane populi fui liberatio-
nem et vindiGtam de hoftibus fuis cum illis Dei miraculiy
“olim in defenfione populi Ifatlitici patratis. Ego quidem
verflonem , quoad falva perfpicuitate fieri potuit, verbis he-
braicis adftrinxi, Sed primum membrum verfus 14. et
verfum 15, ‘me prorfus non intelligere libere fateor.
Quae Kalinsky 1 ¢, pag, 223, ex hiftoria atrulit ad ea il
luftranda , meliora quidem videntuy aliis ex conjeftura tan-
tum dictis , nec tamen fatisfaciunt,

¢) Scilicet ad cadavera occiforum hoftium deyoranda, Nam

gjoe
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tur. 6. Terram difpertitur , -afpicit gentes ‘et diffi-
pat eas; montes aeterni finduntur, colles aeterni fub-
fidunt, totum hoc. univerfum ejus imperio f{ubeft,
7. Video ego Cufchacorum. tabernacula poenis affli-
&a, contremifcunt tentoria Midianitarum. §. Num
fluminibus , o Jova, irafeeris ? num in fluvios ira
tua ? num adverfus mare indigndtio tua , quando
equis veheris tuis curribusque vittoriofis ? 9. Arcus
tuus exertus eft propter promiffiones tribubus jure-
jurando datas,, fluminibus terram feidifh. 10, Vi-
dent te montes et contremifcunt , aquarum gurgites
erumpunt , abyffus refonat, undis in altum fublatis.
11. Sol et luna in flatione fua fubfiftunt, lucent fa-
gittae tuae , fplendent fulgura tanquam tela a te vi-
brata. 12. Iratus terram pervadis , gentes conteris
indignabundus.  13. Egreflus es in falutem populi
tui, in falutem cum unto tuo. Percuts principem
e domo impii, funditus eam evertis. - 14. Diris de-
vovifti caput pagorum { metropolin ~per principes
ejus , qui inflar turbinis me invadebant, ut me difper-
gerent , atque exultabant conficere pauperem in ob-
feuro latentem. 15. Equis tuis vetlus per mare,

per

A4 neque prunam , neque fulmina fignificare ; quod
Vuléol In Lexicis dicitur , fed avem wvoracem , plane de-
monftravit Illufteis Michaelis-in libro germanice feripto ,
cui titulum fecit : Beurtheilung der Mirtel , die ausgeféors
bene Hebyr. Sprache zu verfeben’, pag. 298 feqq.
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per molem aguarum multarum : 16. Quae cum au-
direm, obftupui, ad haec difta labia mea contremue-
runt, atque ita affettus fum , tanquam fi offa mea
tabe arrofa effent, ut confiftere non poffim , quia vi-
deo me; nullis precibus avertere iftam calamicatem
pofle; afcenfurum effe hoflemn Chaldacum adverfus po-
pulum Fudaicum, eumque petditurum. 17. Quam-
vis ficus non floreat, nec fit proventus in vineis',
quamvis olea {pem mentiatur , nec arva’ frugem fe-
rant , (iuﬁﬂ"xViS PCCUS €X CﬁUliS au‘fﬂeratur 5  NEC [upef-
fit in ftabulis armentum ; 1§. Tamen ego per Jo-
vam exultabo , laetabor de Deo falutis meae auttore.
19. Jova Dominus eft robur meum, d) dabit mihi
pedes cervinos , meque in loca excelfa efcendere ju:
vabit , ut meis carminibus eum laudare poffim.

s I se B e 5 e o B Mo

ANIA

| SECTIO 1. CAPVT I
1 Zephanjae, (qui-fuit flius Cufehi, nepos Ge-

daljae,

#) Remoto tropo fenfus eft : efficier utr ego ifta pericula
evadam, meque in tato loco collocatum fervabir. Uliinia
verba 9011393323 ﬁﬂ;ﬁ") multi interpretes leparant ab
antecedentibus et habent ea pro fubfariptione , quae fimi-
lis fic inferiptionibus Plalmerum Davidicorum. Sed anti-
qui interpretes omnes ea praecedentibus jungunt, godem

fere modo ; quo nos in verfione
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daljae , pronepos Amarjae et abnepos Hiskiae,) Jo-
fia Ammonis filio in Juda regnante, Jova haec di-
xit : 2. Omnia omnino ego auferam de terra, in-
quit Jovas 3. Auferam homines et beftias, auferam
aves et pifces , ruinas adeo cum ipfis impiis ; per-
dam ego omnes hujus terrae incolas , inquit Jova.
4. Manu mea contra Judaeam et contra omnes ci-
ves Hierofolymitanos extenta exfeindam ex ifto loco
Baalis 4) reliquias , omnem - facrificulorum memori-
am atque ctiam facerdorum dolebo. §. Practerea
etlam eos, qui in tellis fuis aftra caely’ adorant et
qui me quidem colunt, fed non per me folum, fed
et per Molochum jurant. 6. Eos quoque qui me
contemnunt, qui me non quaerunt aut curant, — ——
7. Revereamini Dominum Jovam , inftat Jovae dies!
paravit facrificium fuisque invitatis’ indixit. 8. In
quo facrificii die ego Jova animadvertam in princi
pes et in regis filios et in omnes qui veftitu pere-
grino uwntur. 9. Animadvertam eo tempore in
eos , qui 4),limen tranfiliunt et qui dominerum fuo-
rum domos rapinis er fraudibus implent. 10. Ho

tem-

4) Quas pius tex Jofias exflirpare rion poterat, quanquam in
cultu facro emeéndando et reftiruenda unius Dei adoratios

ne fummumn fiudium ‘adhibuerat , I Reg, XXIIL

b) Obfervantes nimirum cultum fuperttitiofum Dagonis Phis

liftacorum 1doli+, coll. I Sam. ¥, 5.
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tempore , inquit Jova , querula vox audietur ¢) a
porta’ pifcium et ejulatus d) a Mifchna et ingens ca-
lamitas a collibus wrbis Hierofolymae. 11. Ejulate ¢)
Machtefac incolae : “nam delebitur f) tota Cananae-
orum gens, exlcindentur omues pecuniofi, 12. Eo
tempore. g ) perveﬁigabo Hierofolymas diligentiffime,
atque animadvertam in eos qui k) fecure vivant fibi-
que perfuafum habent , me res humanas non curare.
13. Opes eorum diripientur, aedes vaftabuntur ; quas
domos exftruxerunt, non habitabunt; vinearum, quas
conferuerunt, vinum non bibent. 14. Inflat ille ma-
gnus Jovae dies , initat, atque etiam valde apprope-
vat terror illius diei; tunc etiam fortffimi 7) anxie
auxi-

¢) Cf. Nehem. 1T, 3. :

d) Alia pars urbis, cujus et mentio fir II Reg. XXII, i4.

¢) Tuit fine dubio locts hujus nominis Hierofolymae. = jo-

nathan explicat : qui habitatis circa torrentem Kidron.

#) Eft ambiguitas ; quam prophets confilip videtur adhibuif
{ in homine Canaan , quod vel Cananitam , vel merecato-
veml fignificat , quia haec gens imprimiy mexcaturam exer-
cebat. Innuere propheia volebat, iftos mexcatores Ifvatli-
tas fimiles effe impiis Cananitis ¢x jufto Dei judicio ab
ipfis Ifratlitis deletis. Pofterius membrum explicat prius.

¢) In textu eft: {erutabor lucernis Hierefolymas.

b Secundum verba hebs. Qui concreti £ condenfati funt f{u-

11

per faecibus fuis. Cf. Jer. XLVIII,

i) Vesbum FMY¥ quod praeter h. L femel extar Jef XLII,

13
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auxilium implorabunt. 15. Dies irae erit ille dies.,
dies- anguftiae et oppreflionis, dies vaftationis et de-
ftruétionis , dies tenebrarum et caliginis , dies nebu-
lofus et -ater. 16.'Dies, quo tuba clangetur adver-
fus urbes munitas et excelfas turres. 17. Ad tantas -
homines redigam anguftias , ut non magis quam cae-
¢i videant quo fe vertant , nam contra me pecea-
runt. k) Sanguis eorum ut aqua effundetur, cada-
vera eorum ut {tercus abjicientur. 18. Non poterit
eos eorum argentum vel aurum fervare ; ab ira mea
faeviente , ab ardente-mea ira tota terra confumetur,
terribilem vaftationem omnibus hujus terrae incolis
inducer.

SECTIO II. CAPVT II, 1-7

I. Ihquirite in vosmet ipﬁ , admodum diligenter in-
quirite, o gens 'nullius pudoris,, 2. antequam de-
cretum effe@tum fuum fortiatur , (irruer vero ille di-

H es,

13, nen fimpliciter efle clamare , fed in fpecie auxilium im-
plorare , probavit ex ufu loquendi Arabico Schultenfius in A-

nimadv. ad h. 1. — B hoc loco eft adverbium  tempa-
1is, ut fopra Nehum. III, 15. et PL XIV, 3.

k) Verba textus ita habent: et effundetur fanguis eorum ut
pulvis, et caro eorum ut ftercus. Difparitatem in conjun-
&Hone troporum adeo diverforum, quam fibi {criptores: he-
braei indulgent , in verfione latina non putavi effe expric

mendam.
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es, tam cito quam palea a ventp abripitur,) antequam
vos invadat fervens Jovae ira, antequam in vos, veni-
at judicium Dei irati. 3. Quaerite Jovam , vos man-
fueti , voluntati ejus obtemperantes , operam date ju-
{titiae et manfuetudini , fortafle fervabimini, cum De-
us punierit. 4. Gaza enim erit deferta er Afcalon
vaftata , Afdodenfes clara luce captivi abigentur, et E-
kron funditus evertetur. §. Heu vos, tralfus mari-
ni incolae , gens Crethaeorum, vobis haec jova mina-
tur , Cananitis et Philiftacis : lra vos perdam, ut ne-
mo veftrtim in terra ifta fuperfit. 6. Tota illa regio
maritima infervier paftoriciarum caularum  manfioni-
bus , pecorumque feptis. 7. In ea regione pafcent ,
in Afcalonis domibus vefpere cubabunt illi de gente
Judaica , quos Jova Deus eorum ex captivitate redu-

cet eorum mifertus,
SECTIO II. CAPVT 1I, §-15

3. Audivi ignominiam Moabitarum et convicia Am-
monitarum , quibus populum . meum profciderunt,
cum terram ejus invaderent. 9. Proprerea ita vivam,
inquit Jova omnipotens Deus Hraclitarum ; Moabita-
rum et Ammonitarum terra Sodomae et Gomorrhae
fimilis erit , fenticeta, falinae 'et perpetua vaftitas.,
a populi mei fuperftiibus diripienda et gentis
meae refiduis occupanda. 10. Id vero eis eveniet
propter eorum infolentiam. Admodum ¢nim ighomi-

nie-
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niofe traftarunt populum Jovae omnipotentis. 11. Ter-
ribilem Jova in gentes iftas vindi@am exercebit,
4) deftruet omnia omnium iftarum nationum ido-

la

a)

» adorabunt. eum omnes gentes, omnes b) extero-

H2 Tum

In textu hebraco eft M1 quod vulgo vertitur macie con-
ficier, h. e. paullatim et fenfim perdeét. Sed non fatis apta
h. 1. videtur haec explicatio, quia non de judicio lento fer-
mo eft, fed de fubitaneo , cum omnimodo exitio conjun-
&o. Igitur illud potius cum Cuffello in Lexico Heptaglot-
t0 p.'3557. ex Arabica verbi fignificatione explicandum
puto per deflyuere, perdere.

b) Quod YW "N fint Infulae genium , haGenus quidem

creditum eft ex teftimonio antiquorum interpretum ab omni-
bus Lexicographis et Commentatoribus, quanquam hi fubin-
de difficultatem fentivent, fi docere debebant, quaensm in
hoc vel illo loco gentium infulae effent intelligendae, et
cur infularum potius , quam tertae continentis mentio fie-
ret. Primus, quantum {cio , in dubium vocavit hanc fi-
gnificationem Hlufteis Michaelis. Argumenta, quibus fen-
tentiam- fuam probavit, legi poffunt (nec legiffe poénite-
bit) in ejus . Spicilegio Geographiae exterae Hebracorum
poft Bochartum pag. 131 feqq. Mihi quidem h. 1. Fufficic
Esymologiam indicaffe, quam Vir Celeberrimus de hac vo-
ce dedit. Nempe ab "R hofpirari, babirare, quod ad-
huc in lingua Avabica fupereft , videtur ei formatum
R, non infulam , fed regionem /mbizatam fignificans. Hine
DMW3Tt M\ non funt infidee gensium, fed regiones a gene
tibus extra Palaeftinam habitatae.

i
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rum regiones. — — 12. Vos quoque Cufchaei ,
oladio meo interficiemini. '13. Extendam manum me-
am adyerfus Septentrionem, perdam Affyriam, in vas
{titatem redigam Niniven , in folitudinem aridam.
14. Ibi greges cubabunt , omnisque generis animalia
gregalia, pelicanus et hiftrix in columnarum orna-
mentis Perno&abunt , clamores refonabunt per fene-
ftras , limina erunt vaftata domibus cedrinis deftru-
&is. 15. Haec eft urbs illa exultabunda , fecure de-
gens, quae fui fimilem nullam efle gloriabatur ——

o quam eft vaftata ! flabulum ferarum, ita ur qui

il il eam, praeterit , mota manu fibilet.
B SECTIO IV. CAPVT III, 1-8

T @ ae civitati rebelli , contaminatae , opprimenti,
2. quae non vult obtemperare , nec difciplinam ad-

mittere , quae Jovae non confidit, nec Deum fuum

colit. 3. Principes ejus leones funt rugientes, judices
ejus lupi vefpertini , nihil praedae in pofterum diem
relinquentes. 4. Prophetae eerum leves , homines
perfidi , facerdotes facra profanant, legem perver- ?
wnt. §. Norunt quidem Jovam, quam juftus fit,

quantopere omnem iniquitatern abhorreat 3 quotidie
fere fuam voluntatem declarat , nihil intermittit, fed

nelcinnt ifti contumaces erubefcere. 6. Gentes perdi-

di, arces earum deftruxi, vaftavi earum vicos, ita ut !

nemo eo iter faceret, urbes eorum exfeidi; ut nullus
: eis
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eis incola fupereflet. 7. Sperabam fore,ut tandem me
timererit et difciplinam admitterent, ne et eorum ter- .
ram perderem. Sed quanto magis in alios animad-
verteram , tapto magis illi perverfe et inique ege-
runt. ' 8. Jam vero me expettate, inquit Jova, quo die
ad praedandum veniam. Decrevi enim egoe 4) gen-
tes colligere , regna congregare, ut in §) eos omnem
irac meae furorem effundam ; aeftu enim indignatio-

nis meae tota ¢) haec terra confumetur.

- SECTIO V. CAPVT HI, 9-20

9. Pof’cea vero efficiam, ut gentes refte de me fen-
tiant et loquantur , ut omnes me invocent et unani-
mi confenfu colant; 10. E regionibus transfluviali-
bus Cufchaeorum cultores mei difperfi munera mihi
afferent. 11. lllo tempore nihil committes, quorum
te pudere deber, quibus me olim offenderas. Tunc
auferam ex te iftos fuperbos, neec amplius te efferes
propter montem meum fanftum. 12. Relinquam in
te populum humilem et tenuem, mihi ramen fiden-
tem. 13.Iftac Ifraclitarum reliquiae abftinebunt fe ab

' Hgj omni

a) Chaldaeos aliasque nationes foedere ei junctas.

b) Nempe Judaeos et Hierofolymitanos, Pronomen enim re-
ferenduin eft, non ad fubflantivam proxime praecedens ,
{ed ad fubjettum verfus praccedentis.

¢) Nempe Judaica, ut fupra I, 18.
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omni iniquitate , non mentientur , nec dolofe agent,
Proptefea etiam - felices vivent et alta pace fruen-
tur — — 14. Exvltate o Zionitae, jubilate o Hraé-
litae , lagtamini et geflite toto corde , o Hierofoly-
mitani! 14. Suftulit enim Jova poenas veftras, ho-
ftes veftros removit , Rex Iraélitarum Jova inter vos
verfuiur, non eft quod ullum malum timeatis. 16.
Eo tempore dicetur Hierofolymiranis, ne metuatis; et
Zionitis,- ne remiffi fiatis. 17. Jova enim Deus ve-
fter vobis aderit, potens fervabit, vehementer de vo-
bis laetabitur , * innovabic vos amore fuo, geftiet de
vobis gaudio. 18. * Qui impediverunt dies veftros
feftos , procul a vobis removi. Vae his qui vos pro-
bris affecerunt. 19. En ego perdam eos, qui vos
affligent eo tempore , fervabo male affeltos, et di-
{perfos colligam. Efficiam, ut, ubicunque antea con-
temtui et Iudibrio fueritis, celebre nomen confequa-

* colleftos redu-

mini. 20. Eo igitur tempore vos
cam vosqué inter omnes gentes infignes et celebres
reddam , rebus veftris in melius mutatis , vobis ipfis
mirantibus, inquit Jova.

Rk BE SRR R SR SR SN EEER S B SR
HAGGAEUS
SECTIO 1. CAPVT 1

I Armo fecundo Darii regis, primo fexti menfis die,
Deus

B
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Deus per Haggaeum prophetam ad Serubabelem Sche-
altielis filium Judagorum principem atque ad Jofuam
jozadaki filium fummum facerdotem ita locutus eft -
2. Haee dicit Jova omnipotens : Ifte populus negat
quidem  tempus venifle templi Jovae exftruendi 5 3.
fed idem ille Jova per me haec vobis refpondet : 4.
At veftrum tempus * eft, ut domos veflras contabu-
latas habitetis ? haec vero domus vaftara jacet. 5.
Jam vero atrendire , inquit Jova omnipotens ', ad ea
quae vobis haétenus evenerunt : 6. Seminatis multum,
“fed parum metitis; editis, tfec faturamini ; bibitis, fed
non {ufficit ut large bibere poffitis 3 tam tenuiter eftis
veftiti, ut'non fatis fit corpori fovendo; omne, quod
quis forte in negoriis fuis lucrum fecerit, perit, tan-
quam fi in facculo perforato eflet repofitum. - 7. At-
tendite igitur , inquit Jova omnipotens , ad has rei
veftrae familiaris rationes — — 8. Afcendite mon-
tem Libanum , advehire ligna , et aedificate hanc
aedem , in. qua majeftatem  meam manifeftare mihi
placebit. 9. Ad rem’veftrgm aungendam intenti eftis,
fed en diminuiturj er,fi quid vobis acquiritis, tan-
quam vento a me diffipatur ; quam ob rem ? inquit
Jova, ob aedem meam, quae vaftara jacet, quod vos
tantum in, rebus veftris occupati eftis. 10, Proprerea
etiam caelum rorem et terra proventum fuum vobis
negat. IT. Induxi ficcitatem in agros , in montes,

in frumentum , in muftum , in oleum , in omnes

Ha wer-
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terrae proventus , in homines et animalia, er im
omnia quae ab hominibus parantur — — 12, Tum
Serubabel filius Schealtielis et Jofua filius jozadaki
fummus facerdos et univerfus populus Jovae Deo fuo
obtemperarunt , et illis quae Haggaeus propheta ex
mandato Dei dixerat.  Omnes igitur Jovam veriti
funt.  13. Tum Haggaeus legatus Jovae hujus juflu
populo promifit , Jovam. gratia et auxilio fuo eis
adefle.  14. Serubabeli$ vero Schealtielis filii Judaeo-
rum principis, nec non Jofuae Jozadaki filii fummi
facerdotis atque adeo totius populi - animos Jjova exci-
tavit, ut opus ad aedem Jovae Dei omnipotentis con-
ftruendam fufciperent, 15. Faftum hoc eft quarto et
vicefimo die fexti menfis, fecundo anno Darii regis.

a) SECTIO II.. CAPVT II,1-9

1. Viceﬁma prima menfis {eptimi Jova Haggago pro-
phetae mandavit, 2. ut Serubabeli Schealtielis filio Ju-
dacorum principi atque Jofuae Jozadaki filio fummo
facerdoti nec non reliquo populo haec dicerer : 3.
Quis veftrim hanc aedem vidit in priftina fua glo-
ria? jam vero qualem eam videtis ? nonne vobis vi-
detur effe nihil 4d llam? 4. Atramen alacri- animo
fis , 0 Serubabel , inquit Jova , et tu quoque , o Jo-
{fua Jozadaki fili, maxime pontifex, alacri animo fis

nee

2) De praerogativis templi {fecundi prae primo.

-
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nec non omunes de populo alacres eftote , ftrenue per-
gite in opere faciundo, ego enim vobis adfum, in-
quit Jova omnipotens, §. {fecundum eas promiffiones,
quas vobis dedi, cum ex Aegypto effeis egrefli; et
{piritus meus inter vos verfatur, nolite timere. 6.
Haec enim dicit Jova omnipotens : * Brevi futurum
eft, ut ego commoveam caelum et terram , mare et
terram continentem , 7. Ut €g0 OMNES gentes Commo-
veam , et deinde veniet gentibus omnibus expeten-
dus, et gloriofe hanc aedem replebo/, inquit jova
omnipotens. 8. Meum eft argentum et aurum, dicit
Jova omnipotens. 9. Major erit hujus pofterioris
aedis gloria quam prioris , dicit Jova omnipotens, et

pacem dabo in ifto loco, inquit Jova omnipozens — —

b) SECTIO Il CARVT I, 10-19

10. Viceﬁma quarta noni menfis, anno fecundo Da-
rii, Jova per Haggaeum propheram ita locutus eft: 11.
Haec dicit Jova omuipotens : propone facerdotibus
hanc de lege quaefbonem : 12.Si quis carnem fa-
cram in ‘veftis fuae lacinia ferar, et tangat ifta laci-
nia panem , aut pulmentum, aut vinum, aut oleum,
aut ullius generis cibum, an confecretur ? non con-
fecratur , inquiunt facerdotes. 13. Et Haggaeus : Sed
{i quis taftn cadaveris pollutus quidvis iftorum red-

Hs gerit,

%) Promiffio de futura terrae fertilitate,
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gerit, an polluetur ? polluetur, inquiunt facerdotes. 14.
Tum Haggaeus : Eadem eft hojus populi, eadem hujus
gentis ratio , inquit Jova, eadem eft omnium operum
eorum ex meo judicio ratio, ut, quidquid ¢) ib1 offe-
vant, immundum fir. 15§. Propterea recordamini tem-
porum fuperiorum, antequam templi mei fundamenta
jatta effent: 16. lllo tempore fi quis ad acervum vi-
ginti modiorum venit , decem tantum invenit , fi quis
e lacu torcularis quinquaginta amphoras haurire fpe-
rabat, aderant tantum vigintl. 17, AfHlixi vos d) ure-
dine et rubigine, er grandine proftravi, quae diligen-
ter a vobis culta erant, nec tamen fuit inter' ves, qui
fe ad me converteret , inquit Jova. 18. Jam vero
attendite, inde ab hoc tempore et deinceps a quarto
et vicefimo noni menfis ; inde ab eo die, inquam,
quo dedis meae fundamenta jafta funt, arrendite. 19,
Semen adhuc in horreo latet, nec vitis , ficus , malo-
granatum, nec olea florent, inde vero ab hoe die ef
ficlam ut omnia largos fruttus ferant,

SECTIO

¢) Nempe in altari, quod fiatim poft redithm ekfhruftum ef}
anno primo Cyri, Eftae IIT, 3.

d) Uredo et rubigo funt duo vitia fegetum , quorum prius
ex nimio ardore provenit, pofterius ex nimio humore na-
feitur. - Drufius.
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SECTIO IV. CAPVT 1, 20-23.

20. Dcinde eo iplo quarto et vicefimo die ejusdem

menfis Jova fecunda vice Haggaeum hunc in modum
eft allocutus : 21. Haec dicito Serubabeli Judaeorum
principi : ego commovebo caelum et terram. 22.E-

vertam thronum regnorum, perdam potentifiima re-
gna, dejiciam currus eorumque veftores , cadent et
equi et equites alii aliorum gladiis, 23. Illo vero
tempore , inquit Jova omnipotens, te, mi Serubabel
Schealtielis fili, ¢) his rebus ereptum tutum praefta-
bo, nam te amo , inquit Jova omnipotens.

ZACHARIAS

¢) Verba textus funt : L“hjﬁ:) 'ﬂ‘h’bw'\ 'xH"DN

accipiam tre cr ponam te ur ﬁ'gillztm. Verbum n ‘7 vide.- %
rur h. 1. de morte intellicendum, de qua alias quoque di-
citur, v. c. Gen. V, 22, W Reg. IT, 3. 5; non de eve&io-
ne ad dignitates et honores, de qua Druf'tm explicavit; nec
de pace et {ecuritate , quam terra Judaica in his bellis fub

| Sernbabele principe pio habitura eflet , de qua Grorius u-
tranque phrafin intellexit. Bella enim Alexandri M. cum
Perfis aetatem ‘Serubabelis longe excedunt. Phrails vero ,
ponam re uz figillum , ex moribus Orientalium explicanda
eﬁ, qui annulum’ fignatorium a “collo fufpenfum geftare
et diligenter cnftodire folent. Vid. Paujfen in libro germanice
feripto, cujus titulus eft : Die Regierung der Morgenliin-

der ,, nach Anlirung morgenliudifcher Rezﬁbe_/'dne;brmgen 3
pag. 306 feqq.
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SECTIO I. CAPVT 1, 1-6

T Menfe oftavo anni fecundi Darii Jova Zachariam,
Berechjae filium, Iddonis nepotem, prophetam, hunc
in modum eft allocurus : 2. Graviffime iratus fui ma-
joribus veftris — — 3. Dices vero illis meo nomine
haec : Revertimini ad me, inquit Jova omnipotens;
atque ego ad vos revertar, inquit Jova omnipotens.
4. Ne fidis ficuti majores veftri, quos olim prophe-
tac juffu meo faepe hortati funt , ur pravam fuam
vitam moresque peflimos emendarent, fed non audie-
runt, neque mihi obtemperarunt , inquit Jova. §.
Majores.ifti veftri ubinam funt? 4) — — et quan-
quam prophetae non amplius vivunt , 6. tamen ditta
illa ‘mea et decreta; quae prophetis meis miniftris
mandaveram  inter majores veftros, fuum habuerunt
implementu‘m , ita ut, qui refipifcerent, fateri coge-
rentur , omnia, quae eis propter vitam et fatta eo-.

rum minatus effem, eveniffe — — ?
SECTIO

) Eft Litotes in his verbis, minus dicitur et plus intelligi-
tur : Patres veftri non amplius funt, fed perierunt con-
famti fame, bello et pefte , quemadmodum .eis praeditum
fuit a prophetis,




e ~ e

CAPVT 1 125
SECTIO 1I, CAPVT I, 7-17

. Die quarto et vicefimo undecimi menfis, qui eft
menfis Schbat, anno fecundo Darii, ego Zacharias
Berechjae filius, Iddonis nepos, propheta, hane divi-
nam habui apparitionem. 8. Vidi ego noftu virum
equo rubro infidentem, atque inter b) myrtos , quae
in valle erant, confiftentem , et poft eum erant equi
rubri, varii et albi. ¢. Dixi: quinam funt ifti, do-
mine ¢ Refpondit angelus, qui mecum loquebatur : fta-
tim intelliges, qui fint ifti. 10.. Tum vir ille, qui
inter myrtos f{tabat, dixit : hi funt, quos Jova mi-
fit ad terram peragrandam. 11.Simul hi ipfi refere-
bant angelo Jovae , qui inter myrtos ftabat, fe terram
peragrafle,, eamque totam quietam inveniffe et tran-
quillarh.  12. Tum Jovae angelus, quousque, o Jova
omnipotens, inquit , non mifereberis Hierofolymae ur-
biumque Judaeae , quibus jam {eptuaginta annos ira-
feeris ?  13. Tum Jova angelo mecum loquenti re-
fpondit verbis mitibus et confolatoriis. 14. Is vero
me hunc in modum eft allocutus': praedica , haec
dicit Jova omnipotens, ¢) magno amore profequor
: Hiero-

b) De OTY myrro vid. Celfius in Hierobot. P.IL. pag. 17 {eqq.
¢) Hebr. SRR Zelavi pro Hierofolyma zelo magno. Sub
zelo hoc loco intelligitur amor Dei fingularis erga popu-
lum fuum , quo  non impunitos finebat eos, qui illum injuria

affecerant, Cf. Joel II, 18. Ipfe fe explicar in fequenti verfu.

s
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Hierofolymam et Zionem. 15. Gentibus vero ifkis
quiete degentibus vehementer irafcor, nam cum ego
* leviter irafcerer (fc. Judacis ), gravius eos afflixerunt,
quam ferebat ira mea. 16. Propterea promitto , me
Hierofolymae iterum effe miferturum , aedes mea ibi
aedificabitur, iﬁquit Jova omnipotens, et ipfa quoque
urbs reftayrabitur, 17, Praeterea haec proclama
haec dicit Jova omnipotens : Futurum eft, ut urbes
meae rerum omnium copia diffluant , confolabor Zio-

nem, et Hierofolymam amabo.

SECTIO III, CAPVTII, 1-5

T Aliquando ego fublatis oculis vidi quatuor cor-
nua. 2. Tum ex angelo, qui mecum loquebatur ,
quaerebam, quaenam ifta effent. Ille vero refpondit:
haec funt ifta cornua, quae Judaeos , Ifraélitas er Hie-
rofolymitanos difperferunt. 3. Cum deinde Jova mi-
hi quatuor fabros oftendiffer, 4. dixi ; quid illi fibi
volunt ? Ifta cornua, inquit, quag Judaeos ita difper-
ferunt, ut nemo caput tollere auderer, hi concutient
atque adeo dejicient ifta cornua gentium , quae fg

adverfus Judaeos ad eos diffipandos extulerant,

SECTIO IV. CAPVT IT, 5-17

5. Deinde fublatis oculis vidi heminem , qui in
manu funiculom menforium habebar, 6. Quem cum

inters

B
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interrogaflem, quo abiret , refpondit ; menfuratum
Hierofolymam , vt videam, quantae fit latitudinis et
quantae longitudinis, 7. Cum deinde angelus , qui
mecum loquebatur , abiret, alius angelus ei obvius
8. dixit : cutre, loquere cum ifto juvene his verbis:
fine muris (ficuti pagi) habitabitur Hierofolyma prae
multitudine hominum pecorumque. 9. Ego vero
eam , inquit Jova, ut murus igneus circumdabo ,
magnamque ei gloriam conciliabo. 10. Heu ! heu!
fugite e terra feptentrionali, inquit Jova. * Nam per qua-
tuor caeli regiones vos expandam, inquit Jova: 11.Heu
Zionitae ! evadite Babylone habitantes. 12. Haec
enim dicit Jova omnipotens : Miflus fum ad glori-
am pariendam de gentibus ,  quae vos {poliarunt.
Nam qui vos offendit, is velut ejus pupillam oculi
tangit. 13.En vero ego attollam manum meam con-
tra eas, ita ut fint praedae fervis fuis, et vos intel-
ligatis, Jovam omnipotentem me mififle. 14. Canta-
te et lactamini, o Zionitac, mam ego veniam et in-
ter vos habitabo , inquit Jova, 15, Tum multae
gentes mihi adhaerebunt, atque ego earum curam ge-
ram. Tum inter vos habitabo, et intelligetis, Jovam
omnipotentem me ad vos mififle.  16. Obtinebit Jo-
va Judaeam peculium fuum in terra fanéta, atque
Hierofolymam iterum amabit. 17. Reverecantur Jo-
vam omnes homines, prodeuntem ex fanéto fuo ha-
bitaculo ! = SECTIO
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SECTIO V. CAPVT 1l

1. Porro Fova mihi oftendit Jofuam fummum pon-
tificem coram angelo Jovae ftantem ; Satan vero ad-
ftabat dextrae ejus , ut eum accufaret. 2. Dixit vero
Jova Satani : coercebit te Jova, Satan, coercebit te
Jova, nam amat Hierofolymam : nonne ille fimilis
eft 4) torri ex igni erepto ? 3. Jofua vero indutus
erat veftibus fordidis, cum ftaret coram angelo. 3
Tum hic miniftros fuos juffic, veftes fordidas ei de-
trahere , ipfum vero fic eft allocutus : en ego aufero
a te culpam tuam, teque veftibus candidis induo.
§. Deinde juffic infulam puram capiti ejus imponi
Quod utrumque cum faftum effer, Jovae angelus,
qui adhuc praefens erat, 6. Jofuam his verbis admo-
nuit : 7. Haec dicit Jova ommnipotens , fi in viis
meis incefleris, legemque meam fervaveris; &) i prae-

terea
#) h. e. e fummis periculis- exeptus et in iis fervatus. Amos
IV, 11.

b) Plerumque putatur, Apodofin incipere in verbis n‘;}\: o3
Sed mihi non ita videtur , quia verbsa VDWW et ‘”ji"‘l
non poffunt diuturnam gubernationem templi., quae ]ofuamé
promittatur , indicare , cum phrafis cuffodire aliguid facere
femper diligenziam et affiduizazem in 1e aliqua fignificer.
Igitur et haec duo membra ad Protafin refero. Nec ob-
ftat particula D3 quee non femper eft illativa , fed etiam
faepe vim augendi haber , vertenda per praesereq
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terea domum meam rexeris et in atriis. meis fueris
aflidaus ; ¢ ) dabo tibi locum aliquando inter hos qui
adfunt. 8. Audi quacfo, o Jofua, fumme pontifex,
tu tuique collegae, d ) quos omnes ut homines fingu-
lares admirantur. En ego adducam ‘fervum meum
Zemach. 9. Videsne lapidem hunc ? in quo uno la-
pide feptem oculi {unt. En ego eum caelabo, inquit
Jova omnipotens, et delebo hujus terrae peccata
uno die. 10. lllo die, inquit Jova omnipotens, al-

ter alterum ad vitem ficumque fuam invicabit,

SECTIO VI CAPVT 1V

1. Alio deinde tempore angelus, qui mecum lo-
quebatur , me excitavit , ficuti ex fomno aliquis exci-
I tatur.

¢) In textu hebraeo eft D‘DL?.“Q quod antiqui interpretes
ut participium vertunt, e. .of 6, xg duwrw oo wtsgePouis
vous & pbog wdy syroray wovrwy. Syrus: dabo zibi qui ambu-
lent inter hos adftantes. Nulgatus : dabo tibi ambulantes de
bis qui nunc bic affiffunt. Sed obfcure et fenfu fere nulle.
Eft fine dubio nomen pluralis numeri , cujus fingularis
'\‘77’17’.‘1 eft - ejusdem formae et fignificationis cum '1"71.'173.
quodh vero non folum izer fignificat , fed et locum 1n quo
ambulatur. ~ Cf Bzech. XLII, 4. - - Accipio vero ipfa ver-
ba ut promiflionem vitae beatae in focietate angelorum.

d) In textu hebraeo legitur .+ TN DL SWIN %3
nam wiri porzensi funr. Cuf focii Jofuae viri portenti vo-
centut,




T ot P

o UZACHARIAS

I

Ll

tatur. 2. Et quid vides ? inquit. Video , inquam,
candelabrum , totum aureum, cujus in capite eft lecy-

thus { figura rotunda ; praeterea habet feptem lu-

cernas * totidemque infundibula , quae in lucernas

de parte ejus fuperiore (fc. candelabri nempe ex lecy-
tho) defluont. 3. Tum duas video juxta illud (fe.
candelubrum) oleas , quarum altera eft ad dextrum le-

cythi, alrera ad finiftrum. 4. Fgo vero interroga-

bam angelum, qui’ mecum loquebatar : quid ifta figni-

ficant,; domine ?- 5. Ille refpondens mihi dixit ; an ne-
fcis, quid ifta fignificent ? neftio , inquam , domine: |
. Tum ille: 4) Jova Serubabeli dicit, non rohore f. ‘

viribus humanis fed {piritca meo ifa perficientur. 7.
Tu :

centur, cum Drufip fateor me ignorare. Utrum , quia di-
gni erant , per quos figna et miracula ederentur ? quae
Chaldaei eft interpretatio, a qua Graecorum non videtur di-

R : 25 >
verfa & svdges vepurimromor | viri harioli. An quia eos ut

oftenta et prodigia omnes admirarentur? qualem fe David
efle dicit, cf. PL LXXI, 7. et Jef VIII, 18. Haec, quam
Drufins habet, explicatio ufui vocis alias obvio convenit ,

illa vero fequenti de Meflia vaticinio.

a) Explicat ipfe angelus, quid fub illo candelabro indicetur.,
Nempe templum a Serubabele exftru@tun et per eam quo-
que abfolvendum. Sed in ipfa explicatione omifls eft Pro-
tafis, ita fupplenda : Quemadmodum tu vides candelabrum

hoc non humana ope aut arte faftum , fed divinitus tibj
oftenfum : ita etiam templum non hominum viribus aut
potentia , fed divina vi perficietur. ‘
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Tu enim mons ) ingens ante Serubabelem compla-
naberis , ¢) is opus cum ldaera acclamatione aufpica-
bitur. /8. Deinde Jova me hunc in modum eft allo=
cutus: d) 9. Manus Serubabelis hanc aedem funda:
runt , manus ejus etiam abfolvent, et intelliges Jovam

omnipotentem me ad vos mififfe. 10, Qui enim par-

va hujus operis initia contemnunt , illi laerabuntur,
quando videbunt lapidem et ftannum in Serubabelis
manu. ¢) Septem iftac lucernae et infuforia fignifi-
cant oculos Jovae toram terram pervadentes. II.

1.2 Per-

b) Alloguitnr hoftes Judaeorum, templi sedificationem impe:

dientes , Samaritanos eorumque focios.

¢) Secundum verba hebraica eft : is educet lapidem  primari:

wm inter acclamationes, gratia | gratia ! illi , fc. lapidi
Cf. Efi. I, § feqq.

4) Propheta, quod dixerat clarius, idem repetit et denuo con-

firmat,

¢) Male hac loco Atnachus pofitus eft poft ﬁh’N nyYay,
ponendus potius poft ‘72:)"?'4 Sed diffentiunt interpre
tes, qu0 HHN Svaw Gt rveferendom.  Alin referunt ad
Cap. 11, 9: hi funt feptem illi oculi totam tertam pervas
dentes, h. e. indicant Dei providentiam totum iiunduimn re-
gentern et gubernanter. Alii teferunt ad feprein lucernas
et infuforia, hae¢ nempe fignificare debebant oculos Dei,
h. e providentiam divinam tofam  terram pervadentem.
Cf. 11 Paral, XVI, 9. ubi haec ipfa phrafis de providentia

: di=
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Pergebam deinde ex eo quaerere : quid fignificant
duae iftae oleae ad dextram et finiftram ? 12. Quid,
inquam iterum interrogans, duo ifti olearvm. rami,
qui juxta duos canales aureos funt, atque oleum pu-
rifimum effundunt? 13. Et ille mihi, an' nefcis,
inquit , quid illi fignificent ? Nefcio , inquam, do-
mine.  14. Hi funt, ille ait ;, f) duo illi viri oleo

unéti, domino torius terrae miniftrantes.
SECTIO VII. CAPUT V,1-4

1. Rurfus ego, cum oculos fuftuliffem, vidi * volu-

men evolutum. 2. Cum angelus, qui _mecum laqzm’m—

tur, ex me quaereret, quid’ viderem, refpondi : volu-
men evolutum , cujus longitudo aeque ac’ laritudo
viginti cubitorum eft. 3. Tum ille, in hoc volumi-
ne, inquit, ) poenae feriprac funt toti terrae infli-

gen-

divina adhibetur. Atque haec fententia praeferenda vide-
tur : nam angelus explicat prophetae praefentem vifionemn

candelabri, diverfam prorfus ab illa Capite tertio deferiptam,

#) Hebr. I8N 233 3 duo i olei b e oleo uné.
Nempe Jofua fummus pontifex, et Serubabel ex familia re-

gia ortus et fine dubio etiam ut dux populi un&us, quan-

quam_difertum de eo teftimonium non exftat.

a) In texmu hebraeo eft : 938 ]713 DNY ﬂ"ﬂ'{i‘}_ ANg
XN 53 haec eft malediftio exiens in ommem terram,
In voee ﬁ"ll:!_ Antecedens pro Confequente - dictum ‘eft.
Similis locus  legitur Ezech. II, 10.
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gendae, omnis fur &) fecundum eas ™ punietur, pari-
terque is qui fulfo per nomen wicwm jurat, fecundum
eas punietur. = 4. Fxpcdiam eas in * domum furis ,
inquit jova omnipotens, et in domum nomine meo

jurando abutentis, eamque funditus evertent.

SECTIO VHI. CAPVT V, 5-11

~

5. Eilgrefﬁw deinde angelus, qui mecum loquebatur,
mihi dixit : attolle oculos et vide , quid fit id quod
exit. 6. Quid cft ? inquam. Epha eft, inquit,
quod * exit , idque indicat , quales fint incolac to-
tius hujus terrae. 7. Cum vero maffa plumbea fub-
lata elfer , * en mulier fedebar in medio Ephae. 8.
Tum digit angelus : haec eft impietas , et conjecit’cam
in mediam Epham , quam practerea mafla plumbea
obftraxit. 9. Cum deinde oculos atrollerem, vidi du-
as mulieres egredientes , quarum alae  (habebant
enim alas ciconiae fimiles) vento propellebantut. I
lae igitur fublaram Epham ferebant inter terram et
caclum. 1O. Tum angelo, qui mecum loquebatur,

dixi": quo ferunt hanc Epham ? 11. Refpondit ille:

] a

5y Mind ™MD Propter generis diverfitatem utrumque ad .

#ON ron videtur referri poffe. Quid? i T2 de loco
explicetur, L. terra Ifratlirica # Tra enim Cecitur MR Gen

XXXVIL, 17. Deut. IX, 12

&




e

134 ZACHARIAS

ad exflruendam ei domum in terra Sinear ; ‘et ad f1a-
biliendam eam reponendamque ibi fuper bafi fua.

SECTIO IX. CAPVT VI, 1-8

T Rurfus ego fublatis oculis vidi quituor currus \

exeuntes inter ducs montes , qui montes erant aenel,
2. Primo curru jun&i erant equi rubri , {ecundo ni- |
gri, 3. tertio albi, quarto maculofi, iique validi. - 4.
Tum ego ex angelo, qui mecum loquebatur, quaere-
bam : quales funt domine ifti currus? 5, Refpondit an-
gelus : funt quatuor caeli fpiritus, exeuntes a Domi-
no totius terrae, poftquam mandata gjus acceperunt,
6. llle currus cum equis nigris exit verfus terram
feptentrionalem, quem alter cum equis albis fequithr,
maculofi vero verfus auftrum egrediuntur., oo R
bri vero ‘egrefli conabantur terram pervadere ; quod
cum facere jufli effent, terram pervadebant, 8. Tum
angelys mihi acclamans dixit : vide, ¢) illi, qui verfus
terram feptentrionalem egrefli funt , iram meam in
iftam terram fufeepram fedarunt,

SECTIO

¢) Sub equis nigris Perfas intelligendos effe , admodum pro-
babile eft. Hi igitur in Chaldaeam , quae Judaeis aquilo-
naris erat, abie{‘ant, atque judicia divina in Chaldaeos
propter duritiem , qua populum Dei tra@averant, coll, Cap.
1, 15. executi fung,
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SECTIO X. CAPVT VI, 9-15

9, }ova me hunc in modum eft allocutus: 19. Al
fume quosdam de exulibus , qui Babylone venerunt,
nempe Cheldaeum, Tobiam, Jedajam, atque abi, et
quidem hodie, domum Jofiae Zephanjae filii. 11. Si-

mul fume aurum et argentum, et fac coronas duas,

easque Jofuae Jozadaki filio fummo facerdoti impone,
- 12. his ufus verbis : haec dicit Jova omnipotens: En!
vir erit nomine Zemach. Nam d) omnia efforefcent,
14 1s

&
d) Plerique interpretes verba hebraea : noYy PRnnn?

de loco nativitatis Meffiae, Bethlehemo , explicant et infignes

emphafes e vocabulo TWITVR extorquent. Sed non efle in
eo argutandum , refiffime monuit S. R. Ernefti in No-
va Biblioth. sTheol. Tom: IX.ipag. 692 feqq. et planiffi-

me demonfiravic, illud [MRD, ut oppofitum ejus huee,

cum ejusmodi verbis, quale MDY, conftruétum, pleonaft-
ce poni, mt EL XLV, §. Dymom DY 1WA
(cf. fimillima conftru@io, quae infra occurrit Cap. X1V, 10
71“?‘\'[")4'} HQW: Labimbivar {c. Hierofolymaj ubi AN

cum affixo fno manifefte hewdde @ item Amos H, 13.)

Porro Vir Summus inprimis appofite ad hune locum et
fimilia explicanda obfervat : nomina fymbolica non perfo~

nam ipfam, fed rem illo nomine fignificandam  refpicere + -

fgitur in noftro loco FOY non de perfona, de qua fer
oo eft, fed de re five de ipfis promiffionibus  eft expli-
candum. ' Adhibetur vero hoc verbum ad infignem rerum

o=
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is templum Jovae aedificabit. 13, Aedificabit ille tem-
plum Jowvae, atque ex regni fui adminiftratione fum-
mam gloridm confequetur, Idem vero etiam facerdos
erit, et utriusque muneris finis hominum erit felicitas,
14, Coronae vero iftac  Chelemo , Tobiae , Jedajae
et Cheno Zephanjae filio monimenta fint in templo
Jovae. 15,Longinqui etiam venient, templumque Jo-
vae conftruent, et vos intelligetis, Jovam omnipotentem
me ad vos mififfe. Haec vero evenient, {i Jovae Dei
veftri voluntat obtemperaveriris,

SECTIO XI. CAPVT VII et VIII

I. Anno quarto Darii regis, quarto die noni men-
fis Cislevi, Jova Zachariam hunc in modum eft allocu-
us, 2, cum miffi effent ad domum Dei Scharezer et
Regemmelech aliique eorum comites , ad preces fa-

ciendas in templo Jovae , 3. atque ad interrogandos

facer-

emendationem aut heneficiorym eximiorum exhibitionem
indicandam, temporibus inprimis Novi Teftamenti promif-
fam: v.q Jel, XLHE 3605 Tt ultinsis verbis verfus 13,
eonfilium pacis eriz inrer hos duos, Pacem ego non de concordia,
quae inter Mefliam et Jovam futura fit, intelligo, fed de feli-
citate humano generi a Meffia rege eodemque facerdote ex-
peftanda,  Quoniam enim Deus in toto hoc loco loquitur,
affixum tertiae perfonae in LW non poteft ad Jovam
referri.
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£)

facerdotes templi Jovae omnipotentis et prophetas ,
a) num neceffarium fit amplius adhuc obfervare fup-

Is pli-

a) Ut occafio propofitae quaeftionis , nec non ratio et nexus
refponfionis a. propheta datae eo melius perfpiciatur ; ad-
feribam Grorii-annotationem , paullo longiorem quidem, fed
ad fenfum totius pericopae inprimis utilem : Dies *jejunii
anniverfarios non Deus tantum inftituerat , fed addiderat
aliquos populus in rerum  miffium memoriam, In jejunii
autem diebus omnia luctus figna oftendebantur , demiffo

capite, nudis pedibus, veftitu viliffimo, adfperfo et cinere,

AR

et quae alia funt hujus generis, BC LVIII, 5. Abflinebatur
vero a cibis delicatioribus et vino. et ufu conjugum. Tales
autem dies quatnor inflituerant Judaei exules,  Menfe
quarto in memoriam  perrupt muri Jer. LII, 6. Menfe

| quinro in memoriam combufti templi Jer. LI, 12. Menfe
‘ Jeptimo in memoriam interfecti Gedaljae Jer. XLI, 2. Menfe
décimo in memoriam coeptae abfidionis II Reg. XXV, I.

Hos dies obfervaverant non tantum in exilio, fed etiam in

Judaea intra Cyri tempora et Darii Hyftafpis filii. - Nunc

reftituto templo quaeftionem inftiraunt Judaei illi in agris
habitantes , non abfiirdam , de illo praecipue die, qui lu-
&uofus fuerat ob templum incenfum, Dignus vindice no-
dus. Poterat enim haec quaeftio probabiliter in utramque
partem traftarl, Ceffar caufa, cefler et effeCtus. Contra
dici poterat, malorum toleratorum utilem effe memoriam,

Propheta miro temperamento rem definit : yetinendos dies,,

verum ad gratias Deo agendas, eoque cum gaudio , non
cum Iuéu , infra VII, 19. Sed antequam eam fententis
am promat , utiliffima pracfatur , de refto jejunii ufuu s de

caufis
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plicationes publicas quinti menfis, quemadmodam in-
de a multis annis fatum fit. - 4. Jova igitur omnipo-
tens Zachariae haec dixit : §. Ita refpondere debes
univerfo: populo et facerdotibus : Si jejunaftis et plan-
xiftis quinto et feptimo menfe per hos feptuaginta an-
nos , ) num mihi jejunaftis? = 6. Aur fi edits et
bibitis, nonne vobis et euitis et bibitis ? . Non-
ne vobis hoc faepe dixi per propheras anti-
quos illos, cum Hierofolyma adhuc flaret er felix eft
fer, cum finitima ejus oppida , traflus meridionalis

et

caufis maloram, et quomodo in rebus profperis fe gerere de-
beant.  Ha&enus Grorius.

U) Ne tirones fortaffe haereant ad pronomen primae perfonae
N repetitum poft affixum primae perfonae ANVY,
juvat hoc loco annotare idiotifmum. Nimirum {olent He-
byaei in fermone concitatiori repetere pronomen ejusdem
perfonae quae praccedit : cfl I Sam. XXV, 24. PL IX, 7
Interdwin pronomen praeponi folet, ut Gen. XLIX , 8.
TI Paral. XXVIH, -10. et infra in noftro propheta Cap.IX,
17. et Hagpaeil, 4. Exempla ex lingua Arabica multa
adduxit Schulzenfius in Animadv. philol. ad h. L - - Igitue
non opus eft crifi Hubiganrii, qui legi vule : IR DIDY
quod dicit efle Hiphil cum fuo cafis ; vetit etiam Jejunare
Sfaciens vos ego. Quomiodo vero hoc ad regulas grammati-
eas formatum fit, fateor me non intelligere. Nam DIDY
non effe participium Conjugationis Hiphil vel pueri no-
yunt, qui prima linguae eclementa didicerunt. Aeque in-
eptam crifin affert etiam ad verfum fequentem , in ewjus
vere tefutatione chartam perdeve. nolo,
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et planities habitarentur? — -~ 8, ¢) Porro Jova
Zachariam ‘haec dicere juffit : 9. Jova omniporens
hortatus ¢ft @) majores veftros , ut jus refte et ex ae-
quo dicerent, ur humanitatem' et mifericordiam fibi
invicem exhiberent; 10. ne viduas, pupillos , pere-
grinos et pauperes opprimerens, nec malum alius in
alium animis excogitarent, 11, Sed renuerunt audi-
re , humeros detrettantes pracbuerunt, et aures {uas
obftruxerunt, ne audirent. 12, Corda eorum adaman-
te duriora fuerunt, ita ut nullo modo legi obtempe-
rarent , aut eisy quae per fpirimm meum , per pro-
pheras illos antiquos diei jufliffem,  Propterea ira
mea vehementer in eas exarfic, e) ut diceremt ; 13,
Futrum eft, ut, quemadmodum ego cos vecavi et
me non audierunt , ia illi viciffim clament , nee
audiam. 14. Difpergam ¢os in ommnes gentes fibi
ignotas, et terra poft ecorum deportationem ita defer-
ta erit, ut nemo per eam iter fallurus fir, In ran-

tam

¢) Sermo de eadem re continuatur, et propheta fine dubie
fequentia eodem tempore- dixit. - Sed novam quafi praefa.
tionem ' praemittit , quia populo reduci peccara majorum
{fuorum in animum revacare incipit, et monere, ut {ibi ab
illis diligenter caveat. .

@) Hoc fupplendum effe, plane apparet ex verfu 11,

¢) Ellipfin verbi WiENL_? indicat fequens comminatio de fu-
turo exilio, Obférvetur dioylde in verba M2 et locus
parallelus Michae III, 4.
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tam amoeniffima illa terra vaftitatem redigetur !
CAPVT Vﬂi, 1. Porro Jova omnipotens juffit,
ut ejus nomine haec dicerem : 2. Vehementer irafcor
Zionis caufa ; magnamque pro ea iram concepi. 3.
Nam Zioni reconciliatus , inquit Jova, Hierofolymde
habitabo, et vocabitur Hierofolyma urbs veriratis ;
mons vero Jovae omnipotentis, mons fan&tiratis. 4.
Haec dicit Jova omnipotens : fenes et anus aliquan-
do in Hierofolymae plateis fedebunt , hominesqlxe
baculis innixi prae fenefture, s, urbisque vici plenj
erunt pueris et puellis vicatim ludentibus. 6, Quam-
vis vero hoc, inquit Jova omnipotens , difficile vi-
deatur ex hoc populo fuperflitibus hoc quidem
tempore, num mihi propterea erit difficile? dicit Jo-
va omnipotens. 7. En ego , inquit Jova omnipo-
tens , fervabo populum meum, eumaque ex Oriente
et Occidente §. ducam habitarum 1*'3icr0ﬁ>iymae. E-
rit populus mihi carus, et égo ero ei Deus verax in
praeftandis promiffis et benignus. 9. Haec dicit Jo-
va omnipotens : alacres eftote ; qui his diebus audi-
viftis prophetas, cum templi mei fundamenta jalta
effent, vos ad ejus exftruftionem adhorrantes.' 1o,
Antea omnis pro labore merces fine fruu dilabeba-
tur, omne ex locatione jumentorum lucrum pcribaf.
privata negotia hoftes interrumpebant, atque alter al-
teri, me ita permittente , nocere ftudebat. 17, Jam
vero non qualis olim, talis nunc quoque ero his de

popy-
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populo ifto fuperflitibus, inquit Jova omnipotens. 12,
Seretur in pace, vitis fructum fuum ferer, terra da-
bit proventum fuum, caeli rorem demittent, et cura-
bo, ut, qui ex hoc populo fuperftites fint, his omni-
bus etiam fruanwr. 13. Tunc, quemadmodum an-
tea, o Judaei er Hraélitae, gentibus execrabiles fui-
ftis, fic jam a me fervatos vos feliciffimos praedica-
bunt. Nolite timere, alacres eftote! 14. Haec enim
dicit ]oira omunipotens , quemadmodum vos acerbe
affligere decreveram, cum majores veftri iram meam
Provoca'iTcm: 15. fic hoc quidem tempore decrevi be-
nefacere Hierofolymae , vobisque Judaeis , nolite ti-
mere ; 16. Sed fub hac conditione,, ut vos invicem
veritati ftudeatis , jus ex aequo dicatis ; 17. Nullus
in alterum prava confilia machinetur , nec perjuria
committat ; haec enim omnia odi, inquit Jova. I8.
Porro Jova mihi- mandavit, uc ejus nomine populo
dicerem : 19. f) Jejunia quarti, quinti, fepdmi et
decimi menfis a Judaeis ut dies fefti Jaeti er hilares
peragantur , modo veritatis et concordiae fludiefi
fint. 20. Haec dicit Jova omnipotens : Aliquando
gentes multarumque urbium incolae -venient, 21. 1
bique mutuo dicent : agite. eamus ad preces coram
Jova faciendas, ad adorandum Jovam ommnipotentem,
ibo ego quoque. 22, Venient, inquam, gentes muls

tae
f) Hoc quidem loco propheta refpondet ad quaeftionem pro-

pofitam Cap. VII, 3.
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tae nationesque potentes ad me Hierofolymae colen-
dum , ad preces coram me fundendas. 23.Fo tem-
pore, inquit Jova omnipotens, décem variarum  na-
tionum homines, pallium Judaei prehendent, et ro-
gabunt, ut fibi liceat eum fequi, quia Deum eis

adefle noverint

SECTIO XIL. CAPVT IX,1-g

x. Durum Jovae vaticinium, in terra Hadrach et
Damafco implendum.  Jova enim cum omnes homi-
nes , tum liragliticas tribus providentia fua gubernat.
2, Nee non 2) in Chamate ei {c. Damafeo contermi-
na, in Tyro et Sidone , quamvis valde celebrata eft
eorum fapientia. 3. Tyrus quidem magnas {ibi facit
munitiones , tantumque argenti et auri congeffit,
quantum eft pulveris et luti in vicis : 4. Sed Dominus
eam {poliabit iftis, propugnacula ejus in mari exftru-
&a evertet , ipfa igne confumerur. 5. Quod cum
Afcalon viderit , timebit; Gaza vehementer dolebir,
nec non Ekron, cum f{pes ejus perierit. = Periit rex
Gazae, et Afcalon non habitabitur. 6. Peregrini Afdo-
de habitabunt , fupprimam enim Philiftacorum fuper-
biam. 4. Auferam tamen fanguinem ex ore eorum,

atque abominanda ex eorum dentibus , eruntque in
his,

a) Repete ex antecedente verfu : 1M20 MY 939 Ny

Jenventia Dei implenda




CAPVT IX 143

his, qui Deo noftro nomen dant, qui proprerea eo-
dem, quo Judaei, honore fruentur; Ekronitae ut Je-
bufaci #nrer Fudacos degénr. 8. Caftra ponam circa
domum meam proprer hoftium incurfiones ; non per-
vadet eam amplius exaltor. Omnia enim bene per-
fpetta et cognita habeo.

b) SECTIO XIII. CAPVT IX,9-XI, 12

9. Vchementer laetare , o Zion , clange Hierofoly-
ma , nam rex wus ad te venit, juftus et fervator,
manfuetus , veltus afino , fuper pullo afinae. 10.
Exfcindam currus ex Ephraimo et equos ex Hierofo-
ma, frangetur arcus bellicus , nam pacem gentibus
ille vex annunciabit, a mari ad ‘mare dominabitur
a flumine Euplrate usque ad fines terrae. 11. ¢)
Tuos quoque vinétos dimitto , d) ¢ fovea aqua ca-

rente

b) Promiffio Mefliae adventantis et ‘felicitatis reipublicae Judai-
cae circa illa tempora ; inprimis tempore Maccabaeorum

eorumque victoriae.

¢) Converterevidetur propheta fermonem ad Judaeos a Syris
oppreflos. Nam 78 ﬁh_? in hoc verfu refpondet ﬁ“’lﬁ?’l’?
in verfu 13. In verbis F{YION "ﬁﬁ‘]"@* AR D3
eadem eft’ conftrultio , de qua di€um eft ad Cap. VII, 5.

d) Eft periphrafis carceris , cujus ufum praeflabant foveae ile
lae {fubterraneae.
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rente propter ¢) fanguinem foederis tui. = 12. Rever-
timini ad munitionem {ub {pe Jiberationis vinélti, hodie

enim promitto duplum me vobis redditurum efle.

13. Utar enim /) Judaea et Ephraimo ut arcu — —

excitabo tuos filios o Zion, contra tuos filios o Grae-

cia ! te fimilem reddam gladio fortiffimi militis. 14.

Jova iis aderit, exibit ut fulgur fagitta ejus , Domi- \
nus Jova tuba clanget atque turbinis more difperget |
hoftes., 15. Jova omnipotens proteger eos fc. Fu-

daeos , conficient et fubigent g) iftos. viliffimos, bi-

bent et perflrepent ut vino ebrii, confperfi erunt
Janguine hoftili ut pelyis , ut anguli altaris. 16. Jova |
enim Deus eorum eos eo tempore fervabit, ut gregem, ‘
populum fuum 3 in fummo pretio erunt, ut lapides
coronae ; ex ipfa terra fua mati, — — 17. Quanta

vero
&) Refpicit fine dubio agnum pafchalem ; in qua vitima

Deus populo promiffionem dederat de eo fervando, Exod.
XXIV , 8.

£) Accentus h.l male pofiti funt in textu hebraco. Diftin-
&io debet effe non poft Fudam fed poft arcum. Caeterum )

phrafes f{unt {ynonymicae, ¢t altera quidem elliptica : im- ‘

plevi manum meam, cf. I Reg. IX, 24. et Schulrenfius in A-

nimadv. philol. ad h. L

£) VHP SIIN - lapides fandae. Di@um puto effe tropice ad
fignificandum homines viles et nullius pretii , quales folent
efle lapides, qui funda ptojiciuntur, ubivis obvii. Oppofi-

tum eft in verfit 16, ubi Judaei lapides ‘diademaris h. e. ca-

riffimi et pretiofiffimi vocantur,
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vero tunc ejus tesrae bonitas erit, et quanta puleritu-
do ! Juvenes ob meffemn) laeta carmyina canent, et pu-
ellae ob felicem vindemiam. CAPVT X, Ti4)
Petite a Jova pluviam fuo tempore ferotinam , Jova
facit Fulgura, dabit vobis pluviam copiofam , omni-
bus agrorum fruges, 2. Vana enim funt, quae ido-
la loquuntur, et divinatores falfa divinant, fomnia
quoque mentiuntur , vanae funt eorum confolatio-
nes , propterea etiam abdaéti funt ut grex, et * imale
habiti funt, cum paftorem non haberent. 3. Iram
meam convertam in iftos paftores , puniam ego iftos
b) hircos , curam enim geram ego Jova omnipotens
gregis mei , nempe Judaeorum, et fimiles eos faciam
equo generofo ad bellum incitato. 4. Ab illis ¢) du-
ces , ab illis praefeéti, ab illis milites, ab illis refto-
res fumentur. §. Fortiffimis- heroibus fimiles erunt,
conculcabunt hoftes fuos in praeliis ut lurum plat a-

K rum,;

¢) Continuantuy, uti videtur , eaedem illae de Maccabaeorum

temporibus promiffiones.

) Reges et principes non folum cum paftoribus , fed etiam
cum hircss comparantur, ~ Neque haec comparatio Orlen-
talibus , ut nobis fortafle, indecens videtur. Cf. nota ad
Hof. XIII, 13.

c) Tropica vocabula , ‘angulus , clavus o arcis bellicus cum
propriis putavi permutanda , quia illa ab ufu loquendi la.
tino nimis aliena funt. '\D‘Z\J alias in malam partem dici-
tur , hoc loco vero in bonam , ut et ELHL, 12, X a7
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rum ; pugnabunt, ego enim eos juvabo , equitesque
hoftium turpiter in fugam convertentur. 6. Confortabo
Judacos, et Jofephitas fervabo , eorum mifertus-eos in
fedibus fuis priftinis collocabo, tales erunt, ac fi nun-
quam eos reprobaflem.  Ego enim Jova Deus eorum
fam, eosque exaudiam. 7. Sane Ephraimitae ut heroes f&
gerent , tanquani vino hilares laetabuntur, nati eo-
rum et ipfi gaudebunt et exulrabunt mea caufz. .
Eos a me redemtos d) figno dato colligam , augebun-
tgr eum in aumerum quo ¢) olim fuere. 9. Quan-
quam enim inter gentes cos difperferam, tamen et in
remotiffimis regionibus mei memores fuerunt, ideo
felices jam erunt cum filiis fuis, et revertentur. 10.
Immo reducam cos ex Aegypto, ex Aflyria eos col
ligam, in Gileadiridem et Libani regiones eos ducam,
ranto numero ut locus eos nom capiat. 11. f) Nam

tra-

e. fibilo advocabo eos. Gro-

) UHHT ﬁE“’t}'N Sibilabo eis
zius annotat fumtum effe verbum e re paftoritia, et /bilg-
bo idem effe , quod fiffula paflorali canam. Graecorum cvpl-
¢ utrumque fignificare.  Idem' exiftimat , prophetam lo-
qui de iis, qui nondum redierant, fed poftea redicre, in-
primis fub Prolemaeo Philadelpho, qui multis Judacorum
millibus libertatem conceffit redeundi in patriaq.

¢) Davidis et Salomonis temporibus.

/) Metaphorae in priori hujus verfus - parte fumtae " funt sh
eduétione populi ex Aegypto per mare rubrum atque exfic-
catione fluminis Jordani..  Cum hde comparatur liberatio g

jugo
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trajefto affliftionum mari fluftus ejus maris compe-
{centur , omnesque fluminis alvei exasefcent ; compri-
metur Affyriae fuperbia, regnumque Aegypti abolebi-
tur. 12. Ipfe ego illis robur et fortitudinem dabo,
et fub praefidio meo res fuas peragent, inquit Jova.

a) SECTIO X1V, CAPVT XI

1. Aperi Libane fores tas, ut ignis cedros tuas
confumat. 2. Ejula abies, nam cecidir cedrus : po-
teptes vaftati funt. Ejulate quercus Bafanis , nam
fuccifa eft filva munita. 3. Auditur ejulatus pafto-
rum; nam robur eorum fraftum eft; auditur leonum
rugitus , nam vaftata eft jordani excellentia. 4. Ira
dixit Jova Deus meus : palce pecora occifioni tra-
denda, 5. quorum domini ea impune occidunt, et
qui ea vendunt , fibi de'lucro ‘ifto gratulaniur, et
qui ea pafcere debebant, illis non parcunt. 6. Ne-

K2 “que

jugo Syrorum et Aegyptiorum, de qua propheta in pofte-
riori verfus parte verbis propriis loguitur.

@) In hoc Capite propheta loquitur de ftatu trifti et calami-
tofo populi Judaici , fed ftilo adeo fublimi et abrupto, ut
difficile fit determinare, quaenam tempora refpiciat. Inter-
pretum fententiae divifae funt in duas potiffimum partes.
Alii tempora Antiochi Epiphanis putant indicari , alii ulti-
mam deftruétionem per Romanos. Mihi quidem pracferen-
da videtur pofterior explicatio , quoniam in verfy 12 de
rejeltione Meffiae fermo eft.
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que ego amplius parcam incolis hujus terraé , inquit
Jova, permittam ut mutuis inter fe caedibus faevi-
ant , tradam eos regi fuo. Sic terra vaftabitur, ne-
que ego eos ab his injuriis defendam. . Pafcere igi-
wur inftitui gregem occifioni traditum, gregem &) ve-
re miferum , atque adhibui duos baculos quorum
unum vocabam ¢) Noam, alterum Chobelim. Cum-
que ifa gregem pafcerem, 8. exfcidi tres paftores uno
menfe. Sed averfabar eos, cum et ipfi me faftidi-
rent. 9. Propterea dicebam, nolo vos amplius pafce-
re, moritura moriantur, perdenda perdantur, et reli-
qua fefe mutuo conficiant. 10. Sumtum deinde bacu-

lum,

&) Miror interpretes nonnullos laborare in explicando voca-
bulo 33‘2 Eft, uti alias v. c. Gen. IV, 15, patticula af-
firmandi , ex origine vero fua {ubflantivum cum praefixo
L,?, quod et fine eo , ut multa alia hujus generis, adver-

bialiter dicitur, ut infra verfu 11,

¢) In verfione retinenda putavi vocabula hebraica, quae hoc
quidem in loco funt nomina propria baculis iftis a pro-
phera impofita. In altero quidem, nempe Chobelim verten-

do diffentiunt interpretes , (nam prius , Noam , amoenita-

tem effe, de eo dubium non eft,) pro diverfa verbi 92t
fignificatione. Ludov. quidem de Dien vertendum putat fo-
ciaros 1, foedere junttos ex fignificatione Arabica verbi
‘?DI'W foedus, ex qua etiam alise hebraicae illuftrari pof:
funt ; quod -explicationi fymboli in verfu 14. bene con-

venit.
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lum, Noam vocatum , fregi, ad indicandum, frallum

jam effe foedus, quod cum toto hoc populo pepige-
ram. . 1. Igitur irritum faBum eft eo die: foedus il
Iud, et qui me de grege illo vere affi&to colunt, in-
telligent , Jovam hoc locurum effe. S 33 Do
de dixi illis , date mihi, fi placer, mercedem meam,
fin minus , omittite. Igitur appenderunt mihi mer-
cedem meam , triginta NUMMOS argenteos. 3. Fum
Jova mihi dixic : abjice eos apud figulum , egregi-
um illud fcilicet pretium, quo ab illis acftimatus fum!
Surnfi igitur triginta illos nummos argenteos, eosque
in templum Dei apud figulum abjeci. 14. Deinde
confregi alterum baculum , quem Chobelim nomina-
veram, ad indicandum, omnem inter Judaeos et Hrag-
litas confociationem fublatam efle — — 15. Porro
Jova-mihi'dixit : Sume tibi inftramenta mali pafto-
ris. 16. Etenim ego pueﬁciam huic terrae paﬁorem,

qui pecoris aegrotantis curam non habebir, qui, quod

huc illuc oberrat, non quaeret, qui, cui membrum
2 e
fraBum aut luxatum eft, non fanabic, neque fuften-

tabit laffum ; contra vero carne pinguium vefcetur ,

totis illis in partes diffe€tis, 17. Sed vae paffori ifti
peflimo gregem negligent : brachium ejus oculusque
dexter d) exarefcat ; torrefiat brachium ejus, oculus-

que dexter prorfus caliger.
K3 SECTIO

4) In" textu hebraeo legitur DM quod ex vulgari ejus figni-
fica-
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SECTIO XV. CAPVT XII- XHI, 1-6

1. Sentemia a Jova Hragli dicenda : Hacc dicit Jo-
va, qui caclum extendit, terram fundavit , homini-
que fpiritam indidir, 2. En ego efficiam ut Hierofo-
lyma fic inflar calicis, qui omnes gentes vicinas te-
mulentas reddat, atque etiam * Juda propugnaculi lo-
€O erit Hierofolymae. 3. Eodem illo itempore {imi-
lem reddam Hierofolymam ¢) lapidi ponderofo omni-
bus gentibus, quem fi ‘molitae fuerint, concutientur;
nam coibunt contra eam omnes terrarum orbis natio-
nes. 4. Tum vero ego, inquit Jova, afficiam omnes
equos ftupore , eorumque equites amentia. Pro Ju-
deeis autem vigilabo , omnesque gentium equos coe-

citate

ficatione vulgo 'vertirur gladins. Sed putem melins explica-
ti per ficcitasem.  Sequitur enim , brachium ejus exareftet , ne-
que comminatio gladii oculo dexzro fatis apta videtur. 371
Vero ficcitatem quoque fignificare patet ex Deur. XXVIH,

22. Atque omnino pofterius membrum prius explica,

e) Hieronymus hanc locum bene ex ritu in Paﬁeﬁina rece-
pto explicat : Mos eft, inquit, in urbibus Palaeftinae, et
usque hodie per omnem Judaeam vetus confuetudo ferva-
tur, ut in viculis, oppidis et caftellis votundi ponantur lapi-
des graviffimi ponderis, ad quos juvenes exercere fe {oloant et
€0s pro varietate virium fublevare, alif ad genua, alii ad um-
bilicum, alii ad humetos et caput, nonnulli fuper verticem
eretis junftisque manibns , magnitudinem virium demon-
firantes , pondus extollant.  Haec Hieromymuys.
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"giddo fuir. 12. Planget univerfa terra fingulaeque
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citate percutiam. 5. Tunc Judacorum  principes
agnofeent, * Hierofolymae incolas -tam fortes efle per
Jovam omnipotentem Deum eorum: 6. Hlo rempore
efficiam , ut duces Judae fint inftar foci ardentis; aunt
inflar facis manipulos incendentis , abfument ad dex-
tram et {iniftram omnes gentes finitimas. Hierofoly-

ma vero immota {uo loco manebit, %7. Servabit etiam

Jova fedes Judaeorum * uti olim, it ut fe non pof-
fit efferre fplendida Davidis familia , aut illuftres Hie-
rofolymae incolae adverfus incolas Judae. 8. Eo tem-

pore proteget Jova Hierofolymae incolas , ita ut-qui
ex iis infirmus fit, tamen Davidi fimilisy familia au-
tem Davidis Deo, angelo Jovae, qui €os praeceflit;
fimilis fi. 9. Fodem illo tempore perdam omnes
gentes Hierofolymam aggredientes. 10 Familjae au-
tem' Davidicae civibusque Hierofolymitanis animum
dabo gratiam meam fubmiffis precibus implorantem ;
* intuebuntur me, quem transfixerunt, atque €a de
re lugebunt , quemadmodum de. filio unico lugetur ;

plangent ea de re amarifime, quemadmodum de filio

primogefito.  1T. Planftus tunc erit Hierofolymae

tantus,, quantus olim ) Hadadrimmone in valle Me-

familiae feorfim, &) familia Davidis feorfim , ejusque

K4 ;s uxo-

8) Lufus ille fuit ob mortem pii Tegis Jofie. Hiftoria
legitur 11 Par. XXXV, 22 feqq.

%) Seopum prophetae in enarrandis fingulis quibusdam fami-
tits
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uxores feorfim, familia Nathanis {eorfim ejusque uxo-
res feorfim, 13. familia Levi {feorfim ejusque uxores fe-
orfim, familia Simeonis feorfim ejusque uxores feorfim,
14. Omnes omnino familiae fuperflites ,fingulae feorfim
earumque uxores feorfim, CAPVT XIiI , 1. Eodem
tempore familiae Davidis civibusque Hierofolymitanis
fons featurier, peccatis atque impuritatibus abluendis. 2.
Tunc quoque , inquit Jova ommipotens , auferam
omnia idola e terrarum orbe , ita ut nemo amplius
eorum meminerit. Propheras etjam Jalfos {piritusque
impuros e terra ejiciam, 3. Quodfi quis fe prophe-
tam jafler, eum ipfi ejus parentes fupplicio dignum
judicabunt quoniam in nomine Jovae mendacium
Proferre aufus fir, eumque confofflum occident paren-
tes ejus, pater et mater, propter. iltam vaticiniorum
jattatonem, 4. Tune pudore fuffundentur ifti pro-
phetae
liis mortem Meffiae lugentibus admodum probabiliter et
tantum non certo invefligavit S. R. Maurizii , S. Theol.
Dottor in Acad. Buzovienfi, in peculiari libello fiper hoe
loco feripto ; cujus excerpta legi poffunt in S. R, Ernefti
Biblioth. Theol. Nova, Tom, V. pag. 764 feqq. Zacharias
nempe paullo clarius , quam haGenus ab ullo propheta
fadtum erat, determinavit, ex quibus familise Davidicae po-
fteriy Meflias originem habiturus fit, Nam ex Genealogia
Jefo Luc. I, 26, 29, 31. conftar, has a propheta nomi-
natas familias ‘fuiffe in Mefliae majoribus,, Ab horum po-
fleris Juctum saliquando acerbiffmum edendum effe > pro-
plieta vaticinatur,
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phetae propter vifiones, quas'in vaticiniis fuis jalti-
tarunt, nec amplius alios villofo pallio fallere ftude-
bunt. 5. Negabit eorum quisque fe prophetam ef-
fe — dicet fe efle agricolam, atque agrum colendo fe
fibi vi€tum comparare coaltum fuifle inde a juventute
fua. 6. Quodfi ‘dicetur ei : unde vero ifta tibi vul-
nera inter manus tuas? ita, inquiet) in domo ami-

corum meorum caftigatus {um.

¢) SECTIO XVI. CAPVT XIII, 7:9

7 Excitare o enfis ! in paftorem meum et in virum
mihi carum, inquit Jova omnipotens; percute pafto-

ipabitur , fed curam ego

{3
i

rem , tunc grex quidem dif
geram iftorum parvulorum, §. In tota terra, inquit
Jova , duae ejus partes excifac ex{pirabunt, rtertia tan-
tum relitta. 9. Hanc tertiam ego in ignem immittam
arque exploratam probabo , ficuti argentum et aurum ex-
plorari et probari foler; haec vero nomen meum invo-
cabit, atque ego eam exaudiam, dicam eam populum

meum , et illa viciffim me Jovam Deum fuum dicet,
X5 4) SECTIO

¢) Nova fe&io videtur in hoc loco incipienda , quoniam
hujus cum antecedenti non commoda oftendi poteft con-
pexio. Vix dubitari poteft, quin de morte Mefliae agat,
cum ipfe eum de & explicer Matth. XXVI, 30, et Marc,
XIV , 27. Loquitur vero Deus/ pater ,- qui perfecutoribus
Mefliae permittit ; ut manus immittant Chrifte paftori ,

promitténs fimul confervationem fuorum,
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d) SECTIO XVII. CAPVT XIV

1. En dies Jovae veniet , quo tua in re praeda,

o Hierofolyma , dividetur. = 2. Congregabo enim omnes
gentes

¢) In hujus Capitis explicatione valde laborant interpretes.
Plerique verba prophetae myftice accipiunt, diffentiunt ve-
vo in hoc fenfu myftico dererminando. Alii nimirum
omnia impleta effe ftatuunt , alii maximam eorum partem
adhuc effe implendam. - - Summae femper remanent ,
ex meo quidem fenfu, in his explicationibus myfticis dif-
ficulrates , quae ex eo veniunt, quod propheta fere hifto-
vicam agere videtur atque multa ftilo hiftorico narrat, no-
-

minatis multis locis urbis Hierofolymae et regionis circum-

jacentis. Quibus , i fenfum myfticum fubefle dixeris , ‘ad-
modum dubia erit explicatio, quoniam quisque pro inge-
nio fuo his fymbolis elium fenfum tribuere poteft, quod
etiam fatum effe, docet diflenfus interpretum. Unus ,
quantum ego quidem {cio, Grozius fenfum literalem huic va- -~
ticinio fubefle docuit, cujus implementum quaerendum fit,
ut plerorumque praecedentium , in temporibus Maccabaeo-
rum , nempe in bello cum Antiocho ‘Eupatore , de quo

T Maceab. V1,26 feqq. Quae hypothefis , quanquam reli-

quis omnibus mihi quidem verifimilior videtur, tamen non

fufficit omnibus difficultatibus tollendis. Nam propheta
multa horum temporum eventa praedixit, quorum memo-
ria deinde ab hiftoricis feriptoribus fervata non eft. Igitur
ifforum locorum nunquam fatis clara explicatio dati poterit,

Quod tamen non fufficit, ut propterea tota hypothefis re-

jicla

s - - e T )
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gentes  ad Hierofolymam oppugnandam. Utrbs ca-
pietur , domus deftruentur, mulieres violabuntur , di-
midia urbis pars migrabit in captivitatem , fed wreli-
qua populi pars ex urbe non ejicietur.. 3. Ipfe Jova
egredietur ¢t pugnabit adverfus has gentes, quemad-
modum olim aliquando pugnavit.- 4. Tunc ftabit fu-
per monte olivarum , qui eft Hierofolymae ab Orien-
te, et disrumpetur mons ille olivarum in duas partes

verfus  Orientem et verfus Occidentem ; ingente valle
hinc exiftente , altera illius montis pars verfus Septen-
trionem , altera verfus meridiem abripietur. §. Sed
* obftruetur ifta vallis montium , ira ut usque ad
Azal pertingat , obftruetur , inguanr, quemadmodum

obftrulum fuit propter terrae motum ¢) fub Ufia

Judaeae rege. Tunc vero Jova Deus meus apparebit

*

omnesque * cum eo fanfli. 6. Illo tempore lux non

erit , fed * frigus et gelu. 7. Per diem integrum,

quem Deus tantum novit , neque lux neque caligo
erit, fed circa veﬁ‘su’am lux orietur. 8. Iilo tempo-

re perennes aquae manabunt ex Hierofolyma, et alte-

ra

jiciatur, quoniam tutiffima regula eft optimisque propheta-
yum interpretibus probata , prophetam de temporibus ei
proximis explicare , fi fievi*poteft , non de remotiffimis at-
que ultimis. Dsufius non aufus eft alignid determinare ,
fed {ubftitit in interpretatione- grammatica vocabulorum ;

quam modeftiam nos gquoque imitabimus

e) CL_AmosI, 1.
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ra quidem earum pars Vcrﬁxsymare orientale , altera
vero verfus mare poftremum , atque aquac illae aefta-
te et hieme {caturient. 9. Jova vero rotius terrae
rex erit, eo tempore Jova unus erit , hoc nomine
tantum notus. 10. Ab omnibus partibus terra ha-
bitabitur , per loca campeftria a Gibea ad Rimmon
Hierofolymae verfus , meridiem. ~ Munietur iterum
Hicroﬁlyma, et habitabitur a porta Benjaminitica us-
que ad portam veterem, usque ad portam angulo-
fum, atque a * turre Hananel usque ad torcularia
regis. 11. Tuto habitabitur Hierofolyma fine timo-
re novae vaftationis inferendae. 12. Haec vero pla-
ga erit, qua Jova omnes gentes iftas | quae Hiero-
{folymae bellum intulerunt, afficiet : corpora eorum
tabe confumentur, f) militibus oculi tabefcent et lin-
gua faucibus adhaerefcer. 13. lllo tempore Jova iftas
nationes vehementer perturbabit, quae proprevea foe-
dera inter fe pangent er patta fecum inibunt, 14,
Juda quoque Hierofolymam infeftabic , et zunc
emnium geatium finitimarum opes, auri, argenti et
vefium ingens copia congerentyr. 1§. Simili plaga
etiam equi, muli, cameli, afini et omnia omnino

animalia , quae in caftris iftis erunt , afficientur, 16.

Qui

£) In textu hebraco eft : WY By Y M
qui ftar fuper pedibus fuis. Quaefl;eriphraﬁs eft militis ftan-
tis in ftatione fna, five in acie adverfus hoftem. Oppofi-
mam eft cadere, pro; mori in praclio,
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Qui vero ex iftis gentibus, quae Hierololymam op-
pugnarunt , fuperftites fuerint , illi quotannis adora-
tum venient regem Jovam omnipotentem, celebratum-
que feftum tabernaculorum. 17:. Siv qua vero iftas
rum nationum non profetta fuerit Hierofolymam ad

regem Jovam omnipotentem adorandum, in eam non

pluet.  18. Quodfi Aegyptiorum natio non profefta
fuerit , nec venerit: eadem plaga afficietur , qua Jo-
va affecit nationes iftas omnes, quae ad feftum ta-
bernaculorum  celebrandum non profeftae fuerant.
19. Haec erit poena peccati Acgyptiorum, nec non
iftarum gentium omnium’, quac ad illud feftum per-
agendum non venerint. 20. Eo terpore equorum
tintinnabulis inferiptum erit : Jovae facrum , arque ol-

lae aedis divinae ejusdem erunt cum pateris arae fan-

&itatis. 21. Atque omnes omnino ollae Hierofoly-
mae et Judacae Jovae omnipotenti facrae erunt, ira
ut qui {acrificare velit, eas ad carnem in iis coquen-
dam adhibeat; nec Capanita amplius in templo Jo- .

vae omnipotentis eo tempore profanus habebitur.

MALACHIAS

SECTIO 1. CAPVT I, 1:s

T Haec funt ea, quae Jova Ifraglitis per Mala-
chiam
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chiam dici juffit : 2."Amavi vos, inquit Jova. Qua-
fiam te, dicitis , amorem illum tuum erga nos de-
monftrafti ? Nonne Efavus frater fuit Jacobi, inquit
Jova, atque tamen hujus pofteros ‘magis, quam illi-
us dilexi ? 3. Regionem eorum montanam , quam
poffidebant, ita vaftavi ut dracones eam inhabitent.
4. Quodfi dicerent Edomitae, graviter quidem afflitti
fumus , fed reftaurabimus diruta ; haec Jova omni-
potens minatur : aedificent ," fed ego  deftruam. Di-
cetur de illis : haec eft regio , cujus incolae peflimi
fuerunt , hic eft ifte populus, cui Deus femper in-
dignatur. 5. Haec vos oculis veftris videbitis, et fa-
tebimini Jovam 4) propter fingularem terrac veftrag
conceflam felicitatem laudibus efferendum effe.

SECTIO 1. CAPVT I,6-14

6. i ] ilius patrem honorare debet, et fervus dominum
fuum. ;Si pater ego fum, ubi eft ille honor meus?
fi dominus, wubi mei reverentia? dicit Jova omni-

potens

a) Verba hebraea HN'}_\U‘ ‘71337 "73{:: varie explicari fo-
lent ab interpretibus. Ego quidem ‘?y ut fubftantivam
accipio , excellentiam , praeftantiam alicujus rei. motans,
Quam ejus fignificationem raram non effe, fupra jam di-
Qum eft ad Hof VII, 16. Lamed =& 5133"} praemiffum
eft nota genitivi; hinc fenfis ille verborum, quem in

verfione indicavi.
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potens vobis facerdotibus, qui me contemnitis. * At
vos quaeritis , quanam’'re me contemnacs ? 7. News-
pe dum affertis ad altare meum oblationes impuras.
Sed fcire vultis , in quo me dehoneftetis ? /) quan-
do faltis oftenditis , menfam meam a ‘vobis defpicis
8. Quanquam enim caecum affertis facrificium , ta-
men in eo peccare vobis non videmini , nec fi clau-
dum aut aegrum affertis , mali aliquid commitrere
putatis. Offerte illud principi veftro, num ei place-
bitis, aut ab eo, quod cupitis, impetrabids , inqui't
Jova omnipotens ? 9. Jam igitur implorare * grati-
am meam. Cum talia a vobis committantur , num

veftra caufa perfonarum refpettum habeam ? inquit

Jova '

b) Non puto me reprehendendum effe, quod verba hebraea
NWT 7123 ) jnW D2IBND non verterim,

ati vulgo fit :  gquando dicizis , menfa Fovde eft rves

comemta, Nam propheta neque hoc dixit , neque di-
cere potuiffet, nifi movae Judaeorum exceptioni locum da-

ret , fe nunquam hoc dixide. Sed fa&ta Juddeorum ea effe

dicit propheta , ex quibus clare poffit intelligi , fe menfam
Dei contemnere. Quod ‘ex fequenti verfn plane apparet ,

in quo propheta id, quod dixerat, probat. Igitur haec

verba explicanda funt ad regulam grammaticis non igno-
tam', modo non {emper, quando fieri debebat, ad ufum
translatam : Verba, quae effe vel fieri fignificant , quando-
que pro rei opinione ponuntur. Vid. Glaffius in Philel.'S.

Lib. III. Tr. IIL. Can,'18. pag. 797-
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Jova omnipotens. , 10. Mallem ut templi januae
clauderentur , ne amplius fuper altari meo vittimas
fruftra accenderetis. = Non mihi graii eftis , inquit
Jova omnipotens , neque placent mihi ferta a vobis
oblata. 11. Nam ab ortu folis usque ‘ad occafum
magnum erit inter gentes nomen meum, et ubique
locorum fuffitus in honorem meum accendetur, et fer-
tum purum .: iMmo magnopere inter gentes nomen
meum celebrabitur, inquit Jova omnipotens. 12.Vos
vero illud profanatis, ¢) dam fatis menfam meam pol-
luitis et proventus ei offerendos ut cibum contemti-
bilem traltatis. 13. Dicitis : * Damus, quae multo
cum labore acquifivimus. Ego vero illud rejicio , in-
quit Jova omnipotens. Affertis enim raptum, clau-
dum , aegrotum. Tales veftrae' oblationes num mi-
/hi placere poffunt ? dicit Jova. 14. Male pereat ille
deceptor , qui, quanquam habet in grege fuo d) ma-
foulum fanum , ramen vover et immolat Domino cor-
vuptum. Magnus’ enim ego rex fum , dicit  Jova

omnipotens , meumgque ifter gentes nomen verendum.
SECTIO

¢) Cf nota ad verfum 7.

&) '\D:l h. 1. non fimpliciter mafculym verti poteflt, fed fa-
nim et invegrum DVRN). V= Levit. XXII, 9. Oppenitur

enim %9 ﬁrj’vq corrupte.
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SECTIO III. CAPVTII, 1-9

= Jam ad vos hoc habeo mandatum, o facerdotes!
2. Nifi obtemperaveritis, et nifi omni ftudio hoc ege-
ritis , it honos mihi debitus exhibeatur, inquit Jova
omnipotens, vos gravi calamitate afficiam. Loco be-
neficiorum vobis promifforum mala vobis immittam ,
quemadmodum jem facere incepi. Sed vos non at-
tenditis. 3. En ego 4) imminuo reditus veftros, et
confperfi ftercore facies veftras , ftercus funt folennita-
tes veftrae, et quod vobis debetur, fibi quisque capit.
s v 4.
a) Omnes hujus verfus difficultates , in quibus removendis
interpretes valde laborant, difparent, fi ad connexionem to-
tius loci attendamus. Propheta affert nonnulla hujus ma-
Jedictionis exempla, ex quibus facerdotes debebant iram Dei
intelligere. Primo increpationem fémz‘nir. Verbum iR} ’5
hoe loco, uti fepe, de Deo dvdpumonadds dicitur, omnem-
que ejus a@ionem notat, qua malum vel immittit vel aver-
tit ab homine : ideoque hoc loto  omnem modum indi-
cat’, quo facerdotes agrorum frugibus ; decimis nempe
&t primitiis privati funt, five pet fterilitatem agrotum , five
per cotruptionem frumenti, five per populi defrandationem
fiebat. Deinde contemtum, quo populus eo tempore facerdo-
tes afficiebat , qui propterea vitam agebant triftern , miife-
tam , affiitam. Hanc propheta deferibit verbis tropicis :
Confperfi ftercote facies veftras, i q. vetfu 9 proprie dicitut:
023 DINN NI AN D31 Sequentis comihatis
idex.n'{:enfus. oft : Ssercus fumt folennitares veftrae , h @ di-

€8
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4 b) Noftis enim , me vobis hoc praeceptum dedifs

£, ut cum Levitica tibu foedus mihi intercederet ,

licie

¢é illos, quos laeti et hilares pevagere debebatis, in luttu
et fqualore immo ignominia vobis peragendi funt. Tan-
dem defraudationems , qua populus facerdotibus détrahebat
ea, quae iis ex lege' divina debebat. De hac enim ulti-

1pio : \"LZN [rioiyi] a""'"\ Eft vero dup

ma verba

in eis ellipfis, primo 7 '»'.'é}.’"‘i\f ante ’"'3 Deinde b
-g':jyiz ante O2AN  Tandem T”L?I.\’ cum NI eft con-
frruendum.  Haec eft ratios verfionis, quam dedimus. Ita
Chaldaeus interpres verba explicat, optime, uti arbitror
et contextul convenienter : 1310 ;WDP‘?"‘;FT Jyapny

robibebirit pars veftra ab eq, {c. feftorum folennitate , in

qua ex facrificiis multas partes accipere debebatis , quae

vobis a popule vos mon curante fubteahentur,

) Hunc locum, cujus tam diverfae tamgque parum probabi
les dantur interpretatiofies, ex contextu facillime explicari
e e e ey : s
pofle, adeo mihi perfuafum eft, ut mirer interpretes hanc

(F,

textus ewd@eaxv non attendiffe. Nempe propheta Levitis et

{facerdotibus {unge aetatis’ in mentem revocat foedus illud 5
quod Deus cum tribu Levitica pepigerat, ejusque condi-
tlones , quae- fuerint, exponit verfl. 5. 6. 7. Deinde do-
cer, illos hoc foedus non fervafle, nec fatisfeciffe illis con-
ditionibus , fub quibus eis Deus tot tamque eximias pro-
mifliones dederat,” verfl 8; linc refte eos a Deo puniri,
omnemque calamitatem {nam ab illa caufa effe repetendam,
verf. g7 - - Duae [gitur {unt hujus pericopae partes : The-
_{is, quae verﬁ‘. 4. 5. 6: 7, et Hypothefis, quae ducbus /fe-
quen-
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dicit Jova omnipotens. §. Foedus illud meum cum
ea nihil nifi promiffiones felicitatis conftantis et per-
petuae continebat. * Volui ut me tiineret, nomenque
meum reverererur 3 6. Vera legis doftrina imbuta
efle debebat, et ab omni omnino iniquitate remora,
refte et fincere erga me fe gerere, multosque a pec-
cando avertere. *7: Sacerdos enim diligens doétrinae
cuftos efle deber; ut legem ab co alii refcire poffint,
nam meus eft legatus — — 8. Vos vero ab illa via
recefliftis, et in caufa fuiftis, ut muld contra legem
peccarent ; foedus illud Leviticum violaftis , inquit
Jova omnipotens. g. Propterea vos-contemtos et abs
jettos univerfo populo reddidi , quoniam vias vobis
praeferiptas non tenetis, et in lege tradenda perfona-
rum refpeCtum habers.

SECTIO IV. CAPVT II, 10-16

10. Nonne fos omnes unum patrem habemus ?
nonne unus Deus nos creavit ? cur igitur perfide
agimus alter in alterum; foedus majorum noftrorum
violando? 11. Perfidia commiffa eft in Judaea, et abo-

La " minan-

quentibus continettr. Verba vero alliva in tofa hac perica-
pa, uti alias faepe; 10R altum , fed debitum vel officivm noz
tant. (Glaffius in Philol. S. Lib. Il Te. IIL Can, VL)
Quae grammaticoruin obfervatio fi interpretibus in ~men-
tem veniffer, non haefiffent , uti arbitror ,; ant azgutan efs

fent in hujus loci explicatione.
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minandum falum in Ifracdle et Hierofolymis patra-
ram eft. ¢) Etenim profanat Judam, fanftitatem Jovae,

qui amat et in matrimonium ducit uxorem peregris

nam. - 12. Perder Jova eum , qui hoc fecerit , |

d) omnemque ejus familiam e Jacobaeorum habitatio-
nibus delebit , quanquam Jovae omnipotenti ferta
obtulerit. — — 13. Alterum crimen, quod commit-
itis, eft hoc : Caufa eftis, quod ara Jovae lacrimis ob-
tegatur , quod fletus et gemitus ubique circumfonent,
ita ut non poffim amplius ferta refpicere, aut {acrifi-
cia veftra cum approbatione accipere. 14, Quaeri- *
sis; quam ob rem ? Quoniam Jova non ignorat perfi- \

juntas committitis , quanquam legitimo matrimonio
vobis

diam , quam in conjuges vobis in juventute veltra \
|
\

¢) Plerumque quidem Subjeflum orationis putatur effe Fuda.

Sed re&e , uti puto, Celeb. Femema in Commentario ad

.1 hoc negavit.  Fuda objeftum eft, quod profanatun dicic

tur. = Nam confideratur ut populus Dei fanétus ; ut. pecu- |
linm ejus. Quod clarum eft ex Epitheto, fanctiras Fovae. ‘
Subjeftum loco Praedicati pofitum eft : qui‘amat et in
matrimonium ducit et rel. Hiftoria legitur Efrae IX, et Ne-

hem. XIIL ‘

4) HJU\ Y vigilanrem er refpoudentem.  Videtur effe di-
&io proverbialis , qua tots alicujus familia indicatur , five
omnes in una domo conjunéi, ‘Ita etiam Chaldaeus et
Syrus intellexerunt : filium et neporem, in quorum verfione
non fubefle videtur varia le&io,




ENEL T ‘ e e =

CAPVT 11 165

vobis affociatae fint. — — 15. ¢) Nullusne hoe fe-
cit falva virtute fua? Sed quare ille unus hoc fecit ?
nempe ex defiderio filii-a Deo promiffi. Cavete igi-
tur vobis, ne in primas veftras uxores perfide aga-
tis, — — 16. f) Invifam dimictere licer , dixit Jo-

| Lj va

¢) Illis affentior interpretibus, qui verba hujus verfus pu-
tant; effe Judaeorum, excufantium fe arque objicientium
exemplum Abrahami, qui fimile quid feciffet atque Haga~
rem fibi junxiffet practer Saram uxorem fuam legiti-
mam. Cui explicationi inprimis favet ‘refponfio propherae:
DYIIN YT WD INNM 1Y Sed tede hoe fack

unt, prophetam interrogantes , an non meminerit exem-

plum cujusdam , qui idem feceri. AN N5 enim non
allus i. q. nullps, ut TC Sam. XIII, 30. XVII, 12.  Igitur
Judaei Abrahamum non unym quafi xas’ #oxiy ita vocant,
fed propheta hoc facit , praemiffo propterea He articuli,

/) Vetfionem difficillimi hujus verfus maxima ex parfe de-
beo Celeberrimo Fememae, qui in Commentario fiio ad h.
L lucem mihi accendit ad hujus verfus obfcuritatem difcu-
tiendam. Velim ut mei le®tores quoque fentiant robabi-
litatem et facilitatem hujus explicationis. - - Novam conti-
net hic verfus Judaeorum objeftionem , cum prophetae re-
fponfione, Hoc clare indicant diverfa nomina, quae Deo
dantur, et cujus aultoritate quaelibet pais fuam fententam
quafi defendere ftudet. Judaei dicant : Deum ipfis permi-
fiffle divortia,- Propheta hoc eis concedir , dum mnon ne-
gat ; fed negat licere eis , dure et violenter traftare uxo-
res non dimifflas - - Addam paucas obfervationes, gram-

mati




T

va Deus Ifraélis. Licetne etiam dure aut violenter
trattare fuam conjugem ? dicit Jova omniporens, Ca-

vete igitur vobis, ne perfidiam commitratis,
4)SECTIO V., CAPVT Il 17- 111, 12
9 Moicﬂ:i eftis Jovae veftris fermonibus. Quaeri-

tis, quomodo molefti © Quando dicitis ; qui malum
facit,

maticas , quae ad probandam verflonem meam faciunt.
NJ‘UT D gquia odir , fcilicet maritus , indefinite didum
videtur : quicunque oderit fc, uxoremr - - HLZL'{ Infint-
tivus. loco Praeteriti, quod praecedit, ex Idiotifino, de quo
ad Zeph, III, 20, ditum eft ;: cujus et aliud exmplum
eft in hoc Capite verl 13. in NVV®2D et fic centies - -
MW ut et fequens MOD [acultarem et poreffarery tantum

indicant , non afum ipfam, Verha vero adtiva {aepe ita
vertenda effe, jam a Glaffio obfervatum eft. - - Denique
'L’::fﬁ,:.lq?’ veftimenzum h. 1. tropice uxorem indicare , proba-
biliter ex ufu loquendi Arabico docuit Schulrenfius in A-
nimg@v. philol, ad h. I, et contextus hanc fignificationem
comprobat,

#) Novam {ectionem in hoc verfus incipiendam effe, ex fequen-
ti Capite plane apparet, in quo propheta ad has Judaeo-
rum querelas refpondet. Sed de argumento ejus et con-
nexione pauca dicamr, cum multos interpretes videam de
eis parnm fubtiliter difputare. Plerique enim verba hajus
verfus , hominum impiorum effe dicunt , Epicuraecyﬁm
providentiam divinam negantium, Sed qui ita fentiunt, non

fatis
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facit , bonus babetur apud Jovam , eique placets fin
minus, ubi eft Deus , qui puniat ? —— CAPVT I“
En ego mirtam legatum meum , qui viam mihi
praeparabit; et mox veuier ad templum {unm domi-
nus, quem Vvos requiritis, et legatus foederis,, quem
wpmc dx ideratis. 2. En veniet, inquit Jova omni-
potens.  Sed quis ejus adventus diem {uftinebi, aut
La quis

fatis attenderunt ad refpon fionem prophetag. “Is vero Cap.
11, 1. de his ipfis Lominibus dicit, eos cupide expeftare
dominum ad templum fhum venientem : deinde eis cer.
tiffime promittit adventum Mefliae , guod " utrumque non

imirum affert

convenit hominjbus atheis, Epicuraeis, - -
propheta querelas Judacorum de minus profpera et infeki-
i rerum fuaram ftagu , felici contra populorum vicinorum.
Talem enim eum illo tempore fuiffe, difcimus ex Nehem.

¥X, 36377 jmpatientiam igitur abrepti negabant, hae

cum juftitia et fantitate Dei conciliari poffe, quae pati
non poffet aut deberet populum , cui tot promiffiones de-
derar, de defenfione et liberatione inprimis per” legatum

aliquando mittendum , tantopere affligi atque 'a gentibus

infidelibus opprimi,  Ex prima vera pavte refponfionis pro-
PP 1
phetae, quae eft a ver (a r-5,apparet, Judacos plura ifki-

us generis dixiffe , quam propheta Cap, IT, 17, attulerat;

inprimis videntur legatum quendam. Dei ex foedere .cis
promiffum expeétafle , qui eos ab hoftibus {uis defenderet
et in libertatem vindicaret. Docet enimn propheta; lega-
tum illum Dei fup tempore certiffime effe appariturug ;
fed aliam longe et diverfam adventus ejus futuram efle ra-

tionem, quam ipfi fperabant et expedtabant,
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quis eo apparente confiftet ? etenim fimilis erit igni
aurifabri , aut faponi fullonum. 3. Sicuri fedet au-
rifaber et argenti purgator , ita purgabit Levi pofte-
ros, et eliquabit eos, ficuti aurum et argentum, ut
Jovae ferra jufte offerant ; 4. et accepta erunt Jovae
ifta ferra Judacorum et Hierofolymitanorum , ficuti
olim et antiquiffimis temporibus — — §) 5. Ego
quoque me ut judicem jam exhibui, teftis fui acer-
rimus in pracfligiatores , in adulteros , _in perjuros,
In eos qui mercenarios , viduas, pupillos et peregri«
nos opprimunt et ‘me non timent, dicit Jova omni-
potens. 6, Sed quoniam ego Jova immutabilis fum,
vos Jacobi pofteros non prorfus perdidi, 7. Inde a
majorum  veftrorum temporibus vos a flatutis meis
deflexiftis, neque ea fervaftis ; redite ad me, atque
ego ad vos redibo, inquit Jova omnipotens. Sed
quagritis , in quo redeundum vobis fit ? 8. Num au-
deat homo Deum defraudare ?° Vos vero hoc facere
audetis, Quaeritis, in quo me defraudetis ? In deci-
mis et oblationibus. ‘9. Dira vos urget calamitas, et
tamen me defraudatis, vos omnes, — — 10, Af
ferte decimas omnes in cellam ; ut alimenta fint in
aede mea, et tentate me in eo, inquit Jova omnipo-
tens , an non largam daturus fim vobis pluviam, tan-

tam-
b) Refpondet propheta ad ifta verba' Judaeorum in verfu 17.

Capitis pracced, VEWET “T'lHN PN ubi eft Deus ju-
dicii ? verfu 5-12,
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tamque ubertatem effufurus , quae capi tota non pof-
fi. 11. Compefcam animalia vobis noxia, ne terrae
proventus corrumpant 3 arque efficiam, ne fteriles fint
vobis vineae, dicit Jova omnipotens. ' 12. Felices vos
praedicabunt gentes omnes propter tantam  terrae
veftrae fertilicatem , dicit Jova omnipotens.

¢)SECTIO VI CAPVT IIl, 13- 24

13 Admodum inique de me judicatis, dicit Jova.
Quaeritis , quae {int illa veftra erga me iniqua judi-
“cia?  14. Nempe dicitis : fruftra Deo fervitur ; quam-
.nam enim habemus ex diligenti praeceptorum illius
obfervatione utilitatem , et .ex habitu lugubri, quo
ejus caufa utimur ?  15. Jam quidem beatos pracdi-
camus fuperbos , felices {unt homines impii ; fi vel

155 Deum

¢) Magnam habet argumentum hujus pericopae cum praece-
denti fimilitudinem. Nova Judaeorum objeéio aftertur, fed
non profanorum et stheornm, qui divinam providentiam ne:
gent , uti multis interpretibus viderur 3 fed piorum et Dei
cultorum.  Etenim diftinguunt {e a fuperbis et impiis ,
conqueruntur fuam fortem, quac nifera effet, quod De-
um colerent , impiorum contra fortunatam, Ipfe etiam
propheta ad eos verf. 20, fermonem vestit, cosque Jovam ti-
mentes. vocat, Duriores quidem videntur eorum querelae,
quam quae ab hominibus piis proferri poffenr; fed meminiffe
debemus, faepe homines pios in hane tentationem incidiffe,
ut de providentia diving propter apparenien impioyum fe-
licitatem dubitarent.
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Deum irritant, tamen evadunt omnia pericula. 16,

d) Olim vero poterant Dei cultores fefe muruo confola-

vi. Jova benigne eos audiebat, catalogum quafi ha-

sebat eorum , qui eum timerent, et in pretio habe-

rent — — 17. Sane erunt mihi, inquit Jova omni- !

potens, eo tempore, ¢) quo fattum illud infigne pa-
trabe ,

@) Sequor in interpretatione hujus et praecedentis verfus Ce-

leb. Pewemam , qui haec _quoque verba Judaeorum effe pu-
tat ,“quos propheta loquentes introducit, atque hunc ver-
fum fra cum praecedenti conneétit, ut ab iftis hominibus
praeterita tempora cum praefentibus comparentur : olim
quidem Deum longe aliter egiffe cum fuis ; potuifle eos
fefe irruente forfan aliqua calamitate mutuis excirare adhor-
tationibus ad patientiam divinum auxilivin expe@antem 3,
nec vanam eorum fpem fuiffe , Deum enin eorum me-

morem fuifle , nec diu eis fuum fubtraxiffe auxilium etc.

Ita {ibi oppopuntuy particulae temporis 10\ in verf, 15, et

N in verfa 16, - - N3 non fimpliciter Jogui h.l. figni-
ficat, fed jucunda et folanria loqui , quam fignificationem

alias quoque nonnunquam habet, v, g Jer. XV , 16,
XXIIL, 17, “

) ."1\\{,;1 abfolute pofitum habet fignificationem praegnantem,

nempe infigne opus facere arque eximinm, Ita faepe a pro-
phetis dicitur , v..c. Jef XXVIII, 2%, Jer. XVIIF, 23.
XXIII , 20, Atque contextus etiam probat hanc fignifi-
gationem -, nimis enim effer tenuiter diGtum , i vertere
velis v eo dig, quo faciom, ernut wibi ¢ari ; inprimis cum fe-

quatur
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(1]
It
|
|

trabo, inprimis cari; curam corum geram, ut pater
filii, qui eum fludiofiffime colit. 18. Et tunc meli-

us edotti intelligetis , quantum diferimen fit inter

pium et impium , inter Dei cultorem er ejus contem-
torem. 19, Etenim die§ veniet, ardentis inftar for-
nacis. ‘Tunc erunt omnes fuperbi et impii flipulae,
quas ‘dies ille incender, inquit Jova omnipotens, pe-
nitusque confumet. 20. Vobis vero nomen meum
reverentibus , orietur fol recreans, cujus radii fanira-
tem vobis afferent, laetique exfultabits ut vituli fa-
ginati, 21. Impios vero couculcabitis , erunt enim
inftar pulveris fub pedibus veftris, eq tempore quo
ego illuftre illud’ facinus patrabo, inquit Jova omni-
potens.  22. Memores eftore legis , jurium et infhi-
tutorum, quae per Mofen miniftrum meum in Hore- .
be monte omnibus Iraglids dedi — — 23. En mit-

tam

quatur in verf 19 et feqq. deferiptio judicii divini terribilis

exercendi in impios - - De tempore , in quo hujus vati-

¢inii implementum quaerendum fit , admodum diverfae

funt interpretum {ententiae. Mihi quidem non improba-

bilis videtur hypothefis Celeb. Fenemae , qui Maccabaeorum
P

temporibus haec impleta effe afferit. Favet hypothefi non
folum contextus, fad etiam regula, quam optimi interpre-

tes in inveftigandis vaticiniorum temporibus fequendam
praecipiunt 3 fi prophetise implementum in temporibus
prophetae proximis oftendi poteft , alind remotius non effe
quacrendum, Sed nen eft hujus loci, haec ulteriug® pro-
fequi,
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tam vobis Eliam prophetam , antequam dies Jovae

magnus et terribilis veniat. 24. Is operam dabir,

ut ad majorum motes pofteros reducar, hosque illo-
rum agendi rationi iterum adfuefaciat , ne hanc

terram cogar excidio prorfus
P

evertere.

NOTAE




NOTAE CRITICAE

IN

VERSIONEM LATINAM

PROPHETARUM
MINORUM




,ﬁ.
i
i
?




175

A0 K0 OB
oo o oD
7 9GS O

NOTAE CRITICAE

IN

HOSEAM

A %;d Cap. II, 8.] Pro 9371 legendum videtur
7277 ut in fequent M3 et AN Sic er ¢f 6 et
Syrus.
ad ver{ 11.] Secutus fum in verfione 7evs ¢ qui
pro me’.Q("? legerunt NYOD2 ut Cap. 1V, 6. legitur

3 < < 5
{22, vertunt enim : TcU i) KEAUTTEN. Senfus
eft, quod nemo negabit, longe aptior contextui,
quam ellipfis, qua fuppleta fenfus exiftic perquam fri-
gidus : lana et linum, quod._dederant ad tegendam

1

nuditatem {uam :° uti habent Chaldaeus et Syrus.
Immo vero Deus non neceffaria tantum fuppeditarar,
fed largem omnium rerum copiam et abundantiam.
¢f. verfs 10,

ad Cap. IV, 11.] ¢i § jungunt YI¥ quod ex re-
cepta diftinttione verfum 12. incipit , cum verfu rr.
Syrus vertit , quafi legiffer ﬁ."i:‘a"? vingm atque ebyie-
tas intereepit mentem corum. Ilos in verfione fecu-
tus . fum.

ad verf) 14.] N7 interrogative accipio pro NHn
Fortafle T feribarum vitio omiflum eft ,  quod He

praccedit. ad
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ad verf 18.] In textu hebraco eft 337 2NN
 amant date.  Sed illud 127 fine dubio vitio {eribarum
jrrepfit , quod fimilis fyllaba praecedit. Nullus anti-
quiorum interpretum hoc 131 legit. Aut, {i licet aliam
afferre conjelturam, fortafle lettum fuir 127N D'F'\?S:
amando amant , ut fimilis conftruftio praecedit, atque
alterum N {cribae errore eft, omiflum.

ad Cap. V,2.]. Difficilem hunc locum verto ex
leftione 7@y ¢ et Syri interpretis. Illi quidem ha-
bent : & (dlwrvey) of cygedovres Ty Sngae KAUTETNER.
Dubium igitur non eft, quin pro VN maltavit le-
gerint MY expandit ; deinde DYDY explicant per
wenatoves , quae fignificatio, quanquam aliis exemplis
probari non potcﬁ , tamen a re ipl'a aliena non eft.
Venatores enim relte declinantes dici potuerunt, quod
faepe in feris petfequendis a viis defleftere cogunrur.
Practerea notetur Hebraifmus in e} hy} ﬁ;:,?'_\:
expanfione extendunt h e. late expandunt. Vau ante
PMBW pro WN pofium ad DY referendum eft.
Syrus interpres faltem in explicatione vocabuli DEY
soic & confentit ¢ et venatores venantes abfcondunt la-
gueos; Sed quid praeterea legerit, incertum videtur.

ad verf 9.] Verba textus hebraei funt ; HO¥
EH‘PHH b} '@‘11"‘1 ‘E"’:‘)N" jam abfumet eos menfis,
agros eorum. Valde contorta eft vulgaris explicatio
vocabuli WM in quo omnis hujus commatis difficul-

1as
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tas eft. Nimirum {ub menfe dicunt menftruam effe
penfionem intelligendam, quam rex populo impofu-
iffer proprer tributum Phuli regi Affyriae folvendum.
Sed of ¢ pro WM legerunt OA  Vertunt enim -
vy reaTeupoiyeroy curovs 1 dguoifn ugd wols #Aijgovs
avray. Leftio tam apta eft contextui, ut cafu orea
effe non pofii. Eft vero a’gum’Bﬂ, uti Hefychins expli-
cat, vogos IS oilgos Emeymoudn Toie Qurdis, Chaldaeus
multa {upplet, ut fenfum inferat : munc adducam con-
tra cos , populos per firgulos menfes, qui populabuntur
fructus tervac corum. ' Syrus hoc comma - prorfus
omittic.

ad verf 11.]  In textu Thebraeo legitar
\55""]7'_1:?{ j"g."l 5‘8'3;‘1 hbenter ivit poﬁ pracceptuin,
Praeceprum intelligunt tale, quod reges impii de cul-
tu idolis pracftando dediflent.” Sed ' nullus interpre-
thim antiquiorum legit V¥ of ¢ vertunt : dmlow 7o
peretiwy. Syrus : poft vanitates. - Clarum eft, eos Ny
legiffe, nec dubitem Vulgatum interpretem idem ha-
buiffe , quanquam vertit poft fordes , nec non' Chal-
daeun , qui vero totum verfum de iniquirate judis
cum explicat alios per avaritiam' ‘opprimentiumi. E-
quidem teftes illos antiquos facilioris le@ionis fecutus,
fub - vanitate , quam feltari dicuntur Ephraimi-
we, idola intelligo, quo nomine faepe apud prophe-

ras ‘veniunt.  Atque haec ecorum idolomania caufa

judiciorum’ divinorum effe - dicitur. G
M ad

Relia e, PSR
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ad Cap. VI, 5.7 Ex primo verfu hujus pericopae {
apparet, fermonem non effe de falfis prophets, fed |
de utroque regno univerfe fpeflato, lragle { Ephrai- \
mo et Juda, Miror igitur recentiores quosdam incer-
pretes fenfum primi membri in hoc verfu non vidif
fe, cum per fec inventu non difficilem , tum in alte- |
ro membro aliis verbis explicarum. Verba hebraea [
ita fonant : propterea caccidi per prophetas., occidi’ €05
per fermones ovis mei. Mla oceifio per os Dei non fa-
&ta eflc poterat in prophetis , quos Deus potius in
priori membro adhibuifle dixerat ad cacdendum. Igi-
tur affixam in @YAD7 neceffario referendum eft ad
Subjeftum totius pericopae; nempe utrumgque reguuim
verf. 4. . Atque dllud ipfum afhixum etiam ad verbum
Prioris membri 53‘\31“'1 fupplcndmn eft, ex pnrallc.
lifmo fententiarum , quod nos fecimus in verfione,

fenfum verborum , -remoto tropo, indicantes. . Nam

Pmpheme et Deus per prophetas dicuntur ea facere,

quae praedicunt. v. ¢. Jer. I, 10. Dixerim, Mem il-

lud poft "D2¥N excidiffe , fi antiquiores interpretes

hujus conjetturae teftes citare poflem. At enimvero

in ultimo membro N¥Y VIN FPLAWLY non dubi-

tem aflirmare legendum efle 'ﬁNﬁ_ .‘T.DDU‘JDH Ira

enim omues interpretes , fi a Vulg:;ro di.f;ci:ié'ris, le-

gerunt,  Caph f{eribarum errore praecedenti voci

junctum eft , fequenti praefigendum. Alind ejusdem l

erroris exemplum aeque luculentum extat Jer. XXIII, 33.
AN
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NBD = AN pro. Nwnn DON  Quae feribarum
vitia produnt, ut hoc obiter addam, recentiorem ' li-
terarum finalinm originem.

ad Cap. VII, 5.] In priori membro hujus ver-
fus fecurus fum 7ede ¢, Chaldaeum , Syrum , Vul-
gatum , qui omnes vertunt | coeperunt principes fure-
¥ wino. = Pro ﬁ;ﬁ" legerunt  fine - dubio 1L7'1“‘!
et pro fubftantivo ﬁDH aeftus ¢ infinitivum acfmmc
£ furere — —'In pofteriori membro 32 non ha-
bet nominativam, nifi referatur ‘ad - praecedens fub-
ftantivam ‘]“7.3, qui deferibitur ab alltione quadam :
extendit manum fuam fc. ad pocula : eft compotor
iftorum profanorum.

ad verf 6.] Verfum hunc difficillimum: effs,
omnes interpretes fatentur. Rartiones reddam verfio-
nis meae partim ex letione antiquorum interpretum ,
partim ex fignificatione paullo rariori vocabulorum fa-
€tae.  Judicent viri dofti de ejus' probabilitare.

a) 02 M WP ol 4, dbrs dhenandne
ooy ws wNPaves e mw() iy euray 5 quibus confentic
Syrus : propterea q:{od incalisit cor eorwmi Utrum 1291
legerint, quod Capy elles divinabat , an AP qued
Buxtorfio placebar , incertum eft; ptius tamen oby ma-
jorem literarum ~fimilitudinent  verifimilius  videtur:
Caftellus quidem in Lexico  Hepeaglotro verbo 24P
adolendi et incendendi notionem tribuit, ita ur 7@
"ep refpondeat , fed unicum hune locum ad hane

Mz figni-
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fignificationem probandam affert , in quo non de fa-
erificiis: fermo eft, fed - de animorum  vehementiori
agitatione.  —

b)r DNEN WY AR DIWD vin dnfidiis
fuuis tota nolte dormit piflor eorum.  Quantopere in-
terpretcs receprac le@ionis tenaces in fenfu hujus ver-
fionis explicando laborent , teftantur eorum commen-
rarii. ~ Faciliotem ex meo quidem fenfu puto efle
connexionem , fi @2IN2 ad fecundum verfus mem-
brum trahawr, quam fi , quod accentus  volunt,
cum primo connefatur.  Senfus tamen non magno-
pere differt , five huic five illi membro jungatur,
(@Y hoc loco non eft in fignificatione ufitata dor-
miendi’, fed paullo rariori, nec tamen vel linguae he-
braeae incognita, fuperftitem effe , contimuare 3 ita Deut.
TViE g dicitur —hims Pro DHDN puto legendum

effe DIPER dra, furor eorum. lta Chaldacus, Syrus

ar of ¢ legerunt:  Quanquam enim  hi admodum

inepte: verterunt "EQeutipi, tamen non dubitem, quin
idem ‘quod Syrus et Chaldacus legerint. Figura lit-
terac Jod paullo longior et major in eorum codi-
ce exarata fuit , ut eam cum Refch permuta-
rent, hinc, quoniam verborum, quae legebant ; tena-
ciffimi erant , fenfus quem redderent ratione non ha-
bita, vocabulum "E@eiu loco admodum alieno ab. eis
pofirum eft. Ita etiam Codex Lilienthalii pofterior et
Daventrienfis Ruckerifelderi ; cf. S. R. Lilienthalius in

Com-
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€omment. ¢ritica. — — Verbo {W" eandem fignifi-
eationem ‘tribuerunt ‘Chaldaeus et Syrus : trota nolfe
protrabitur (ille 7D hic PO habet } furor eorum

ad” Cap.. VUL, 2.] o ¢ et Syrus L"*'j@‘
omittint.  Poteft: fane abefle.  Saltem non fuo loco

ftat. Igitur vel , utr nominativas cum Py ‘L'z
conftruatur, vel poft N ponatur,, qu-e Hubigantii
conjettura eft non inepta : o Deus Ifraslitavum - te
novImUS,

ad verf. 4. | ‘Legendum: vidernr AM12% quoniam
verba et pronomina in numero plurali praecedunt.
Non. habet recepta leftio nominativum, quocum: con-
ftruatar, nifi PN in verfa tertio.  Pluralem nu-
merum omnoes verfiones expreflerunt.

ad verf 5. et 6.] Lectio horum verfuum recepta
adeo difficilis eft et impedita, ut nulla ratione com-
modam admiteat_explicationem. - Neque ex antiquio-
rum interpretum  verfionibus fenfus exfeulpi poteft
probabilis.  Sed trajectione primi membri verfus
quint ad initium verfus {exti omnes difficultates
difparent, et conftructio verborum eft aptifima, Hu-
bigantii haec eft conjeflura, quam contortis praefe-
rendam putavi explicationibus. Non magaopere fa-
veo conjelturis, fateor , omnium minime in_ Critica
Veteris Teftamenti ; nec tamen mihi temperare potui,
quin hanc difficili interpretationi pracferrem , quae
per faciliatem fuam femper vel repetico examine

M 3 Ph‘
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placebat , quod bonae' conjefturae indicium effe fo-
letr.  Judicent alii ex fuo fenfu de ejus probabilitate.

ad Cap. 1X,2.] Pro M2 fine dubio legendum eft
D2 Sic duo Codices Hubigantii et Cod, pofterior
Lilienthalii omnesque verfiones antiquae, ¢f. 8. R. Li-
Henthalivs in. Comment. . crit,

ad Cap. X, 5.] Legendum -eft in fingulari
5‘2311]7 propier vitulwm. MNam unus tantum erat Be-
thele, ‘atque in fequentibus tantum de uno fermo eft.
Sic etiam of ¢ et alius graecus interpres a Montcfal-
€onio citatus, nec non Syrus.

ad verf 9. Dicam, quid fentiam de hoc verfu
admodum difficili , rationem fimul reddituras verfio-
nis meae. Judicent viri dolti de conjeGurarum mea-
rum probabilitate — — TI¥I3 non viderur effe no-
men proprium, fed appellativum. In antecedenti ver-
fu propheta jam idololatriam in locis excelfis repre-
henderat : jam hyperbolice dicit : ex quo colles exi-
flunt , in cis peccaftis o Iraclitae | — — "MOY
h. L puto efle preces ot ficra facere, RY ibi fe. in
iftis collibus.  Sic MDY dicitur II Par. XX, 13, Jer
XVII, 20, =— — \ZL) ditum eft pro ? \'7 quam
interrogationem  ego affirmative exprefli in verf i0-
ne, == — Ultima verba hu)us verfus ﬂ‘L'J "3 L‘V
jungo cum primo verbo fequentis verfus , quod pro
MIND lego MNQ  Habeo ex parte mecum confen:

tien-
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Y

tientes 7ous ¢, faltem ex lefione Codicis Alex. &7
Tiv ddmies GAYe madsloay adreds. Abeft tamen
illud 429 in Codice Vaticano , conftrultione vero
valde imperfetta. Equidem fateor, non neceffarium
efle ut recepra verfuum diftinftio deferarur. Poffunt
illa verba M9 %32 9 referri ad affisum in oeEn
hujasque emphatica effe determinatio : Bellum eos op-
primet in iftis collibus , hor peceatores ! Sed tunc
Vau ante DIORY abefle debet, fi "MINI legitur et
vertitur : in fra mza caftigabo eos, quod eriam Syrus
omistit. Poteft vero adefle, fi legitur N2 ad quam
lectionem magis inclino, nam M\ pro #ra et indi-
gnatione nunquam , quod feio, dicitur.
ad verf. 10. Buplx illud peccatum funt duo vi-
wli aurei Bethele et Dane ab univerfo, populo culti.
Eft vero hoc loco varia leftio ab ipfis Maforethis
notata, Nam fecandum Ketib legendum eoft DRI'W
In que explicando interpretes valde laborant, Lege,
fi placet, Schulterfium 1. ¢. qui potiares explicationes
enumeravit et refutare inftituit.  Novam vero quam
operofe ex Arabifmo probavit, tandem ipfe Hebraifimo-
parum convenientem fatetur. Judaei interpretes
mere fuo in chIicanda letione diverfa valde inepti-
unt, qui etiam , ni fallor, Chriffianis fraudi fue-
runt , ut difficulrates invenirent , ubi nullae effent.
Nam quod Schultenfius contra explicationem 5 quam
ego fecutus fum, objicit, ML iniguirares in plurali
M g4 ut
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ut mafculinum conftrui, hoc me mevere non po-
tait , ut eam defererem, Erenim utraque forma ma-
feulini et foeminini generis in ufu fuit DY et a\mhb )
quae ‘quin commutatae interdum fuerine , nihil re-
pugnat. Vel , fi cui hoc durum videatur , nomen
hoc plurale a fingulari foeminini generis 1Y
derivet , quod Simomis in Lexico fuo fecit, et fic
analogiae generis optime eft confultum.  Antiguio-
res quidem interpretes, nempe of ¢, Syrus, Arabs,
Vulgatus in ‘lettione et verfione horum verborum
confentiunt,

ad verf 14.] Quoniam fententia et comparatio
in antecedentibus abfoluta eft , equidem puto rellius
cum_ his verbis novum verfum incipere. Leflio qui-
dem recepta horum verborum eft 329713 nNW2 "2
confifus es viae tuae , quam jra ‘exphcant : perfuade-
bas tibi, cultum illum vitulorum non adeo efle impro-
bandum , quia Jovam fub his imaginibus colere dici-
tis. Sed haud fcio, an unquam Judaei in hac perfua-
fione fuerint, cum Deus faepiflime illis teftatus effer ,
quantopere fibi hic cultus difpliceret. Deinde fequens
membrum, prius explicans et illuftrans,, huic parum
refpondet, fi illa leftio tenetur. Sed of ¢ apiiflfimam
habent lettionem, quam nemo nifi valde morofus re-
ceptae le€tionis defenfor repudiabit. Nempe legeruat
Tm=0a vertunt enim & Tois dopoealy aou in curribus
wuis, Codex quidem Vaticanus habet : év 7ols apog-

’
Th A0~




IN HOSEAM 185

Tipueat oou, leftione vero fine dubio vitiofa , ex priori per
feribaram errorem orra. Neque confenfus Syri et Chal-
daei interpreris cum leftione texrus hebraci me mo-
vere potuerunt , ut illarh Graecorum leSdanem con-
temnerem.

ad Cap.XI,2.] Pro D720 legendum cffe 2221
partim contextus , partim o/ o et Syrus in[crpre[cs
probant,

ad verf 3.] Pro M™A¥INT legerunt WiAT o ¢,
Syrus , ’\"ulgams , nec non Codex Lilienthalii pofke-
rior : quae leftio praeferenda viderur.

ad verf 4.] Hunc verborum  hebracorum fen-
fum faris probabilirer ex contextu divinamus, fi vel ex
ufu loquendi aut propria verborum figuificatione non
plane probad poreft. Quid ¢ ¢ legerint, aur unde
verbis hune fenfum tribuerine, dam vertunt : e goo-
poy durcis ws famiCwy dvSewncs €7l Tos Glaydves
ouTol, fateor me non intelligere. Proprerea fenfum
verborum hebracorum non prorfus incommodum in-
certis conjetturis praeferendum putavi. ~ Syrus et

Chaldaeus eodem modo verba hebraea intellexerunt.
Sed fequens comma majores habet difficultates. In
Sy G o t
eo vertendo fecutus fum wous ¢ qui ita habent : xoyf
EmifSnédiomoy 71@0‘: QuToy , QuviiTouny wo7d.  Clarum eft,
eos pro TIDIN 1IN LN legiffe: 19 DD 1N UNY
Primum vocabulum fequentis  verfus N2 cum ulima

Mgy prage-
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praecedentis junxerunt, murando illud infuper in i,
Non dubitarem de leftionis receptae intcgritate pro-
pter phrafin infolentiorem L?"".'J_iN ‘1“1"778 ON incling-
vi ad cor cibum ; nam plura hujus generis in Ho-
fea occurrunt, et alind in hoc ipfo verfu exemplum
effe conceffimus : fed fequens comma ex lettione re-
cepta TYIYD ¥IN L?*»Z 2w RNY now reverterur in
terram Aegypti, manifefte contradicit verf 11. hujus
Capitis et festo noni Capids. Equidem fateor me
non videre commodam horum locorum conciliatio-
nem , fi lectio vulgata defendatur,

ad verf. 6.] FPro ekl ) ¢i ¢ et Syrus legerunt
-':"7’::“1':‘. idque “cum fcqucmi nRAIEYIEn  junxe-
runt. - Sane melius.

ad verf 7.] Membrum poflerius hujus verfus
(nam de prioris integritare nullus dubito) verti qui
dem ex leftione testus hebraei recepra, fed fateor,
me mihimer ipf'e non fatdsfacerc.  Ultima inprimis
verba DO""\“ x5 Y explicatu funt difficillima. Lo-
ea, quae ad ea ill loftr awd1 vulgo afferuntur, P[L CXLV,
1. LXVI, 17. non fatis apra videntur. Nec tamen
b antiquioribus interpretibus remedium , quod tu-
ram videarur, afferre poffum, Adfcribam eorum ver-
fiones cum inter fe, tum g textu hebraeo diffent-
entes.  Judicent alii de* harum le&tionum ratione aut
‘pretio. o ¢ habent : Koy ¢ Oeos 37l ¢ Thwuo avrol

o
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Svundiseroey uzf ob pn lases wrdy. Videntur ver
ba hebraea fic legiffe : N9 m» YR by oy
RV Syrus verrir ;. NI PINTR2 : Nh“"?N’jj
U"\"‘\?D i'&") N“ﬂ"ﬁ:bﬁ Dewn vero ;'n@mzr, Jtatim cu~
van habebir ,nec exrollerur. Chaldaens : NYUR pivam
NEYT NZIED ID9RD NIN2 WY fd in ine

- firmitatenm gravem sncurvent o - fimul ucn ambulabunt

erecta ftatura. Tandem Vulgatus ita habet : Fugrm
autem imponctiy eis fimul , quod non auferetur. Qui-
bus leflis fatendum mihi fuit illud, quod eft in pro-
verbio : feciftis probe , incertior fattus fum quam
anteas

ad Cap. XII, 5.] Pro 228BY modiscum , legen-
dum eft Y9¥ cum eo, quod ex praecedenti commate
patet , Bethele eum invcuit.  lra etiam legerunt of &
¢t Syrys.

ad verf. 6. ] Gracei interpretes et Syrus pofterius
73 in fuis \codicibus non habuerunt, fed pro eo vel
or vel T legerunt, UL quidem verwunt : § 8
Kigios 6 @eos o wmavrengdrwg 5oy pvmulavioy adrey:
hic : ¢t Dominus Deus potcunjﬁmm vecordatus eft
gjus — Videtur vero prophcta innuere nomen
7}21}3‘ quod Jacobo in illo cum angelo certamine
impofitum fuit : quem fenfum in verfione indicavi,

ad verf. 9. ] In textu hebraeo verba ‘1}‘:":'“?3;
a praccedentibus ™1 [IN NNYD per diffinGtionem

ma-
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majorem feparantur. - Sed non aeque commaode cum
foquentibus ac cum illis junguntur. Probant ifti ho-
miines injufti et fraudatores innocentiam fuam ex feli-
ci laborum fuorum fucceflu', quent Deus eis non fir
concelfurus , fi iniquitatis aur peccatorum rei effent.
Ad has calumnias refpondet Deus verfu 10. et 113

qui propierca non poﬁhnt, uti intcrpretibus nonnul,

lis videtur, promiflionem continere,

ad Cap. X1V, 9.] Pro N3y ¢i ¢ et Syrus lege-
runt M3V éyw Erameivece ourey , ¢go afflixi eum.
Melius, uti arbitror ; ita enim pulchra eft oppofitio ad
fequentem promiffionem : YN WNUNY Nam 3N
non cum fequentibus lego , quanquam accentus ju-
bent, nam male ira cohaeret.  Sed verbo primae per-

fonae pronomen perfonale additur pleonaftice , five,

{i malis cum Schulienfio, emphatice : curabo eum, Ego.
Sy G B E
NOTAE CRITICAE

IN

AMOSUM

_[\d‘(ap. I, 12.] Senfus fimilitudinis intellettu ‘
non eft difhicilis; clades deferibitur, quae tanta fit fu- ;

tura , ut admodum difficulrer ' nonnulli  ferventur.

Sed in ulimis hujus verfus verbis inprimis laboratar:
vy

e
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WY pULSTIY MYD nnnd Plerique interpretes pu-
tant, homines defcribi debiles , infirmos , cladi illi
erepros , fimilitudine a propheta adhibita in hane fen-
tentiam - duthi. ' Sed quam coalle, quam parum fub”
tiliter ex ‘ufu verborum hunc fenfum probent, lega-
tur apud ipfos. Ego quidem in verfione fecurus
fum Chaldaeum interpretem , qui verba hebraica ira
explicat : in fortitudine potcflatis et in Damafco fiduciam
Juam “pouentes.  Bx qua verfione primo duarum vo-
cum- fignificationes diftimus in Lexicis nondum nota-
tas , nempe ToU MNA pro terra et vegione et gou
02 pro co quod longe et late “extenfium gf. I
enim  verba chaldaei interpretis cum textu  hebraco
concilianda, ipfi vero in allata  vocabulorum fignifica-
tione fidem habendam efle putem.  Secundo facile di-
vinare licer, eumn pro WAV legiffe Y iz Damafo
validum et fortem ; hoc eft, uti refle explicavit -« 4
Damafco fpem et fiduciam Juam ponentes. - Jun&ti nem-
pe foedere erant Ifraglicac Damafcenis I Reg. XVI, 5.
atque horum amicitiae f{uisque 'viribus nimiom fide-
bant. Cf. Grotius ad h. l.
ad Cap. IV, 3.7 Ante D7D fupplendum eft
3 quod omnes antiqui interpretes legerunt.  Viderur
ante literam ejusdem organi excidifle,
ibid. ] Parum ‘accurate pun@a vocalia verbo
n;njL: ¥ fubje&a funt. Habet formam conjugationis
Hiphil, quae ramen contextui non convenit. Admodum
coatta

ks 4
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coafta eft explicatio atque adeo falfa, quavulgo lettio re-
cepta defenditur : abjicietis opes veftras in palatia : ut alia
taccam, M3 non et palativm, fed (0N Ilud
vero Armeniam fignificat, in quam Ifratlicae ab Af-
fyriis caprivi abducti funt 1 Reg. XVII, 23. cf. Bo-
chartus in Phaleg Lib. 1. Cap. 3. Legendum igitur
cft in Conjugationé pafliva, quam omnes verfiones

antiquae exprimunt : ﬂ:r!:o"_}ﬁ.“l projiciemini.
ad verl. 5.] In testu hebraco eft: Y2R2 0P
PN facrificia euchariftica offerte ex fermento.  Equi-
dem non ignoro, verba haec vulgo explicari ex lege
Levit. VIl, 12.13. in qua ufus aliquis fermenti, hu-
jus generis {acrificiis conceditur. Sed , fateor, le.
&ionem Chaldaei interpretis, qui pro YDMD legi
©omD mihi praeplacere.  Allocutus fuerat prophe-
ta verl, 1. homines injuftos alios opprimentes, cum
iisdem in hoc quoque verfu loquituri  Quid aptius
erat his dicere ? ﬁz:r@ﬁmre euchariftica cum fermento ;
an ? facrificate euchariftica ex rapinis.  Amat quoque
propheta hunc dicendi modum. Supra Cap. I, 3.
adfuit : vinum opprefforum II, 10. thefauri violen-
tiae et cacr. — Graeci interpretes h. L in fuo Codi-
ce habuerunt literarum confufionem admodum  alie-
nam ; vertant enim : xg} dvéywogey tfw vopov. Sed
Syrus exprimit leftionem textus hebraei receptam :
offerte de fermentato gratiarum aétionem. - Dignum hoc
obfervatu viderur , quoniam. ex hac et fimilibus lo-
cis

e
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eis plane conflat , Syriacam verfionem prophetarum
minorum neque ex graeca verfione, neque ex chaldai-
ca, fed ex textu hebraco fa8am effe. Quantum ve-
ro hujus generis obfervationes faciant ad juftum pre-
tinm {tateendum verfionibus antiquis et fingulis ea-
rum partibus , norunt artis criticae periti.

ad verll 10.] Vau ante D22NA prorfus
otiofum eft er omitti debet, nec ab antiquis interpre-
tibus leCum,

ad Cap. V, 6,]:Pro HN“D‘DH fine dubio le-
gendum eft ‘7N'1¢J‘ ﬁ’%l?_ Ita legerunt oi ¢ et paral-
lelifmus membrorwsn hanc leftionem confirmar.  Ele-
gans_eft conjeftura Celeberrimi Penenae ad Jeremi-
am pag. 936, ortam efle hanc le&ionem ex com-
prudiofa {eriptione , cujus generis exempla plara at-
tulit in Commentario ad Pfalmos Tom. L pag. 210,
Majorem haberet in hoc quidem loco haec conje-
¢tara probabilitatem , fi duarum vocum per com-
pendium feriprarwm in ipfius vocis abbreviacae initio
indicia exftarent , ur in plerisque exemplis 1. c. al-
laus.

ad verf. 8.] Ante MUY omiffum videtar 737
quod praecedit et repeti debebas, fed eandem ob cau-
fam eo facilius a feriba omiti pomit.  Alias enim
PP non habet verbunt, quosum conftruatur. Chal-
daeus interpres fine dubio bis legit 137 Vertic

enim
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enim verl, 7. — — e juftitiam in terram pro-
jiciunt , verf. 8. Defierunt timere eum qui fecit, et
rel.  Syrus alerum N3N quod verfum § incipere
debebar, legit; alterum in quo verfus 7 definit, non

legit : ira enim habet verf. 7 ¢ quod judicium ver-

in  tervam : verl § ¢

~

unt in- abfinthivm , juftiti
okt "13‘%':\‘ VQH WY reliquerunt cum qui fe-
cit ,‘ er caet.

ihid. ] Pro T\Ll“"l legendum videtur ﬁ‘?"'_"’
Sic Codex Lilienthalii poﬁcrior, Daventr, Chaldaeus
et Syrus. CE 'S. R. Lilienthalius 1. ¢

ad Cap. VI, 1.7] Pro DNIREN o o et Syrus
legerunt DYONWN contemmentes a VY Jra enimil-
Ii : ol woic &feudevolios Tiwv i arque hic eodem il-
1o vocabulo ufus eft : {MZMWIT M Quam leftionem
gtiam argumentum capitis confirmat , quod totum de
regno Ifraclitico agit. Erat vero perpetua aemulatio
infer utrumgque regnum , atque illud fub Jerobeamo
fecundo inprimis florebat.

ad verl. 2.] Secundum punfta hebraica haec
verba interrogative funt accipienda : an meliora regnis
iftis , {cilicet, regnis Juda et Hraél, funt regna illa?
ellipfi , quod omnes intelligunt , et praeterea enalla-
ge perfonacum admodum dura , nam in fequent
commate elt fecunda perfona. Graeci interpretes et
Syrus M illud, non ut interrogativum, fed utHe articuls

legerunt , quos in verfione fecutus fun. ad

[
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ad Cap. VII, 1.] - Significatio participii Benoni
1 quod in textu hebraeo legitur, parum apta eft;
¢i 6, Syrus et Chaldaeus ut fubftantivum vertunt ; ec-
ce creatio locuftarum.  Quem fignificarum  eriam res
ipfa poftulat, et nihil repugnat, quin nomen hujus
formae in ufu fuerit.

ad verf 2.] In' textu hebraeo eft WPY B
quomodo vefiffere porerit 2 Sed of ¢, Symmachus et
Syrus legerunt BY2Y 2 quis reftituer? Melius, pro-
pter fequentia, ubi eadem leftio verf, §.

ad Cap. VIII; 14] Loco 777 ‘quod in textn
hebraeo legitur, o ¢ T*"\‘?N legerunt 3wy &7 6
®ecs gou Bygowfied , quae leftio proprer membrum
praecedens praeferenda viderur. Jurant ‘primo pet
Dewm Danis , h. e, per alterum iftum’ vitulum , qui
ibi colebatur 3 quid igitur deinde per ‘#iam Berfcbag
jurant ? cur cultus ifte idololatricus alterius viwli,
via Bevfebae , diftus fic?

S S NSNS NSRS RSNSNENN S NS NSNS W
NOTAE CRITICAE
IN
MICHAM
Ad Cap. I, 5.] Loco NI legendum eft

fine dubio NNBVM Repetit enim propheta ¢adem vo-
N cabula,
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cabula, quibts in priori membro uvfus fuerat, cui po-
fterius. manifefte refpondet. Ira etiam antiquiores in-
terpretes: omnes legerunt , Graect, Syrus , Chaldae-
us. Vulgatus rantum habet : excelfa Fudae.

ad verf7.] Pro M¥3P legendum viderur 3P
uti in membro fequenti, quod huic refpondet, legitar
Y Nunerum pluralem exprimunt etiam verfio-
nes antiquae omnes 7@y ¢ , Syri, Chaldaei, Vulga-
"4, Poteft ramen recepta leftio defendi , fi ad
nomen Samariae in verf, 6. refertur i collegit, fcil. Sa-
maria , ifta omnia ex mercede meretvicia , in eam

etiam abibunt,

ad Cap.1I, 4.] Dificultates hujus verfus, in,

quibus interpretes valde laborant, feligiter , ut videtur,

{fuperantur | varia le@ione unius _voculae obfervata,

Nam quod ad . prius membrum atinet, fatis plana
eft explicatio Lud. de Diex in Critica S. ad h. 1. Is poft
%) 1IN lementabitur lamentin diftinttionem’ ponit,
quf;m fequitur formula hujus lamenti, in qua D2N

er YN imperfona\irer accipiuntur : FaQum eft, di-

cet aliquis, {. dicetur, vaftando vaftati {umus, agrum
populi mei tranftulic aliquis { hoftis, Hunc fenfum
in verfione verbis magis latinis expreﬂi. At enim ve-
ro in membro pofteriori pro TR ex anéloritate
Graecae et Syriacae verfionis legere malim PN non
eff qui et rel, WD) intranfitive “accipio et cum
221 conftruo. 'Non obftat % interpofitum ; hoc

enim
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enim ex ufu linguae faepe pleonattice poni, fupra
obfervatum eft ad Hof XIV, o.

ad verf 7.7 « Pro M2NRN oi ¢, Aquila, Vul-
gatus ‘et Chaldaeus. legerunt MON dicit domus Facob :
quam leftionem recepta meliorem effe, nemo negabir.

ad verf. 12.7" Recepra leftio habet MI¥3
quod nomen cft urbisiMoabiticae, ‘quam  pafcuis e
xime dicunt abundafle. - Sed Chaldaeus et oi 4 aliig
punélis fubjetlis legerunt 1083 quam leftionem com-
mendat et tantum nen probat {equens membrum :
ut’ gregem in caula fua.

ad Cap. 111, 3.7 Pro “'"ND oi 6 et Chaldae-
us literis transpofitis legerunt '123':3. cui leftioni pé-
rallelifmus fequentis’ membri faver.

ad ,Cap. IV, °8.7] ' Antiqui interpretes omnes
YBY neque ut nomen’ proprium verterunt, neque le-
ge;lillt per ¥ fed per N vertunt enim o 6 oy
dns , Aquila ororeldye , Symmachus dmdrgugos ;
Vulgatus , nebulofa’,” Chaldaeus , abfconditus , qui fub
turre ipfiim Meffiam intelligit , ita enim’ 'verba he:
braéa explicat ¢ T ‘mitom, Meffia Ifvatlis , qui abfcon-
ditus ‘es proprer peccata  coctus Zionis, tibi ventirum ef
pegnum. Syrus utrumque’ vocabulum Pt L?Exl
aliter legit : T vero turris ‘NOWRINWY depafia’ ot
obfeura filiae Zionis. Atque hi' quidemn- 7‘759 adsturrem
Eder , illi ad filiam Zionis referunt ReStius ‘videtur,

i de turre accipiatur; et quidem rropne, ighobilis
N2 miinus
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mins  célebriso-:Nam cum- fubo turre Ader ex icon-
fenfu omnium interpretum . ‘Bethlchem , cui haec rurris
vicina fuit /. intelligatur ; ¢onditio tenuis et humilis
hujus urbisindicatur, ut Cap.-V, T. in qua:Meffias

nafci debebats
ad vetfii 133} Pro MYOANY). devovebo, omnes
interpretes a,n_tiqgi in-fecunda/ petfona’ legerunt devos
vebis.. Vitnm  tantum; eft in punélis, non in literiss
Jod -enim .in -fine fecundae . perfonae foeminini gene-
ris-Hebraeis aeque in ufu fuille, ac. Syris , perquam
multa exempla apud Jeremiam ; Ezechielem et alios
accurrentiaz docent” 3 igitur’ Sc.hva, non, Chirek fub

"Thau  ponatur:
ad ver{ 14.] Alloqmmr propheta  per Apo-
firophen Babylonem;, quae non folym. terram Judai-
camyfed er multas, alias , evertrerat et deftruxerat
Phrafin., percutere. virga mpaxidam , explicandam puto
ex PL I, 8; fubjefto tamen, de \qua fermo. eft, con-
venienter , -nam in‘illo Plalmi iloco: de Deo dicitur,
vires hoftium Davidis infringente, Fortafle pro, fingu-
lari DN, 02Y DN legendum: eft in  plurali
HN‘N/" 20O NN errore fribarum faepe commif-
foi, ut nempe alrerutram literam. alia {imili vel prae-
cedeite ‘vel :fequente omitterent ; oi o quidem et
Chaldaeds. phuglem legerunt, atque illi praeterea li-
teras fimiles: Bet et Pe confufas- habuerunt , vertunt
enim. ¢ 7ag . @uids (7ol JogayA... Receptam . vero le-
&tio
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&ionem 7oy VI phrafi percutere maxillam  melius

convenire quam 7¢t BIY nemo negabir, i

ad Cap. VI, 7.] LXX interpretes verba hebraea |

1Y t’!‘j_l D227 vertunt : &y pugidor gy ; .
micvwy, ita et Vulgatas : in multis millibus  hircorum 4
pinguium , legentes , ut refle Hubigantius conjeltat ;

w‘?ﬁ'ﬂ Si modo ipfa eorum leftio fana eft; nec po-

. / 3¢ 3 [
| tius legendum yepuerdgovs , utl femper “9r13 vertunt 3 ‘

YR vero alias per wgof3ouroy , ofpvés., Habet for-
tafle ‘quo fe lettio haec commendet Criticis, quos di-
&io hyperbolica vérborum hebracorum offendar. Sed
fine caufa. Nam et Job. XX, 17. fimili figura fumi-

na mellis et cremoris dicuntur, et (quod inprimis re-

ceptam le@tionem confirmat) populus loquens fecun-

e

dum illam 7&v ¢ leftionem parum apte quater facri-

¢
ficiorum meminit. Melius fane et gleum offert, cujus E
ufus in facris eorum etiam frequens erat et copiofus, #
Levit. II, 6. 7. i

ad Cap. VII, 3.] Ante :"Q‘ﬂ_’j excidit N9
quod Chaldaeus et Syrus legerunt.

ad verf 4.] Legendum videtur DIWY ut re-

fpondeat 7o D30 Ita etiam Chaldacus legir. Ex-
cidit £ propter 2 fequens.




T

198 NOTAE CRITICAE
SR SR SR 520 £ 0 ERB e
NOTAE CRITICAEL

IN

NAHUMUM

Ad Cap. I, 6.] LXX interpretes aieigh
Vertunt 7nxes liguar. Refte ex mea quidem {ententia.
Hoc enim bene convenit fequenti vocabulo wND
feuti ignis, qui liguave {. folvere foler obvia, non ef-
Jundi.  Syrus interpres fine dubio eandem ob caufam
verbo ufus eft, quod res ipfa requirit, NIBY arder.
Utrum vero ¢f ¢ Conjugationi Niphal fignificationem
7ov Hiphil tribuerint ; an M2 legerint , incer-
tum eft, _

ad verf, 8,7 Secutus fum in verfione leftionem
graecorum interpretum , qui quidem ‘et ipfi paullulum
inter fe diffentiunt, fed omnes, Symmacho excepto, di-
verfam a recepta produnt leftonem, Adferibam quae
Hieronymus de illis habet , qui omnes diligenter re-
¢enfuic : ,Verbum Macoma , quod nos interpretati
plumus /oci ¢gjus , omnes in duas orationis partes di-
gviferunt 3 ur Ma in\ pracpofitionem " de verterent 1. e.
wi7#G, . Coma, furgem“es mterpretarentur. Denique 4-
oquile, ka0 dvsapsay inquit, i e a confurgenti-
sbus, LXX confurgentes, Theodotio, tenfirgentibus ei.
sV
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Vi Editio, @ confurgentibus illi. Solus Symmachus,,
cum noftra interpretatione confentiens ait: ez in di-,
Iuvio  practercunte  confummationen  faciet loci ejus.,,
Haec Hicropywus, Quibus addimus Syrum. interpre-
tem, confentientem quidem in leflione 700 MEYER
fed in reliquis longe a textu hebraco difcedentem, ita

enim haber : MINND 72¥3 NANLY 3P NDIAD)

et in' [ per imudationem facier con/mm;z.mo;mn yanfi-
bit ad locum cjus 5 et tandem Chaldaeum, cujus le&tio
minime omittenda videtur : — — ‘exterminationcin
facies cum geutibus , quac ifurvexerunt eb vaftaverunt
acdem fanctuarii Dowini — — Haud obfcure intelli-
gitur eum - legifle H‘D"FDH o Affisum igi-
tur , non foeminini generis, quod in textu legitur,
fed mafeulint generis legit , quod etiam Theodotio,
Vta, Syrus legerunt er ad Deum rewlerunt. Relte,
uti arbitror. Nam affixum foeminini generis non ad-
mittit commodam explicationem. = Quid enim ? De-
ysne loca Niuives , in quo exftruéta efk, facier con-
fammationem, non ipfi Ninive? Si de urbe affixum eft
accipiendum , quod volunt omnes interpretes, dicens
dum fuiffet ; faciet confummationem M DipR By
Nec tamen Chaldaei interprets lei‘moncm omni es
parte probare pofluma. Dubito enim, an TpR nez
ko de remplo, Pei diftum alibi exter.  Secundum
parallelifmum, membrorum. legendum; eft YWRYFR
five ‘Q"PD"? quam veram leCtionem exhibent etiam

N4 Thee:

TN i
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Theodotio et Quinta ; fortafle etiam of ¢, qui affi-
xum propterea omififfe videntur , quia VOYPL cum
fequenti Y"3YIN conjunétim legerunt,
ad verf 10. ] 'Quoniam verba hebraea
D230 DY W D ex meo quidem fenfu non ad-
mittunt explicationem probabilem , {ecutus fum le&io-
nem, quam LXX interpretes fua verfione fubindicant: ¢z«
Ews Fepenlov airol yesswdioeray. Legerunt igitur fine
dubio ; DMDY MYOY W 2 Magna quae eft in-
ter utramque le@ionem in literis convenientia often-
dit varietats originem ; atque fenfus facilitas, quam
graecorum interpretum letio offert , hanc prae re-
cepta textus hebraei commendat — — Temulenti-
am, de qua alterum membrum loquitur, de gravita-
te judicii divini intelligo , quae fub illo tropo facpe
a prophetis defcribitur,
ad Cap. II, 14, ] In rextu hebraco legitur
MA3Y cwrrum eius.  Mutationem perfonae ab hoc
contextu alienam non habent antiqui interpretes. Sed
curyus pragterea parum apti funt allegoriae, qua pro-
pheta inde a verf. 12, utitur. of ¢ quidem, vertentes
duxoeion & wabmvw ve wAiSes gov, AN legifle vi-
dentur , atque idem aut fimile quid Syrus, qui ha-
bet i perdam fumo turmas tuar. Sed haec quoque
lettio aeque ac illa incommoda eft. Propterea mihi
temperaré non potui, quin reciperem in verfionem
Hubiganii conje&turam , fubftituentis 93272 quod
PI’E\Q“
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praeter currum etiam [edily fignificat , adeoque . pro
fubjefi ratione cubile {. luftrum leonis — —  Prae.
terea miror nullum interpretem ad generis mutatio-
nem haefitare ; quod in ultimo verfu foemininum
eft, cum mafculino ufus fit prophera in praecedenti-
bus et manifefte unum idemque fubjeftum intenda-
tur, Legi- poflunt verba fine ulla literarum muta-
tione in genere mafculino.

ibid. ] Verba textus habent : M23N9D- bip
vox legati ejus. Sed oi ¢ et Syrus legerunt ﬂ‘?\bbj"}g
1lli enim vertunt : non amplius audientur 76 e
aouv. Hicvero: 'D"‘}b.l{"] Z\‘L"'P rumor facinorum tuo-
rum ; quos in verfione fecutus fum.

B Unc® Un® g B o
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IN
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Ad Cap. I, 5‘.] In leftione et explicatione
verborum hebraeorum BYI32 INT magnus eft diffen-

{us interpretum. De Graecis haec habet Hierony-
mus > ,Ubi in Hebraico feriprum eft Rau Baggoim, ety
nos tanstulimus, afpicite in gentibur, LXX pofue-,
runt , videte contemtores excepto Aquila, Symma-,
cho et Theodotione, qui cum noftra interpretatio-,

Njs : »0C
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sne concordant.  Tn alia quadam editione habetur,
idebitis calummiatores et in alia pariter absque au-
_yttoris titulo widebitis declinantes. His addo Syrum
interpretem , qui haber RAND NN ovidete transgreffo-
yor, et Arabem videte arvogantes, qui eodem vocabuloy,
quod Cap. 1f, 4. in Irebraeo legitur, ooep ufuseft.
Chaldacus tandem cum illis ab Hieronymo citatis con-
fentit : videte gentes. Hinc ommnes qui illas ver-
fiones a vulgari verborum hebraeorum fignificatione
difcedentes recenfent, earum auftores aliter legifle di-
cunt, nempe pro oY, DY aut oia  Aliter
vero fentit Poeackius in notis mifeell. ad porram Mo-
fis pag. 29, lettionem hebracam cum illa graeco-
rum interpretum verfione concilians. Nempe Beth in
oy dicic effe radicale ab arabico - verbo NV2
injuftus, injurius fuir, hinc. nomen N33 § cujus plura-
lis igitar D12 idem fignificer, quod graecae ver-
{ionis xmrm@gavwaﬁ, infalentes s fuperbos. At enim ve:
ro forrafle haec conciliatio aliis aeque ac mihi ni-
mis quaefita videarur.  Contextus hanc  vocabuli
Y432 fignificationem requirit. Alloquitur enim pro-
pheta iftos quos deferipferat homines impios , eisque
judicium  divinum imminens praedicit. ~ Propterea
eam quoque in verfione pofui. Lettores eam appro-
bent five ex ratione philologica a Pocockio allata ,
{ive ex teflimoniis antiquiorum interpretum citatis.
ad verl 9.] Verba textus AR B N2A7
funt
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funt perquam difficilia, partim propter vocabulum
wraf Neyduevey TVRID partim quod non apparet ,
quo fenfu dicantur facies Chaldaeorum dire@ae ver-
fus Orientem, Sed eft diffenfus in verfione horum
verborum apud antiquos interpretes’, quem filentio
non poflum praeterire.  Nempe Chaldacus habet :
NRVIRDNIR M 127 MR D3R8 afpefus corum
Jomilis ¢ft vento' oriemtali wvehementi.  Similiter Vulga-
tus ¢ Facies corum wentus uvems, et Symmachus : 4
7eqNIs Tl mooswTey UTGY dvenos walowy.  Vie
dentur hi -interpretes verbis hebraeis hunc fenfum
non prapter le€tionem a noftra diverfam fubjeciffe, fed
proprer difficultatem five obfcuritatem , quam in ver-
bis hebraeis deprehendebant. Quae fufpicio non ini-
qua, uti arbitror, retiner me, ut 1e&ionem‘textus re-
ceptam in dubium vocem. Ex hac vero ille {enfus,
quanquam planus , facilis et contextui fatis aptus eft,
non poteft elici. Nam 17 in Mo™p eft He, quod
ditityr , locale, femper motum ad locum fignificans.
Exempla a quibusdam interpretibus allata, quae con-
trarium docere debent , aliena funt. Deinde ovIp
five DR abfolute pofitum, nunquam dicitur de ven-
to ifto peftilentiali Orientis , qui femper oIpN MM
vacatur. - Quando.igitur in recepta leftione acquiefcen-
dum eft, cum reliqui interpretes antiquiores, nempe
¢i 6, Syrus et Arabs hanc potius quam illam confir-
ment, non videtur improbabilis fententia Kafinsky, qui

in
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in 1 ¢ pag. 166. invafionem eam Affyriorum, quibus
Chaldaei jun&i erant,, intelligit , qua Manaflen cum
multis Judaeis principibus captives abduserunt. ——
Quod ad vocabulum TAD atciner , forma nominis
manifefte prodit radicem mediae® geminatae DX,
quae in lingua - Arabica fupereft et’de ‘motu five im-
petu vehementiori dicitur. Cf. Clodius in Lexico Hebr.
felefto. — — Aliam attulit non contemnendam  deri-
vationem Lud, de Diew in Critica S. ad h. 1 ex lingua
Syriaca, in qua DDA fignificat exvidit , fuccidit, quod
Ef XVI, 8. legitur ad o9 Hebracoram exprimeni-
dum ; hinc verba verti-poffent : Excifio { perditio fa-
ciei ipforum, h. e. quam facie prae fe ferunt f. mi-
nantur , orientem verfus tendit.

MO, OGN, wWNDC s, OB Miss  NIC St IR OICY 77 G
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NOTAE CRITICAE
: IN
ZEPHANIAM

Ad Cap. Il 17.] 1Tn textu hebraeo legitur
namNg UMY filebir in amore cjus.  Quae letlie
non commodam admittit explicationem. - Etenim fi ver-

bum ex Parallelifmo membrorum ad Deum refertur, et
fubftantivum -ad populum , hoc cum affixo fecundae
perfonae legendum eft, quod praecedit et fequitur:

e
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fitebir, 1. e. fecundum nonnullos, acquiefcer in arore

tito. . -Sed oi ¢ et-Syras loco WD legerunt WhTms

~ > ~ / R it 7%
HoLwies _Ge €Y 7Y DZ'\/OLW/}G'C‘I ouTCU, 1717106'1.’/77f te per amo-
3

vem . fium: Quan lettionem receptae praeferendam

effe , nemo negabir.
ad verft 18] Non fanai effe hujus verfus Je-
&ionem, haud -obfeure produnt partim difficillimae et
vix-probabiles: ¢jus. explicationes, partim diflenfus an-
tiquiorum _interpretum in le&tione, ab ea quam nos
fequimur.  Sedicum ne hi quidem confentiant atque
diverfas diverforum Codicum leSiones indicare videan~
wur ; optio nobis ) donec meliora et certiora ex he-
braicis Codicibus afferantur, relita eft inter has quas
eredimus. antiquiffimis interpretum teftimoniis,  LXX
quidem interpretes 1) pro- DY legerunt TViLD
idque cum -ultimo praecedentis verfus commare junxe-
runt: %y suQeavSroeroy éul aé &y TEQE s &9 1 a éog-
775, 2 ) Quid pro A3 et pro 520 legerint, prorfus in-
certum, videtur, Ita apud eos incipit verf 1§: %34
awsoiéw Tous TUVTETQIAAEIOUS Gy, Pro quo Drufius aliam
le&ionem citat; 5‘;soxcg7rw,ue'vov;. 3) Pro 3% legerunt
"4 et pro DNWD 5 NW 7D ot 5 wis iAaféy x5
(,!«l."T‘V\W (3»‘&'/3\!_0’};:6/?. ] ” :
Ab hac longe diverfa eft Chaldaci interpretis. lettio,
quae ita habet: gui impediverunt in te tempora folen
witatis tuae , expellam a te. Vae illis , quoniam ports-
verunt_arma [ua_contra te, et opprobriis te affecerunt,
1) Pro
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1) Pro TYiZD M2 videtur legifle Wid BRI ab
M3 removir. 2) Pro M, A ut LXX interpre-
tes.  3) Ultimo membro fuam adjecit explicationem,
quae non inepra videtur, cum fane hic locus non {o-
lum reditum ex captivitate promitrat;, fed eriam. ul-
teriorem defenfionem Dei: et liberationem a perfecu-
tionibus et affli&ionibus Syrorum plane admirandam.
Syrus interpres uti ol ¢ MPiPR junxit cum prae-
cedenti verfu , ira tamen , ut de Populo explicet ,
quod fecundum textum hebraecum de Deo dictum eft:
s313 et 11 prorfus nou legifle videtur : er efficier ut
gloriofe geftias perinde ac i die folenuitatis . e aufe-
yam &' te €os 5 qii contumclioﬁ' de te Zoquez’mu:mz
Hicromymus teftatur Aquilam in leftione voeis i1 pro
™1 cum 7ois ¢ confentire. ' Sed non videmus, cur
hoc tantopere miretur.  1d potius ‘mirantur omnes
linguae hebraea¢ -periti, quoniodo Hicronymus ver-
fionem hujus verfus dare potuerit fenfurn non haben-
tem, eamque annotatione illuftrare’, quae non adeo
magram linguae hebraeae notitiam prodit. ' Ira:eniny
verfio cjus habet : Nugas quae 4 lege vecefferunt con=
gregabo , quac ex te erant , wl Won ultra habeas fuper
eis opprobrium.  Cui verfioni lepidam hanc fubjicit
obfervationem : *)+ »ld qued diximus, nugai, {cia-
mus

%Y Ad haec Hieronymi verba refte intelli enda , {ciendum
3

eft, Nugas latinis proprie efle cantiones in landém mor-

o=
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mus in hebraco ipfum efle latinum fermonem, Nu-,
gae, et propterea a nobis ita, ut in hebraeo erat;s;
pofitum, ut nofle pofiimus linguam hebraicam omuo;. %
um  linguarum efle matricem, quod non eft hujus ,,
temporis differere — —,; — ~— 0 bone Hieronyme!
nullius temporis eft talia foribere.  Sed valeant iftae
Nugae. Hoc faltem 5 fi nihil alivd ; ex illis difei-

mus, ne Hieronymum quidem omni ex parte ‘cumn

leftione recepta confentire.  Cur enim LD vertivs

quac a lege vecellérunt 2 pro hNQ‘J@ fine dubio legit
n,szw.) quoniam Vertit: ut #on ultra habeas ete — -
Sed quorfum haee omnia ? Nempe ur intelligamus,
in lettione adeo varia eligendam effe ex pluribus eam
quae quam maxime probabilis videatur. . Ego quidem
exprefll in verfione lettionem Chaldaci interpretis, pa-
rats tamen ad eam murandam , fi alia melior aut
certior ex hebraeis ‘Codicibus 'afferarur.

ad verf, 20.] - Non mihi temperare poflum; quin
hoe loco Hubigantii temeritatem notem , textus cor-
rettionem tentantem ; a qua fibi cavere poruiffer’, nifi
absque Grammaticae cognitione accurata Critici munus
{ufce-

tuorum. Quam ‘fignificationem fine dubio in animo ha-
buit Hieronymus, cum haec feriberet , non  alteram illain
magis notam et _ufitatiorem ,. qua de rebus levibus et
{feurrilibus dicitur. - Verum etiam in eo errat Hieronymus,
quod voci hebraeae 333 illam fignificationem . tribuit ,
quam neque ejus forma , neque verbum M3 a quo deri-
vanda eft; admittit,
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fufcepifler.. Nempe: offendit in Infinitivo X372 poft
futurum NI2N cum' tamen utrumque comma per o=
pulam Vau conncttatur.  Igitar legendum ftatuit
MN¥IP (cur non potius ¥IPN 2 ut foturum furiro
refpondeat. ~ Sed. fortaffe memoria fefellic Virum #gs-
retdroerov.  Vertit enim illud SPEIP in furaro con
gregabo.)  Sed fanus eft hic locus er fexcenta alia hu-
jus formae. Modo. teneatur Idiotifmus linguae hebraeae,
quod Infinitiyus verbo finito fubjunus ejusdem formae
{it, cujus praecedens tempus finitum, {ive praeteritum,
five fururum. Cf. Celeberrimi Schroederi Inflitutt, L.
Hebr. p. 351 feqq.  Perperam. igitur Hubigantins ad
correftiones fuas probandas provocat.ad interpretes
antiquiores, qui ira-legerint, uti fuadet, quoniam ver-

bum non in infinitive fed in tempore finito exprimant,.

Non potuerunt aliter vertere.  Ex ed-autem ad: le-
ionis diverfitatem concludere, Criticieft Grammiati-
cae’ parum perit, Hujusmodi crifes temerarias Huy-

bigantius exercet in'emnibus locis huic noftro fimilibusy/

v. ¢. Haggaei I, 6. Zach. VII, 5. XIl, 10. etc.
AE AE AE HEAENE AF 2F AE 2E 26
NOTAE CRITICAE
. IN
v :
HA GG AEUM:
Ad Cap. T,'4. ] In textu hebraeo legi-
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interpretes nonnulli et Critici recentiores, cum prorfus
fuperfluum fit , nec ullus interpretum antiquiorum
legifle illud videatur, atque tamen cafu quodam teme-
rario textui infertum effe parum probabile fie.  Hubi-
gantins quidem  mutare  illud vult in FON venit,
Quod non placet, Si conjeftura opus effer, malim
legere MY tempus et conjungere cum fequenti "\::L":
Rcfpondct enim propheta ad excufationem populi in vc;r~
{u {fecundo: ﬁﬁb?_ﬂ‘? M DN DY N9 oy s T
Sed non opus eft correflione.” Sana funt omnia.
Eft 1diotifmus, cujus obfervatio et aliis locis lucem af
fert. Solent nempe Hebraei in fermone concitariori re-
petere pronomen ejusdem perfonae quae praecedir. Cf.
Gen.XX1V,27. Deut. XVIIL14.1Sam. XXV, 2 4. PL1X,7. et
Zach.VII,5.not.4) ubi plura de hocHebraifmo difta fune,

ad Cap. I, 6. ] Commotionem caeli et terrae,
de qua in hac pericopa a verfu 6 - 9. fermo eft, ‘ego
quidem cum Mluftri Michatlis explicandam putem- de
bellis Alexandri M. cum Perfis. Etenim haece fearenc
tia cum aliis argumentis, tum inprimis ex verfibus
22,23, 24. plane probawr, ubi propheta idem val
ticinium tertio die poft primam ejus promulgationem
repetit. Cf. Viri Illuflris Paraphrafis Epiftolee ad Hes
bracos, pag. 379 feqq. ubi ex inflituto “de hoc ‘vatic
cinio differit. - Sed de verbis verfus 7. 1H7IOM N
BN =93 aliter fentio. Explicat ea Vir Celeberri-
mus de domarils gentilium tcmple Hierofolymixano

Q illa-
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illatis, quod eriam ab aliis fattum eft, cum Judaeis, ’
tum Chriftianis. At enim vere tantum abeft, ut per
rationes grammaticas probari non pofle putem vulga- |
riorem illam de Meflia in hoc templo aliquando ap- j
parituro fententiam, ut potius ira ftatuam de ea quam ~
Vir Celeberrimus defendit. Etenim quam movet dif-

ficultatem contta  numerum  pluralem verbi N3
cui non conveniat nomen fingularis numeri NI

haec quidcm facile removetur , i in memoriam re-

vocemus Grammaticorum obfervationem, quod in re-

gimine duorum fubftantivorum verbum in numero
nonnunquam pofteriori refpondeat, non priori, v. ¢
11 Sam. X, 9. Job. XV, 20. Sed baud {cio, an Vir
Celeberrimus aeque facile probare poffit , verbum

AN wenient idem efle quod afferentur. Verbum N2
in Kal nunquam haber hanc fignificationem. Semper
Conjugatione. Hiphil utuntur Hebraei ad notionem |
afferendi vel adducendi indicandam. Qui verbi ufus,

cum tot ejus cxtent exempla, non poteft in dubium

vocari., Analogia praeterea lingnarum Chaldaicae et
Syriacag  eum confirmat. ~ Hinc etiam interpretes
Chaldacus et - Syrus. . Conjugatione Aphel ufi funt
ad eum fenfum exprimendum. ~ Vocarur vero Mef:
fias defiderinm . gentium., h. e. ex Hebrailmo genti-
bus defiderabilis et expetandus , eodem fenfu, quo a
Jacobo Genef, XLIX , 10. obedientia gentium dicitur.,
Atque miror, Virum: Celeberrimum hoc non vidifle

(pag- |




\‘{F ?‘}; i

e v o bl Aok RGN £ SRR i s

IN HAGGAEUM 211

{pag. 387.) cum gemium commotionem paullo ante
(pag. 385.) explicafler de converfione gentilium ad re-
ligiongm Judaicam, quae cum notitia Mefliae Judaeis

expettandi non poterar non efle conjunéta. Equidem

fateor , verfum oftavum favere explicationi de dona-
riis templo inferendis, attamen eam non neceflariam fa-
cit. * Poflunt enim illa verba fic quoque accipj, ut
Deus neger , fibi in aede fua ornamentis ex auro vel

argento opus effe, (quemadmodum de facrificiis fimile

quid dixit P[0 L, 10,) atque tamen vel illis ornamen-
tis deficientibus majorem futurum effe pofterioris tems
- pli fplendorem ; quam prioris. Non contemnendum
argumentum pro hac explicatione inefle putem ultmis
ejusdem verfus verbis : oy AN M ope
Conftat enim ex hiftoria, quantopere Judaei in iftis bel.
lis et regnorum everfionibus affliti fuerint ; ex quo
fatis probabiliter concluditur , prophetam intelligere
pacem, non tam corporalem, quam potius {piritualem,

a Meflla omnis pacis et falutis auftore afferendam.
R\ Z R V) s

NOTAE CRITICAE
IN
ZACHARIAM

Ad Cap. II, 10.] Circa vocabulum ¥3IN3
02 diffen- .
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diffenfus eft, cum cditionum, tum verfionum antiqua-
rum. Editiones nonnullae, in Bibliis Halenfibus no-
minatac , habenr P2INI , of ¢ legerunt ¥2IND
e ; % ; = S
éu TOY TECOUOWY ovepwy oudifw tuds. Chaldaeus

Syrus et Vulgatus, ut illae editiones, cum 2 aut ‘cumn

legerunt : d/ﬂwﬁ vos in quatuor: cacli wvempos.  Mihi

quidem léttio Y2IND praeferenda videtur. Non pu-
to, quod plerisque interpretibus placet, hoc comma de

-difperfione Judacorum in captivitate Babylonica agere,
fed promiflionem continere exiftimo, de dilacatione five J
propagatione Judaeorum per omnes mundi plagas ob
infignem eorum multitudinem, de qua jam in verfu
oftavo dittum eft. Ut taceam , illam explicationem
non bene convenire mandato ipfi : fugite e terra Septen-
trionis , quoniam per guainor cacli regiones vos difper-
eram. Melivs fic, urde re futura , -non de praeteri-
ta intelligantur : Fugite e terra Septentrionis , expan-
dam vos per quaruor mundi plagas.
ad Cap. IV, 2.7 In textu hebraco legitur
NP3 N¥3Y fed pofterius videtur omittendum.
¢f ¢ et Vulgatus non legerunt, fed Syrus et Chaldae-
us. Septem erant lampades, tres ad dextram, tres ad
finiftram, feptima in fuperiori candelabri parte fub a
ipfo olei receptaculo. ,
ad Cap. V, 1.] Volumen evolutum. Ita cum
Grotio vertendum puto nay TﬁJD non wolumen vg-
lans, h. e. ex Drufii fententia; celerrime terram perva-

dens,
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dens. ~ Volans dicitur hoc volumen, quod erat v~
Wruwc{;/,avov. Nam volumina extra ufum erant com.
plicara five convoluta. LXX interpretes loco H%JD
legerunt vel ‘72712 vel com He paragogico HLZJQ
Verwnt enim Qgémwcv weTouevoy falcem wolantem,
Sed non poteft haec leflio probari, parim propter
plures teftes recepram leftionem confirmantes, nempe
Aquilam , Symmachum, Theodotionem, Chaldaeum,
Syrum et Vulgatam ; partim propter verfum quartum,
in quo, adhibiro genere foemininq, exponitur , quanta
mala ifta M0 illatura i toti terrae ; quod utrum-
que lectioni receptac melius conveni , quam aleeri illi
verfionis graecae..

ad verf. 3. ] Magno confenfu antiquiores inter-
pretes verbum NP3 quod hoc loco legitur , explicant
de poena infligenda : of ¢, éxdmndnesrey , Symma-
ehus , dinyy ddboes , Chaldaeus, ‘F'] pleftitur , Hiero-
nymus, judicabitur. Et fane totus contextus hanc ver-
bi fignificationem requirit. Sed non adeo certum vi-
detur , quod illi interpretes pro MP3 legerint TP
aut DPY  Fortafle verbum PP ad ea verba referen-
dum eft, quae contrarias habent fignificationes, ideo-
que cum gmpuncm ¢ffe , tam puniri notar. Praeter

hunc quidem locum haec fignificatio etiam Jer. XXX,

‘31. XLVI, 28, aptiflima eft. CE Drufins ad h. L.

ad verf. 4.] In verbo ™29 He habewur pro pa-

ragogico. Sed reflius fortafle per Kamets feribendum
03 T
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T‘DY‘Z ut fir rertia perfona foeminini generis. Praece-
dit enim TIN2Q et utrumque ad ﬂ“:bﬁ referendum.

ad verf. 6.7 In textu hebraco legitur : DNI
{ONA '7'.‘33 R Siobferverur,quod {™¥ hoc loco
Jformam externam et vifibilews fignificat, uti ahas v, ¢. Le-
vit, XIII, §5. Num, XI; 7, Prov, XXliI, 31; non eft,
quod receptac leftioni eam praeferendam judicemus,
quam o ¢ et Syrus produnt. Bl rempe vertunt : a7y
i cdwbo curey dv 7rozfm‘,' 74 i, Hici haec eft men-
fura, quae egredirur, in qua continentur cupac totius
terrae, Legerunt pro o3y, L“J'\lg Sed ex lege mi-
hi feripta a recepta lectione non recedendum putavi,
cum- haec explicationem admittat non improbabilem.

ad verf, 7. | Pro Z’WN.TW: legendum eft {ine dubia
M Ilud facile ex fequenti linea in hanc venire po-
tit, LXX interpretes, Chaldaeus , Syrus, Arabs, Vul-
gatus legerunt T quod et contextus requiric.

ad Cap, VI, 7.] In textu hebraco legitur D"EDN
fortes , qui in verfu tertio etiam Shi il vocabautur.
Quoniam vero de his modo in verfu praecedenti di-
&um eft, cos verfus auftrom exiiffe, legendum viderur
RM2IN quorum in verfu fecundo mentio quidem fa-
&a eft, fed nondum in narratione ¢xitus eorum, Ne-
que tantum ex conjeftura haec leltio affertur, fed de-
fendi etiam poteft teftimonio Syri interpretis, qui ha-
bet NFQ‘D ribri, idem vocabulum, quo fupra in ver-
{i fecundo DYRTIN verterar.

b4
aa
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ad Cap. X, 2.7 12¥Y quod hoc loco in textu he-
braeo legitur, non efle in fignificatione huic Conjugatio-
ni propria refpondends , {ed affligendi, quae Conjugationi
Piel plerumque tribuirur , non folum contextus docet,
fed et verfiones antiquae omnes teftantur.  Neque ta-
men- propterea neceffarium eft, ur punéta {ubjiciantur
Conjugationis Piel, cum nec alia exempla defint, ex
quibus notio affligendi etiam Conjugationi Kal vindicart
poflit : v. c. Eeclef 1, 13. III; 1o, 1 Sam. XXII, 36.
At loco Jod, Vau legendumi effe 133 hoc quidem ad-
modum probabile videtur. Nam praecedit praeteritum
WOJ quod etiam verfiones antiquae omnes exprimunt,

praeter Vulgatam, quae haber : afflizentur.
ad Cap. XII, 2.] Verba textus funt admodum
difficilia, non folum fi de fenfu, five de re ipfa, de qua
fermo fit, quaeritur, fed etiam {i lelio et conftruétio
vertborum probanda fit. Dicam tantum de pofteriori.
Prius illud ‘“i{ habet inprimis difficultatem. Semper
{enfum impeditum reddit, quocunque modo explicerur,
Propterea quoque in verfione a me eft omiffum , nec
ramen aufim e texru delere. Legerunt idem by Sy-
rus interpres et graeci, qui tamen et 3 legiffe videri
poflent, fi fingulas voces accurate expreflerint ; habent
enim : ] &v 7 Toudesice €50y megoy et ‘Tegovaeehiya.
Vulgatus tantum hujus letionis non habert indicium :
Sed er Juda erit in obfidione contra Ferufalem. Solvi-
wur nodus, f1 dicatur by pleonaftice pofitum efle, quod
: O4 Cap-
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Cappello videbatur, fed non fuppetunt exempla, quaé
in rali quidem conftruétione hunc pleonalmum pro-
bent, —— — ')'5377:3 omnes , quos quidem vidi, inter-
pretes verrunt o[)ﬁdionem praeter Tovs &, qui per we-
gm;()v,\‘v’ munitiouem explicant.  Refle, uti arbiwor. To-
tus enim locus continer promiffiones Judae aeque ac
Hierofolymae datas , quibus fignificatio #ci =iyn
oljidionis parum convenit. Beth vero praemifium, eft
Beth effentiae, quemadmodum a Grammarticis vocari fo-
let ; quod Nominativo ad qualitatem’ rei vel perfonae

indicandam pracfigi {olec. :
ad verf 5. ] Valde diffentiunt interpretes cum
antiquiores tum recéntiores in. explicando membro pp-
fleriori hujus verfus : t}l‘jllzﬂ"\j ey bl 7'13,7325
BH‘.‘!L)N DINIY M2 Nempe quisque fentit dife
ficultatem in voce Y cum haec verba fint ducum Ju-
dae. Hinc muld interpretes duplicem Enallagen pro-
nominis ad hane difficultatem removendam in fubfidi-
um vocant, atque "9 pro 19 et D.‘T*HHN pro ’l!‘x‘_?_"??g
ditum effe ftatuunt ; quam dure, quam coafte, opus
non eft ut dicam. o ¢ quidem et Syrus interpres
129 videntur legifle, fed in reliquis non habet eorum
lettio, quo fe magnopere commendet. Nempe of ¢ ha-
bent ; eﬁgrfaa;xsv fouTcic Tove weToMOVERS Tegovaos-
A & wugle mevTongetTogs Sed vy, et Syrus : Prae-
valuerunt nobis cives Hierofolymae per domisum Jortiffi-
tism Dewm fusp. -~ 1 igitur L ENXD legerunt, hic
: Ehl)
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’?JYZ EON Ego quidem vix dubitem, quin Chaldae-
us interpres veram nobis leGHonem fervaric @ Inventa
eft falus habitatoribus Hicrofolymae por verbum doming
exercituum , Dei ipforum. Plane épparct, eum pro
2wy Y legifle ‘;l”;"‘? leviffima mutatione fala, quae
erroris originem docet. Nec' tamien negandum eft,
hune folum hojus le@ionis effe auctorem, arque illud
‘Heﬁ'e fatis antiquum. Aquila quidem idem legit -
mgrégnacfv posy et Vulgatus ¢ confortentur mihietc,
ad verf. 7. ] Pro ﬂ.‘ﬂJN‘i; 0i 0, Syrus et Vul-
gatus Jegerunt n;iu'm:gq Melius; utiarbitror, proprer
coatlas receptae leflionis interpretationes.
ad verf. 16."] * Mirabunrur fortaffe quidam, me
in hoc loco le@ionem receptam efle fecurum, neque
practulifie eam , quam recéntiores nonnulli Critici de-
fendunt. Kennicotius quidem in Differtate. II. p- §22.pro
‘T‘_N legendum effe \“2?_{ ftatvit , ex aufloritate duo-
rum Codicum Erffortenfium, et Joannis Evangeliftae ,
qui hoc vaticinium in morte Chrifh impletumn efle di-
¥it. Sed antequam de harum rationum valore difpi-
ciamus , dicam, quid me moverit, ut le@ionem rece-
ptam  fequendam judicarem. Er primo quidem con-
fenfus omnium Codicum hebracorum a- recentioribus
Criticis tanto cum ftudio collatorum, in quorum nul-
lo, fia duobus illis Erffortenfibus difcefleris, TN
legitur. .~ Deinde omnes verfiones antiquae indicant le-
Sionem "IN et tandem haec leftio’ commadam ad-
Os mijgtie
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mittit interpretationem, fi modo Affixum’ tertiae perfo-
nae in W‘Lf}i qéod leftioni N “adverfari videtur ,
non de porfona , {ed de re explicatur, wi in verfione
a me fattum eft : lugebunt pii illi Juddei, gratia Dei
couverfi, de falto illo wrpiffimo in Meffia patraro.
Quem hujus affixi ufum fatis pmbavit Sc/’zitlz‘mj’iw
in Animadv. philol. ad h. L Supra in dmofo habui-
mus. aliud hujus | fignificationis exemplum faepe repe-
titum 132°UN N9 non averram illud malum — —
Pragrerea quoque -ex toto ‘contextu argnmentum peti
poteft nou contemnendum , uri viderur.  Verbum
WA femper de amore et fiducia dicitur, de'fpe,
qua homines pii in precibus' fuis Deum intuentur,
h, e falurem atque auxilium ab eo. expettant. Quid
igitur fideles illi Judaei, de quibus in hoc loco fermo
eft , lugerent 1‘121{ de c0 fc. Meffia interfetto , quem
ramen vivum cum {pe et fiducia dicuntur intueri ?
Quis non fentit #emr efle intelligendam , quam  luge:
ant , non perfonam ?

Superelt ut de lettione W“jb}_ dicam, quam, Kennui-
cotius, ). €. defendit. . Miror Virum  Celeberrimum
fidem duorum Codicam incertam praeferre tor fuis Co-
dicibus antiquiflimis, fummi pretii agflimandis, et quae
aliae funt Codicum Oxonienfium laudes , ab eo dili-
genter excuflis , quorum #ullus habet leftionem wor
«— - Joannis- teftimonium tam parum faver huic
lettioni , ut potius ex eo novam. lettionem exfeulpere

poffis,
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poflis. Nam in verbis ejus : tovray erc Oy fendvrn-
oy nullum eft indicium neque 7o VN neque FoU
"7}2 Si igitur ex verbis a Joanne citaris ad leftionem
textus hebraei concludere velis, prorfus omitrendum eft
hx atque legendum IR MEN DN LI Quod
forrafle verba Hieronymi innuunt, qui in Commentario
ad h. I haec habet’: ,;Joannes autem Evangelifta, qui,,
de pettore domini haufit fapientiam, Hebraeus ex,,
Hebraeis , quem  falvator ‘amabat plurimum’, non,,
maguopere curavit, quid graecae literae conrinerent,
fed werbum interpretatus ¢ werbo oft , ur in Hebraco
legerat , et tempare Dominicae paffionis dixic efle com-,,
pletum — — ;- Quidquid firde verbis his Hieronymi
fatis obfcuris , negari non poteft N falva cacterum
fententia abefle pofle, Sed hoc non fufficic ad. ver-
bum delendum , cujus ‘interpretatio  dificilior videa-
tur. - Hubigantius vero non dubitavit illud prorfus
omittere in verfione fua, quia tertia perfona fequi-
tur in voce' OV , quam dubitationem fupra remo-
vimus,

ad Cap, XIV, 5.] In verbo DDT2 eft varia le-
&io, cum Codicum hebracorum , tum verfionum anti-
quarum ex diverfa ejus punflatione proveniens. Nem.
pe legi potelt BND2 a OV, fugietir, arque hage leio
recepta eft in plerasque ediriones impreflas ;. habent
praetcrea eam Syrus et Vulgatus,  Sed poteft ctiam legi
o0%3




220 - NOTAE CRITICAE

DN03, ut fit a DD, obffructur. 'Quae leftio plures
teftes habet, quam illa altera, primo Codicum , dein-
de. etiam verfionum. Tertius ex Codicibus Erfforren-
fibus ad Biblia Halenfia collatis , duae Editiones Bom-
bergii priores, Chaldaeus, LXX, Symmachus reliqui-
que: graeci interpretes ; hi omnes vertunt obfructur ,
8ugenydiserey. Equidem hanc pofleriorem le&io-
nem in verfione expreffi propter confenfum majo-
rem, non proprer ejus perfpicuitatem , quae ; pro-
pter ipfius rei, de qua. fermo eft, obfcuritatem; a
neutra expeltari \poteﬁ.

ibid. ] Pro 2% legendum effe §2Y partim
contextus docet , partim duorum Codicum a S. R.
Lilienthalio collatorum teftimonio omniumque verfio-
num antiquarum probari poteit.

ad Cap. XIV, 6.7 Male in textu impreflo le.
gitur NP quod non folum ex fignificatione voca-
buli huic loco parum apta intelligitar, fed etiam ex
fequenti quocum jungitur {INEP) Ommnes interpre-
tes antiquiores legerunt cum Vau DIMR)  Symma-
chus praeterea, cujus verflonem integram habemus
verfus fexti et feptimi, aptam facic verborum he-
bracorum connexionem , quam quoque in . verfione
exprefli. Ira vero habet Symmachus : »g} & ]
i Eneivy ok 5oy Qus , oA Wnes ug) me-

joc
‘)w:-.

|
|
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Q@uas.

ad Cap. XIV, 10.] Legendum effz ")j:gm_r:g
membrorum oppofitio docet ; ita etiam Chaldacus et

Syrus legerunt.

NOTAE CRITICAE

IN

MALACHIAM

Ad Cap. I,9.] Difficilem admittit verbum
123NN explicationem.  Mihi quidem non fatisfaciung
interpretes , quando dicunt, prophetam Per omawioy
fe aeque ac populum in culpa efle fateri, Nam dif
ficultas in eo eft , quod Deus in toro hoc loco lo-
quatur ,. ( notmine ipfo pro pronomine ex perpetuo
dicendi more pofito,) nec nifi admodum coalte prius
verfus membrum pro  verbis prophetae , polterius
pro verbis Dei habeatur. Arque ctiam antiquiores
interpretes diffentiunt in le@ione hujus verbi ; of 4

Ver-
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vertunit : %l dendnre avret, quali legifflent IMINNDT

Vulgatus : ut mifereatur veftri. Syrus et Chaldaeus

cum recepta lectione confentiunt.

ad Cap.. I, 13.] Fateor me in le&ione
prioris membri ejusque interpretatione adhuc flu-
DIN DnnBm nRDe

Primo dicam, quid mihi de lettione recepra videa-

Guare Dicitis  ecce !
tur , deinde de ea quae eft antiquiorum inter-

PI‘QYIUTL

Multi interpretes putant, vocem FINSDY populi
effe conquerents de molefto admodum er farigante
cultu Levitico : quae moleftia ! Sed huic explicatio-
ni neque contextns faver, neque per fe eft proba-
bilis.  Igitur malim  cum Celeb. PVenema nNSn
de dura et afflita conditione populi intelligere , qua
illo tempore premebatur, de qua Nehemias in pre-
cibus fuis conqueritur , hac ipfa voce ANYA adhibic
ta Cop. 1X, 32, quam nofter propheta etiam’ non
diffinular Cap. 111, 9. Quod attiner ad fequentia
verba iniN DRN2MY, mihi quidem praeferenda vic
detur eorum explicatio , qui verbum RE3 fare, in-
fare, wopice ditum putant, pro defpicere, contemme-
re, arque YIN ad nomen Dei referunt , de quo
etiam di€tum eft verll 12, NN :\‘7_‘21@9 cui plane

- refpon-

e SR
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refpondere  videtur in verf 13. DN ohnam
contemnitis illud nomen. Nam pofterius membram
hujus verfus manifefte rationem reddit, ex qua ap-

pareat , cur populus reprehendarur.

Verum enim vero in ejusmodi explicatione , quae 2
duri aliquid et coalti haber, quod de hac receprae
lettionis interpretatione et mulio magis de aliis alip-
rum, ex meo quidem fenfu negari non porteft, an-
tiquioruxﬁ interpretum lettiones non videhrur negli-

: L -
gendae.  Atqui o g et Syrus legerunt ;: MNSAD N3N

| Tt e nanomadeines 51 — — NI [N (2 NIR

Irem Chaldacus et Vulgatus , qui tamen man
legerunt. 1lle habet : ecce, quod  attulimus , ex labore
noftro eff. Hic : ecce de labore — —— Deinde fequen-
tia verba NIN ORMENY o ¢ et Syrus legerunt
in prima perfona MNEM %y éfeqlonoo avro —
M3 NNEN exfufflavi ifta { in dfs fc. facrificia ve-
ftra, quac ego repudio et rejicio cum contem-
m — — Mihi quidem haé le@iones faciliores et
contextui convenientiores , quam recepta, vifae funt,
proprerca cas in verfione exprefli. Sed nolo con-
wadicere , i quis vulgatam JeGionem defendar ,
aut ejus meliorem explicationem afferar et facilio-
rem.

ad




224 NOTAE CRITIC. IN MALACHIAM

ad Cap. II, 5. ] Affixum in 2NN nullus in-
terpretum antiquiorum legit, Poteft abefie falvo fen-
fu, Sed fi quis defendere wvelit, non repugno. Potelt
enim pleonaftice adjeltum effe, et ad fequentia
pertinere, in quibus Levitarum officia

enumerantur.
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